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'$ PREVIENESE,QVEEN: 
+ la Correccion dela Prenla, pa- 
dece muchos vicios elte papel, 
- Y quenñole debenimputara lu 
Autor , por que no aílsiltio a 
ella: y aísi no va fegun fus 
| reglas de puntuacion , y orto- 
 graphia. Masporquefuera de 
»- eltos.defeétos, a y muchas, y al. 
¡ gunas confiderables erratas, 
Ta parecido facarlasaqui, para 
| Que con menos trabajo 
las pueda corregir el 


Lector. 


48. 4.lin. 9. Rueico , ler Rultico , lin. 16.20 halle, 
lee halle, | 
1 £8:7. lin. penult. defíguio , lee defignio, 
| PS Alia. 23.y 24. eudadefamente , lec cuydadolas 


| mente, 
- Pag, [4- “o, 21. pena y lee pero, 
de 35. due luminaria ,lee dua. 
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Pag 26. Vin: 5: que les sopviene, lec que 185 convienes 
Pag. 31. lin. 17. dumino ,1ee luminolo:. - 
Pag. 32.lin. 14. dirá, leediria. 
Pag» 44. lin..18. le corrompe, lee la corrompe. ln 

a molro , lee moltruó. 2 ; 
Pag. 51+lin. 12.medudamente lee menudamentes. 
Pag. 59. lin. 16. )or campos ,lec los campos. > 
Pag. 78.lin.16. ditados ¿lee diéradoso. .  -- 
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. congada , ciñeron tanto mi enfeñanza , que ne 
. Pudiendo finpudor llamar 4 la puerta de las cien.: 
ctas, eltaba quando llegó mi horfandad: fin otre 


«conocimiento, que el de la lengua nativa. Y aunque mi 


defeo de aprender era el mayor ;la deferacia de mi edu. 
¿Cacion, y la imiferia de mi Patrimonio, me huvieron de 





habicador “de los humildes Valles de la ienorancia: En 
ette eftrecho, no hallando otro medio de adquirir el pre. 
ciío alimento 3 abraza la enfenanza de las primeras letras; 
Soy , con perdon de V, tnerced , y con confuclo mio, Magf. 


tro de Niños, empleo, que fino me iluftra » 2 lo menos di- 


Vlerte la imaginacion, y acaricia el amorpropio, quando 
heemolos lazos que tafgueo:, y ey las perfectas letras 






A 


"ECO, 


Y 


fe lifoneea el animo, confiderando que con 


mejor tortuna no fueran floxos mis fylosifmos; ni débiles 


Mis argumentos. poe dd 

Enclta, pues, cbícura fuerte > lo que mas afigia mi 
razon, era la falta del conocimiento de las Lenguas, y ef 
pecialmente de la Latina, afsi porque fiendo, como oi de. 
cie, disletto fuyola Blbañola ; conocia > Que no la podría 
aber biencon aquella jenorancia, como porque me ator., 


- Mentaba mueho oir los Oficios Divinos, fin entenderlos 
PE 


y efcuchar en los Pulpitos el tema de los Predicadores Gn 
penetrarle, Para remediar elte mal con ] leccion de los 
Libros Sagrados, bulque vna traduccion Caftellana de la 


Biblia sy apenas me engolíe en aquel Sacro Mar, quando 
Me advirtieron eltar prohibida. Y fendo mas fuerte que mi 
> Surtofidad, mi temor al Santo Oficio de la Inquificion, 


ei lo que amaba, y bolvi aquel libro 4 (au dueño, 


sde fi hé de decir. la verdad, con Mayor hambre, co. - 


ú 

> buen Efeud ña | 
Ñ n'Eleuaero Sancho Panza a fu eos 
Vierno de Za, quando e go 


CO a los calificaba de nocivos. Difcurri en arrancar de 
! AA A A 


á : , piÑa y 


YEñor mio. Las efcalezes de vna familia pobre Vafa 


Féducir a tan cortos limites, que el qué anhelaba 4 la cum 
-Bre eloriofa de la Sabiduria, fe huvo de acomodar 4 fer 


osa Infula Barataria, folo tenia facultad de tocar, 
- MA 3res Gp comerlos ; porque el Doftor Pedro Res 








DA E ES | 
“saizel origen de mis males; aplicandosós don tinicha Eh 
cacia4los preceptos de la Larinidad en que , aunque ayu 
dado de las advertencias de vn profeflor amigo ¿conoci 
prefto quan dificilmente fe dobla la memoria ya preocu. 
'pada,álo que quaúdo libre neceísira violencia. Por:efto 
le templo mi fervor, mas in defpedirle le divertia, Mez- 
“elando con aquella fatiga las ocupaciones Caferas , y la 
leccion de varios libros, ya menos obícuros por miante. 
rior aplicacion , quando el Padre de vno de mis Diícipu- 
los, que rambien.yo traro con Padres , me dió la agrada 
“ble noticia de que Y. merzed eltampaba la -Hiltoria del, 
Iglefñia, y del Mundo, defde fuCreacion, hafrta el Dilúbio, 
Ponderóme la hermofura , y fecundidad de el eftilo, la 
abundancia , y excelente colocacion de las noticias, la 
- piedad y y congruencia de los difeuríos, la fuavidad, y dul. 
2 zuwa de la erfeñanza, la feguridad, y folidez de la doc 
“trina, y finalmente, alabó tanto efta infigne Obra, que: 
me puío en vn defeo ardiente de adquirirla, y enamora- 
dode tan bella pintura, era para mi vn glo cada día que | 
fe dilataba fu publicacion. Y exprefse mi anfia de modo, 
ue por complacerme efte buen hombre adqubió cuy. 
adofoerno de los primeros exemplares, y 2 la corra cofta 1 
“de dos mefes de la enfeñanza de lu hijo, me hizo due- A 
ño de elte Teforo. En el » hallando todo lo que fe me 
dibuxó , enquentra mi curiolidad vn Libro Sagrado en 
Caftellano , vna coleccionde la nútva Prilofofia interca- 
- Jada enla Efcritura, vo documento facil parasentender * 
«como alienta el hombre, como diícurre » comofe alegra, * 


como fe entriftece ,como circula la fangre, comofe cora. 
rompe 3y finalmente , el origende todas as operaciones: 
Halle, 4 lo menos para mi, claro, tinreligible el Genelis, 
eftablecida la primiciva lengua, btuado £n fu debido lu- ] 
garel Parayfo, y apoyada fio" difpura fu exiftencia. Ya? 


0% 





¡ 


pos por vitimo , vna compolicion tan hermofa, tan Íonora, 
e tan adornada de cadencias , Y confonancias ., que como 

| encierra parte de vn Libro Sastado , y los Autosdacra= | 
/ - “mentales, de que foy muy afeéto, tratan lo mimo ,D0 


echaré de aqui adelante menos las Obras de Calderon: 
«porque en mejores numeros , y mas claros , 10% da Vo! 
Ímerzed en profa, que parece verlo; Guanto aquél qe 
AiO pe > cel 


A Pd 7 RA , 4 





Do ritosia doftramente paa fantificit; Ñ fuillele, 01 


Thearto, ES e E . 
Halle, buelvo a decir, en elte líbro, todo lo que ape. 


eecía Mi sufro, y quanto neceliraba mi empleo; porque - 


: > E 
paraclte, de que aun no he hablado, es efta Obra vna red 
Shindafedibra y via pauta feguriísima , que deshace mil 


¿0as moleftas dzia da. pubeuacion, orcogranbia, y fabrica 


E las Oraciones Colas todas en que cometemos grandes 
Aetioreslos. Macltros de Efcucla, y de que yo defeo an. 


: e mente huir: porque por experiencia propia, conoz. 
- 0 la fuerza, que tienen los viclos contrahidos defde la 


A 


lO, aÍSi porlo que perfuade pureza y puntualidad quan. 
Loaded en el como porque oygo fer Y. merzed vno de 
los Sabios deftinados 3 la Academia Real, quie enear. 


GUe.es entre las que hablan los Efpañoles la mas culta, la 

Eas fecunda, y la mas 
€ los Macftros de la. 

sliax fas claufulas, € 


herrotes: y poca ponderación necelita para mi alegria, uy 
hallazgo, que ¿tán poca cofta, y en vo foló volumen me 
deleyra , me divierte, me enfeña , y Me velliza, Con que 
debiendo 2 Y. md. las.gracias de efta Cbra por tantos mo. 
tiVOS, y no báltando mis exprefsiones, para facisfacer ¿al 
guno de ellos, me avré de encomendar al filencio, que es 

* comun acogida de los que no faben decir lo quefuieren; 
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- Mas no tancomun, que no elte calificada Por V. md. du 


Varias parres, dé (ua Libro, O | 

..  Defpues de todo elto, como los Maeftros de Niños 
Jon hombres, los hombres tienen alma, y el alma ,lesun 
doétrina de V. md. defea en todo lo mas fublime , YO Dor 
€las reelas,, ya que no hallo que defear enla perfeccion 


€ 
de cfta Obra, hallo en fu CcORtexto ciertas obicuridades; * 


m0 pudiendo deshacer el debil calor de mi viíta, me 
pi 'AMde dudas , y nieblas , que para la. praética de mi ofis 
-Clo, CAdlan terribles confufones. Supongo y que efto nace 

cios de mi crianza» porque eltrañar en efte Libro 


algunas VOCES», reparar la remilion, y. encadenamiento de 


RUOSA Orcos parrafos dudar el Sentido de algunas clanfys 
a | 
A 


Prlincra edad. Para efta me es fumamente vel elte Li_. 


81 de corregir, atimentar, y pulir la Lengua C ftellana, 


acible. Siendo Y - nd. pues, vn 
o enelta parte, con folo cía 


o 


PP isaac 
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las , hallar novedaden las lerras de varios nombres, y Á- 
nalmente , necelsicar mayor explicacion en muchas pars 
tes, que puede fer (ino efeéto de mi ignorancia ? Bero co- 
mo la reparar? fi nopresunco A quien tanto fabe , A1yquien 
voluntariamente fe oftece á corregir los vicios de mueftro 
Idioma, y ¿quienen el vitimo$. de fu Prologo pidéad. 
vertencias para la continuacionz > j A 
Acuerdome de averleydo aquel [ucelfo de Apelesen 
el lienzo, que expufo fu: deftreza para los publicos trepa, 
ros, y fue enmendado. por la adveftencia de YA Rucico: 


Elto me alienta ¿no 4 advertir , fino ad pregunta! > y quan- 


do Y. merzed no quiera refponder, me dara en fu lens 
cio la farisfacion , que defeo : pues entiendo, que la im= 


pertinente pregunta no merece alguna refpuelta, Cono: 








ecré, quesdude mal, que debt arreglarme ciegamente d 


lo que no halle cftampadocon tanto acuerdo, y quelo que 
no entiendo es , porque falca A mi viíta Ja adtividad fuf- 
ciente. a resiftrarlo 5 como fucede con los rayos de. el Sol. 


Y elte defeto, que entro confeffando ,. le calificarán pref. 
to la miíma efpecie , y calidad de mis dudas : vnasde loque | 


realmente no. comprehendo + Otras de lo que por nuevo 


¿A 
f 


| 
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eltraño, y algunas de lo que no fuenaaá mis oidos, acof. 
tumbtados A menos culto lenguage, y alsi pagados de lo- 


cucion. menos fonora + que es por lo que tepgo muy prez 


fente aquella copla de Entremes, que «hace toda mi difiz 


nicion :.Lo que me fuena, me fuena , we fuera , y falo. we. 
gufa la Baysa Gallega. : 


Sobre eftos fupueftos, perdone Vo, merced catitariva. 


mente mi rudeza, y firvafe de advertirme, qué quiere 
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dezir enla Dedicatoria a Chrifto Jesus , hablando de la fas 


brica del Orbe, quelas aguas del Dilubio borraron + 4gue-. 
la pintura tan bermofa como deformada: porque por pintura, 


4 
¡ 


- 


yo noentiendo fabrica, fino vna imitacion de el narural/ 
en que el Arte hace prefente a nueltros ojos lo que porla. 
diftancia,9. por el tiempo no pueden ver, Si el Orbe en 
fu primera creacion fue pintura, 10, fera el que habitamos, 
y por confequencia Dios harla otro defpues dei Diluvio... 
Creo que no lo entiendo V.:md.afsis pero quiremos la, 


voz figurada : pintura, y Entendercmos todos : efto es, 


fabios-, y “Ienorantes , que la creaciongel Muñidofus de 
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863 5/4 miímá que oy 83 + y 60 plotada 5; Imicada; fa. 
207 dla V.. md, que no rengo. razon, y. que el epa. 
) 


ro.es ulto: potque: la voz. pintura fe formó delantece. 
- Opt: Voy Señor, formafisis la fabrica marsuillofa del Op 


"CE DAPA que fuera Una tinazen patentede vuifira Divinidad. 


44 Pero elta retirada tiene mayores ricígos , que la: 
X£ba: porqué el Mundo: no'es imagen de la. Divinidad, 
DE etta en todo lucomprehenfble tiene femejanza, y por 


y COnmfequenciani pintura. Sino e puede decir como esla» 


tencia de Dios ; por que fe dirá, que el Orbe: es fu ima. 
690, fin (acar, quela Divinidad es comprehenfible , como 
lo es el Orbe, Eray Jofeph de Sigué za, en lu excelente. 
Vida de San Geronimo, libr. 4. difc.1. Pag. 290. parece. 
Que hablaba en nueftro cafo, quando dice "Porque Dios na 
Blete nombre vi ay fymbolo en codo lo criado que abraze mi 
Coprebenda lo que es grandeza fin terminos. Si quiere V. mm, 
lecir Orbe por el hombre, que es vn Otbe abreviado, y 
Que lee en el Genelis: Cresvie Deas borsiners ed ¿magi 





ciendalo : cam quadam ln «qualitat, como dice 

10 ed ie los Expolitores declaran, que efta femejan 
za esen elalma y no en el CUErpo : conque no pertenece 
alOrbe. Yo, 4 lo menos entiendo, que en la admirable 
«““acion del Mundo nos dio el Señor, bo.vna imagen, fino, 
vna feña de lu Divinidad, V. má, ent 


te. Y bolviendoá la oblervacion bintura tan bermofa, com 


deformada, me difuena-, lo he de decir todo : porque eftz 


Amos en terminos del Arte de pintar, tiene ch 2 Piotura 
el defefto comun de las antiguas: efto es, mal execurada 
La prefpediva, Ponga V. md. alguna diftancia entre lo 

bermofo , y lo deforme, fepare Y. md. la belleza de la > 
fealdad por aleun tiempo ¿pues tiene en la paleta de fus 


-£olores muchos filos, y correrá fín embarazo Aquella ex. 


tefsion, = ¿ j od 
sen pmedistramente ¿2 la palabra deformada. dice Y. md; 
qn fo que fois ls Jabiduria increada. Y biendo cierto , y 
A ISO tiene para la explicacion en cierto lonido de. 
L2paciole Que le deftereo ya dela armonia de la lengua 
Cafteilana, Efta me dicen > que tiene numeros, reglas, y 
fcdida Como la Pocas pero todo diverío. y la diverfi. 
y E A 


E > dad 





g 
dad en efta párte es muy recibida: porque todo Buen Caf. 
cellano huye de los confonantes. Vealo V. merzed enlos 
Maeftros, y no hallará va confonante folo, d muy raro 
confonante, en Don Diego de Mendoza, Don*Carlos de 
Coloma , el Obifpo Don Eray Pedro Manero, Don Baltha. 
far de Alamos, Manuel de Faria , Antonio de Herréra, Luz 
percio Leonardo. de Argenfola, Don Antonio de Mendo 
za , Don Diego de* Saavedra, Don Antonio de Fuenma. 
yor , Don Antonio de Solis, y otros, que fabiendo con la 
mayor propiedad, lasleyes de la Poefía Caftellana, en que 
lon precifos los confgnantes , los delterraron cuydadofa: 
mente de lo que efcrivieron en profa ,para nueftra enfe 
manza» Ninguno dixo deformada , y increada , mi cofa feZ 
mejante a tan corta diftancia;y Vemd. pudiera decirlo fi 
obfervale la regla ya notada dela preípeátiva: eltoes, po. 
niendo aqui voces, como allá espacios. | 
- Enel primer $. de la primera pagina , dibuja V. md. 3 
Dfos antes de todo principio, y luego dice: Em tl: aora jm 
defectible de fu beatiísima eternidad. , fe comprebesdian los 
tiempos, Y elte aora, no es extraordinario , es el mas cons 
fufo , que fe pudo. idear :para víado en Caftellano fuera de 
la Elcuela , y de queftiones Theologicas; pues que enten. 
deremoslos legos por el aora de Dios? Vulgaricemosla voz 
aora., y le hallará, que para el movimiento igual de vna 


maquina 5.mas claro ,de vna “Tramoya ,de vn titode mu. 


las, en que concurren dos , 0 mas períonas , quando elpun= 
tode el movimiento nofe expreífa con vn filvo,. fe dice 
“aora. Del modo miímo , que en los Paílos de las Procefsio. 
nesde Semana Santa, aquellos quelos conducen, avifan 


_la vniformidad preciía, con vn aqui, que fiendo lo pro= 


pio que sora, los hace caminar 4 vn tiempo, y como fienz 
do Eclefñaíticos verdaderos , O fupueftos , entonan con 
el Coro, el Pfalmo Miferere med, y en Cl las palabras tibi folé 
pescao el Vulgo laca del agua, y el tibi, el apodo, que ex- 
plica los Efcolares mendigos, llamandoles por defprecioz 
Aqui tibi, Siefte aorade V.md. quiere decir la prefencia 
vniveríal abíoluta de todas las edades, y tiemposen Dios, 
para qné:es el sora; voz que folo (ignjfica paralos ignoran. 
tes cofaprefente, como lonpara Diostodas, fiendo el verbo 
inmediato /esomprebendian preterito: Efto,feñor mio,f efta 
bien dicho , mo es para togos, y como Vs pad. escrivo Pif- 
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mur oo 
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toria 8H que no ap excepcion degpfrionis y aísi me inclu. 
ye, tengo derecho d defear, y pédir claridad. qe 
: Énla pas. 2.lin, 1 5. fe dice > que Dios: Por /olo el diez 
banertiberioo de fa bondad determino e Ju gleriofa eterno, 
did formar al tiempo, He dicho el malfonido: del confonan<: 
m2 20lo me derendrá el /ibermimios porque confieflo, que 
Mle entiendo, Si quiere V. merzed decir dictamen libre, 
0 muy libre, es exprefsion inutil, fiendo el diétamen de 
los. Si por declarar mejor el divino arbitrio , dixo Y. mer. 
ZEd libervimoo dictamen 5 por qué no fupremo, foberano, ab. 
foluto ,ú otra voz, que finladuteza dela liberrima declas 
raffe el Imperio indefeQible de la divina voluntad? De qué 
Dos fitve en Caítellano liberrimo, fino de apedrear el fen- 
tidocon vna voz dura, y malquiftar el guíto con laintro: 
duccionde yn trage eftrangero, Sl : UE 
La mitma pain. contiene tanto numero de letras maz 
- Yufculaspara vnas miímas períomas , que li fe pufieron por 
: delcuydos es en V. merzed culpable: pues al Macftro no. 
le depsplapada: porel daño que cauía fu exemplo, Y k 
con cuydado , es culpabilifsimo > tefpedto de invertir el efti. 
lo y praética de aquellas lerrás. Effampó Y. merzed: Per, 
bo Eterno, Figura de fu propia Subfiancie. Elpivita Santo. La 
xo de fu Caridad. Soberanas Perfonas.V nidad del Todo, Óxpréz 
mo Agente. Supremo Autor. lelefóa Triumpbante. Calto Diviz 
m0. Y todo cito ños enfeñan los buenos Efcritores de la Len. 
gua Caftellanas y oyeo de la, Latina , que no permite dos 
mayuículas 5 fino vmafola en el fubltantivo. Sé bien yque 
eltefi esdefetto, tiene en Y. merzed alguna diículpa por 
el axtoma : Quien lo bereda no lo burta + porque lu Ábuelo 
Don Jofephh Pellicer ¿quilo deltruir- con cota femejante la 
: _Otrhozraphia Caftellana. Péro deforeciófe la novedad con 
carcajada, y no quifiera yo verá Ve merzed en (lemejana 
Te trabajo. En todo cafo, declare V. merzed fu animo, y 
Mientras lale la correccion Caltellana de la Academia Vi. 
Menica,, fabremos lo que hemos de enfeñar a los mucha: 
AN Porque la viveza de los de: mi 'Bícucla: me peca 
| o co as ¿para Enqueñtro ref. 
puefta preguntas para que ya no énque ? | 
Fenece ef, paz. diciendo» El gran defizio del 5 apreme 
Autor fi 4 WE difisio de lalglefs trino e la qual Fatros 
y As Sri84 
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ariadas todaslas cofas. Noigompreliendo eftas palabras ema 


phaticas , myfteriofas , y obícuras. Dios crio el Mundo. 


para fa eloria, dice V.merzedantes, y luego, que fue fu 


defignio edificar la leleña telunaphante. Efto fe entiende 
porque fiendo la Iglebia la: congregacion de los Fieles +co2 
molos huvo deíde el principio de el Mundo, esvilto, que. 


le edificó conel laleleñas pero que por «la fueron criadas 
todas las cofas , deltruye en mi inteligencia el antecedente; 
Esde Fe, que Dioslo crió todo, y que. la Ielefia es vna de 
Sus producciones : pues como la Inlelia crió: todas las cofas? 
Efto no fe puede decir , fin fentar, quela Teleña es Dios, 


y por confequencia el Criador. Pero yo, con licencia de la: 


“L'heologia de-V. merzed ,folo enfeñaré a mis muchachos 
lo que la miíma Teleña ¿que lo fabe bien, me manda : Creo 


en Dios Padre , todo poderafe , Criador del Cielo, y delatiegz- 
ra. Lo demasaveriguelo Y. merzed , y declarelo, que para 


mi balta no entenderlo. - 


PL a pa 
En la 3. pag. y primera línea llama Y. merzedá la 
- Jelelia: Sagrario peregrino, y en la antecedente dixo tama. 


bien Círcalo peregrino , y no.alcanzo de qué firve enambas 


partes elte adjetivo: parque (i lo peregrino fe toma por lo 


raro ,por lo exquifito ,porlo: no vifto, ná viene 4 la Tele. >. 
La ,nial Circulo. Y (fi expreffalocaminante, vienemenos 


a aquella Ieleña , y es impropio en el Circulo, enel $. fiz 
viente dice V. merzed: Que para la Soberana Pabrica de 
aJernfalón Celefie , firve de Oficina todo el Orbe, de efpacio 

Sodos los figlos ,y de infiramentos todoslos fuceffos. Y como 

por la Jeruíalen Celefte,declara Y. merzed la Ígleba trium: 

phance., y pone lu conftruccion en prefente firve, facaria de 


aqui mi ¡gnorancia,que la Iglefia es. como vna fabrica maz 


xerial, que tiene ya Atrio, Capillas,o Cruzero, y faltan otras 
cofas para fu perfeccion. Deaqui refulcara la inteligentia, 
de que la Iglefía no elta perfeéta, no efta acabada, y alsi 
que tiene que añadir, que pulic, que reparar. Pero en elte 
£rror eraviísimo no caera mi rúdeza: porque con aque. 
Ma ceguedad,, que 


tierra, 4 pies juntillas, creonla Santa Teleia Cacholica, acaz 


ada, perfe%a inmutable, indefeétible, y no creo, que el 

Otbe lea lu Oficina:;1os figlos fa“efoacio ni los fuceflos fa 

inftrumento , porque las obras perfetiísimas de Dios, co. 
pa 


? 


F? nos enfeña, y como dicen en mi 


w 8 


A 


Salezas, 





ino esTyIeleña ño nécefsican inftrumento > Elpacio ¿1 Of. 
cina. Páede fer ,guelo que para mi tiene dureza, y con. 


“ fuñonfea claro, y apacible para los Theologos ; y creeró 


que en fu doéta efcuela , tendrá curfo lo que ro le halla en 
la mía. Pero en efte caío nofe podrá librar Y. merzed dej 
Blave cargo de hablar en terminos de facultad,y con mucha 
Concifion al Vulgo, cuyar ignorancia pide de julticia para 
ler informado , muchas voces , Pero muy claras, Lo demás 
€s malograr la farisa es a puercos. In 
Mediaramente refiero Y. merzed_ la vnion: de las dos natuz 
E das vna nota, fobre 6 el Verbo encarnaria, 
aunque Adán no pecaffe. Pareceme vna anticipacion in. 


—tempeftiva $ pues fino eftá aun enla obra criado el Mundo, 


redimira | o 
_. Enla paria, s.fe halla. Feé , que con dos ee ¿y acento 
enlavitima, que vale por_otra,es yn eftraño modo, yn 
Peregrino methodo- de confundir dos que in alcanzar rang | 
uz como V. merzed » feguimos a ciegas lo recibido en la 


Mi formado el hombre , Quien ha de pecar, ni de qué (trve 


a taj pi Mit oa E a ey > E . E e 
Tenga Caftellana. Fé efcrivieron hafta aqui todos > y aísi 


lo víamos spero que haremos aora eltampando Fe? , quien 
tanto fabe , y cuida por elto de corregirnos el idioma; 

areciome , que feria defeho de el Immpreffor, y Ojee cuz 
dadofamente el libro > quiero decir, que recoryj las Ojas, 


sx 


que regiftre los folios': porque no entienda V. md. que le 


ando á ojeo: Masno encontre elta falida,. porque Pefe 


encuentra en la pagin. $7. dos veces, y defpuesen las 66í 
67:129.130.131.186, dos veces, 188. 208, 
235.275.277, 278. y otrasmuchas , (eña] evidente de 
que no es errorde la prenía. Con que de aqui adelante; 


- y. por doétrina de tan eran Maeltro, efcriviremos “Fe 


pAs 


« 7 e,y 


Liempre que V. má. lo vea en lasplanas, Ícpa que es obz. 
Íequio, que contra mi dihamen le preltan mis difcipulos: 
Porque vno de ellos, que por mas adelantado me ayuda 
la correccion de los Otros, vió por mi deferacia el Hi 
FO, penetró mi duda, y haciendo firme juicio de que el 
lIMer Bibliotecario: de el Rey, no. puede equivocarfe,' 
MIyOrme P 


E nte en imprefsion > Y de cafo peni 
Cloando fu : 


ado sy Daria ? 
>» e / sal 1 

> Ereencia a los compañeros fe me fublevaron 
saejade la e con tal empeño, que por. no dar mas 
q Ccucr 





10. 
cuerpo a la fedicion , y porque el fonido es pladolo , huve: 
de ceder. Tales daños ocafionanlas novedades. 

En lapas. $, el epigrafe del Cap. 2. eltá enlazado con 
el texto, diciendo : De las dotes, y nataraliza de los Angeles, 
Jas bierarquias, y minifierios. Y el cap. empieza: Bos pues: 
Jos vans [ubRancias acero eltrañeza elte encadenamien. 
to, porque munca le vi, y hacenmeconfuñon las voces: Bfx, 
sos fos; porque como el antecedente es minilterios, paz 
rece que lo que alli le dice ,:es, que los minifterios fon 
vaas fubltancias. Supongo”, que V. md. :no querrá quefe, 
lea aísi3 pero otra vez acerque mas los Angeles, y fepare: - 
el Capitulo del Epigrafe , para quele leamos facil'; y agra, 
dablemente. Y nodigo nada de las dotes: porque aunque 
en Caftellano es mafculino ,eftará ya refuelco en la Acá: 
CEA mudarle el genero , quizá por fer femenino en. 

¿Quatro lineas delpues dice W.má. que 4 los Aneeles 


Pr. 


los s/frgara de la aniquilación la bondad de fa Antor, que no 


aborrece cofá de las quebizo. Pues quien hizo 4 Sodoma, y 4: 


la mager de Lor? FieTe Y.md. en quele hizo Bios, y no 
le fea muy reverente , y verá fi aborrece la hechura. Elto: 
esen el modo que lo podemos explicar, que ya se, que 


amar, y aborrecer , fon opoliciones, que no «caben en 


Dios, queesinmutable, y que quando caltiga al culpas, 
do, que antes favoreció inocente , no muda el confejo,: 
fino la obra, como dice San Aguítin, Dios crió, como. 
V. md. fienta, todaslas colas parafu gloria 5 perolas que 
no obfervaron aquel circulo peregrino, que V. md. fizu- 

ra, las que defirviendole le delagradaron fueron aniquiz 
ladas, 0 deftruidas, como hechas por fa Onminprenciaz> 
y aniqúilar , ó deftrulr (ii aborrecer. , es impraéticable, 

diciendolo en aquel eltilo humano, que Dios vsó quan. 
do porque pudieffemos concebir lo que enfeñaba , dixo 
que eftaba arrepentido de haver hecho al hombre. Sin 

que por elto pienfe yo entrarme en la diferencia, que la 


Filofofia conoce entre deftruir , y aniquilar. Toda fu hifa 


toria de V. merzed empieza en la Creacion, y acaba en 
el Diluvio, que borró, deshizo,,y aniquiló todos los pe. 
cadores , y aun todos los vivientes, fiéndo los mas incas 
paces de pecar; Juego el mimo que por lu AOS los 

a IIZOS 





11 
hizo, tos aborreció por el delito folo de los racionales. Def. 
pues elttivira V. merzed, (i como oftece de ua cla 

obra »los eftraños beneficios con que Dios Huftró el Pye- 
blo Hebreo, Mire V. md. como fe los reconocieron, y ef. 
tienda luego la vita 4 fu deftruicion , y al mifer able efta- 
10, que confervan fus infelices reliquias, en caftigo de fu 
£horme pecado, y digame, 6 cfte es ctedto de amor, y 
e aborrecimiento. Mas todo elto no Íirve tanto comola 
"econvencion , que fe puede hacerá V. md. en los miímos 
ngeles. Son bueros vnos , y malos otros > y todos hechu.. 

ra de Dios , esinegable. Vnos gozan fu Beatifica prefen.' 
cla, y otros arrojados de ella habitan los calabozos infer.. 
_Bales, con vna tal diferencia en padecer > Y EN SOZar, que 
nola concibe, ni penetra la humana imaginacion. pues 
Como én vn eltado tan diverfo, fe puede ablolutamente 
ecir , que Dios no aborrece «cola delas que hizo, y que 


Por efto no aniquila fus Obras ; Mejor , mas claro > Y mas 
Piadofo feria fentar, que aquellos Efpirirus Celeltes, que 20= 
zan la Divina prefencia , fueron por ella miíma pref, Crvam 
dos de la fetísima Ingratitud, y de la horrible offadia de lus 
hetmanos A 0 lfemejantes , fueron , Y (on amantiísimas he. 
churas de fu Criador, y aísi eltan legurosdela aniquila-: 
cion. Pero quien le mete 4 vn Macftro de Niños, en ma- 
teria de Angelis, aunque Angeles folemos llamar 4 los Ni 
ños ,perdone V. merzed la bachilleria, que ya me le ci. 

endo a preguntar. SE poo 

... Bla pas. 9. lin 3. del fegundo €. llama y. md. a Eu: 
Clfer: Cristura tan bella entonces como imorata delpues Y Í es 
name mal el Comparativo de bello a Ibgrato, Detdiers 
molo a feo, de bello 4 deforme, feria mejor, que se 
gratc : porque aunque lo IM2TAto es defapacible, ER buén 
Caftellano fuena otra coía. Serafín comensero le || 


! ] - liama V má. 
Cn la pagin. 10. lin. y. de el 1.S.y con fu licencia , fielad. 
ÍCLIVO es apodo, no tiene propiedad , (ies deltreza de 


Pativo es ridiculo, injuíto, y ofcníble, Comuneros lla. 


ales, que mal 
1 ¿Son las novedades efrangeratdo el £ovierno 
En Cl Ingrefo de Carlos V. pidieron fer governades por 


dus AnUguas Leyes > Y POE QUE no fe cian fus juítas inftan. 
elas 
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1 12 j | as 
a clas las hicieron eriminalés; empuñando las irmás. El! * 
¡ furor popular, d lamacural jufticia de la canfa, llevo tras 
1% si alguna parte de la primer nobleza ; pero no negaron. 
Ja obediencia al Rey , ho ocuparon lus rentas, no tragos 


EL ron en fu favorotro Principe; y finalmente, codo fu de: 
, lito fue en cargar 4 la fuerza: lo que debia hacer la fumi. 
fi Gon. Eftos fueron los Comuneros , cotegelos V.md. com. 
14 - Luzbelsque quiío fer coma Dios, y' verá, que el coma 
á - pararivo apodo, Ó magiíterio, es va barbariímo de cien: 
varas de caida. Pero qual quedaria V. md. (1 vielle el gelto- 
que hacen á efta expreísion los muchos, y grandes def. 
cendientes , que tienen aquellos Comuneros. Guardela 
V. nd. otra vezpara los verlos, donde és muy ancho el 

" termino de la ficcion, y recare de hiftoria fagrada , yde: 
orca qualquiera , vna vOz ofenííble, incauta, y fobre todo: 
Lali: a O : ! 
<Énla 4. lio. de la pagin. 11. flama V.md. ¿los Ánz: 
ecles Conmilitomes , y CtCO , qUe con tanta impropiedad: | 

- Caftellana ¿como Luciferesá los Comuneros. Conmilitors, 

na es voz Caftellana, no es víada, y: €s obícura, deíco= 1 

nocida y defanacible. En Quinto Curcio eftá bien puel. 

£a, y quando V. mi. traduzca la vida de Alexandro como 

el Geneñis, nos la podrá efrecer, declarando, que nace 

del verbo Commilito, que €s militar juntamente, Ó con 
ES OTrOS.: ] LA E 

le) Enfa pag. 12. introduce V. md. vna nota, que aun: 

á - quecasifes buena, es impropria de lo que fetrata, es 

| vi defeo de mezclar difcuríos, y colas vanas, aparentes, 

y difpurables , con las verdades, folidezes , y preclísiones 
dela Efcricaza Snca. Pudierala V. merzed colocar con las 
difertaciones , y efcufaria A fus leftores el trabajo de 
y cortar el hilo de la hiftorla, y palfando y fi quieren leer, 

8 * dos hojas ,precifarle a rerrocederlas con fatiza, Pero por 
18 que acabemos con las notas * ladela pag. 27. tiene el mik. 
mo, y aun maslargo difguíto , pues gira tres hojas enteras, 
pafindo de vn día, y de va capiculp á otro, y obligan- 
do al Ledtor á retroceder las mifenas tres hojase La pagina 
34. feñalá la nota. y no cti en ella, porque ya em 

ezo en lavagia. 33. durando haftala 36. Quien la hallará 
fan crabajo? En lapas. 36: dice la mora lo miímo que el 
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texto ,Tobre tomo llamavan los Flebreos al Sol, y al 
Cielo 4 pues para que es elta nora? La pag. 42.feñala la 
DO14 6» y Enpezó antespag.41,Lá nota 17, no fe halla 
en lá paz. 50, y esprecifo.buícarla con vn candil, y aun 
degaravaco, para prenderla: porque es tal (util, queno 
-HCne tres lineas ; y fin embareo ocupa dos paginas, En la 
Pag. 55. fc halla la nora 18. (in fabor 2 qué pertenece, pi 
tener meritos para la leparacion» Enla pag. 93. encon= 
tramos con la nota 32. (inaver hecho memoria de ellaz 
Pero la anticipacion fe recompenía con hazerla durar 


ostjas, En la pag. 119. empieza la nota 37. Mas no 
-€lta feñalada halta 720. y terfeggo folo tres líneas Ocupa 
dos pas. Lo miímo fúcede con las 38. 39. 4% 44. 450 
Y 46- Pag. 138. La nora 1. del lib, 2» OCUPA tres pag. paíe 
Íando d orro capitulotan lin necefsidad, que cabian en la 
1. pagulas quattro lineas que palfan 4. las: otras. La ROta 3... 


Ocupa cinco paginas , fin láber por que, conque el que la 
<yere ha de retroceder mas de dos ojas para bolver al 
OE PAS> 160. paca la nora 4. . 
La xo. que empieza pagina 190. Ene quatro líneas, y ¡ 
correrrespaginas. Paz. 228, (e halla la nota tá con dos 
lolas lineas, que caben en vna, y queda feñalada en la 
Pas. antecendente.-La pag, 230, feñala la nota 12, que efta 
€n la oja Geniente, y €s tan corta que la pudo ,-y debio 
Vmd. incluir en el' texto , fino penfafle en amontonar 
notas. La nota 13.pag. 231. tiene la mifma colocacion, . 
da E propia Iisutilidad 5 pues para decir + A/si traducen los 
Setenta, o es Menefter nora. En las Pag. 302. Y 305. (e 
remite Mmd. ¿las notas, y feñalando luego las 1$. y “19, 
| 45 PONE 5 pues para que firye la remilion? Remira Vind. * 
| 2 mi ingenuidad eltos tepatos , por mo llamarlos DOtás, 
| - Y fepa para el fegundo tomo , que fus noras verdadera. 
Mente notables, fon notadas en la colocacion en el nu- 
eto, y enla inutilidad, A 
can vol enla pas. 14, Dal, y Bam, y €s cota 
| ny confula : porque firi b», que tiene 'EmifiOn A tiempo  *. 
“eelta bienla o, y conh: mes fe hecha menos ], b, 
quangs, €l haber fale del verbo Latino Labeo. Conozco 
dos 9 que fe engañan. los que dizen, que Vid. y los 
. NOcios de la Academia > Elan refueltos a dclterrar por | A 
a Ánus 


y 


e 


sx 
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q. 


del fueño? Si Vimd. huviera refervado para otro affumpto 


> 


ww, y afsilo eferive el P. Juan Luis de la Cerda, y el Au. 


Yand. que en-la voz probable no lirve elta regla por la, 


ado praítico de mi reparo me obligó a tratar dela pag, 
Ja oja, pues V mi. lo quiere, y fepa que efcrició en la lin, 
«mación. Y ace es principlo de infcripcion iepuleral, queno: 
O recienénacidos. El verbo yaceo Giznifica eltar echadoy 
Jos elementos no eltaban'en ple ? Y porque, fi Vmd. dixo. 


“Sine eran criados como: difuntos , como dormian los 








14 | | 

inatil la y de muefkro Afabeco, Si efto es como yola . 
inficro, fievafe Voad. de explicarme , porqué haze en 
Caltellano femenino el dote . Gendo mafqulino, y vía el 
haver, Ó tener con u (endo en Latin conb, y feñale 
con diftiácion quando y en que calo víaremos lab Gnb, y. 


quando quitando la bÍe debe víar law? Hay, y Haya, ef 


crive Vrad. enla pag. 15. Y otras, y aunque difcurro que 
fe-equiboque con afpiracion , O queja, es novedad; pues 
los mejores Efcritores Caftellanos , no víaron la b. Mas 
como diltinguiremos elte baya del arbol que tiene el 
mifajo nombre? Efta no es replica, fino interrogacions 
Probable Efcrive Vend. al fin de la nota 5. pag. 16. yen 
otras muchas partes, y antes probar, y prueba, fiempre 
conb. Yokhe' vilto ficmpre en Caftellano la prueva. con 


es por facarlo del míímo verbo bhabeo , y porque el bay no 


cor del libro de la Orcographia Caltellána ,-mesenfeñó, 
que (iempre que en vna diccion ay dos. letras de. vna. 
aiíma fuerza, la primera fea bh, y la fesunda vw. Dira. 


miíma dida de elcribiríe prueva con v. Pera en efte 
cafo, y quando V.md. fea de la opinion de todos, ya de- 
bera quicar vna de las 63, de Probable , aunque en laz 
tin las renga ambas : porque Ymd. eforive en Caf= 
rellana. | A . | 
La mala colocacionde la mot. $. porque vea Vmd,  ' 


AS 


NN 


16. dexando que dezir enla 13. Bolvamus con paciencia 


€. Yacian los elementos fepultados en el fueño profundo dela in... 


> 


parece muy del cafo para los elementos, O no formados, 


A 


18 x . ” 
eftár fenultado, eftár tendido, eftár caldo: pues, porqué 


yacian añadió fepulrados que vale lo miímo qué muertos, 


Ns 


el 


que mo teniendo vida, nt exercicios vitales erán Íncapazes 


las exprelsiopes Poeticas dixera mejor : Blavanlos elemen 


. di O ca Y 





á e 
Fosfin accion; y uaftaria menos voces; quées el cuoydado 

+ ¡ge los doltos. Pero como créceria el libro fin explicaciones 
| Mcsión > Y_noras inutiles? Nose fi dixo por efto la agude. 
«za de Don Eranciíco dela Torre , añadiendo á JuanOven 


] do,1. Paga 2r, , 


a —Lasletras grandesfon fempre 
: Satiles, delgadas, pocas; . 
Mas donde ay mucha ojsrafta i 
SES Tienen las libros mas ojas. 
-— ¿Enla4.lineade la pag. 19. dice V. md. Luz primi : | 
Zenta, ylo repite pag. 37. Jamas avia oldotal voz , CON: as 
que cegó mi corta comprehenfioón , nolaluz;5 fino la priz 
- Migenta, Continuos con difgulto la leccion, y halle def. 
Puestaz criada, y luz inereada Y y acabo el Capitulo fin fa: 
ber a qual de las dos aplicaria la primigenia, con que que. 
«dE con mucha luz, y A efcuraso Mas deparóme la buena 
— -Luerre vn Frayle Dominicos á quien embelticomo Efporx 
bo tillero de Melon, gue reparte cartas , y preguntandole a. 
j habitacion de la primizenia, quiío , antes de refponderme, E 
Saber el motivo. Jnformele , y caminando dixo : fer primi y 
+ genia vn compuclto de pringas, y Gigso, que Genifica : Pei 
mer nacida, primer engendrada, primstr creada, Quedé cor> 
rido de miignorancia , y el bolvió el roftro a pocos paffos, 
- y me dixo: Digale al Autor, que esun mentecato d todas laz 
563, pues pudiendo decir primera laz, 0 luz Primozenisa, 08 
quiere deftalabrar con piedras de lamas | 
_Enla mifma paz. dice V. md. que Muchos hombres 
+ adoraron los Aftros : Y teniendo 0301 para ver la luz, no fe va. 
dieron del entendimiento , que Je les dio Para conocerla, al qu al 
- previno la Sagrada Eferitara del 'Golirio necefario. No loalo 
- eanzo. Al entendioniento fe dió colirio ,4 los hombres eno * 
- tendímiento , y ¿los ojos luz. El colirio es remedio de en- 
-fermedad vifual, y le aplica al entendilento . fiendo los 
Sos los que padecian, y el entendimiento el que no obra. 
Muy confaía queda efta reprehenfion delos adoradores 
delos Atos Pero por mi cenfuelo, digame Y. md. fiche 
; Dt dela Efcrítura llegó a] nuevo Mundo . donde tantos 
- Mslos fue adorado el Sol ? Porque nunca oj,que nueltros ma. 
futales defcubric/Ten alguna feña, o veftisio de que aque. 
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llos defconocidos Pueblos tublefTen noricla de-la Efcilcura 


Santa. : - 

-Enla paz, 21. dice V má. 4thmo/phera de la icrra y 
como es la vita masagil, que el labio, participo al fentido 
la afpereza delta VOZ tan prefto, que antes de poderla pro- 


nunciar, hizo el femblante algun eftraño movimiento. Y: : 


como defpues declarallela voz Atbeo/phera, y funovedad 


mea hicie(le reperir, vn pequeño muchacho, que leta cer 
ca demimefa, y Ala lazon eftaba divertido con a 
danza de roltro, creyó que era tigurola amenaza miexpoz 
ficion reiterada , y que llamába va Dragon, 0 Serpiente, 





que le hicielle pedazos con que levanto el etico, y foltO el 


llanto tan la(timofamente, que arrebató la atencion de los 


otros. Efte acafo,dilaró á todosla Atrhmofphera con vatiez 


dad en la inteligencia + pOfque los erandes rela "los mez 


£ 


—dianos dudaban,y los pequeños quedaron poffeldos del mie. 
do. Mas yo en tal diferencia , ni pudiendo corregir i los 
-vnos, ni defengañar 210 Otros, porque no sélo quees Áté 


á 


mofphera ,bolri a mileccion, y ellos a lu fatiga, y after 


tarémos vnos riendo, otros dudando,y otros temiendo, halta | 
que caricacivamente nos faque Y. md. de efta te pebrofidad 


; Arhmofpherica Altronomica , y Geomerrica , porque nola.. 
falten efdrojulos. | sa 2 
Rotación perene del Esber, pufo Y. md, pagina 22. liz. 


nea 2. y por poco mé facede con las tres veces, lo que cof 
la Athmofphera. Señor mio. Si V. end. efcrive en Caltella- 
no, para que rgr ¡cion , VOZ jamás olda en nueftro. Edioma?. 
Silohace por Enmiquecernos el lenguage. con efta VOZ : por, 


: 





queno la explica ? Y (fi quiere que fe admica en nueltro vo 


cabulario : por-qué no la embia afsiftida de propios, y nO 


de eltraños, que precifamente la han de hacer mal recibi- 


V. md. que es el Grmainenro, O ayte defecado. Rotacton 
(era movimierto redondo: porque el verbo Larino rotos 
cosas Genifica hazer laraeda ,d rodar. Y petrene , aunqué 
con dos 9 ,que V. md. no vía, es continuo, perpetuo , 9 
delarga duracion. Pues aquirde Dios: no feria mejor Cate 
llano , que la roracion perent del Etber el movimiento circ 
lar continuo del firmamento,y lo entéderia todo chriftian? 


Pocaslincas delpuesde laxoracion eltá el Bgulibra, 


e 


da? Perene del Ether , esnuevo comorotacion. Erher dice 


E 








] 


_ defde aqui para toda la Obra, y para las otr 





) | y 
ds quete repite 918.5, 195, 545, haclendo Y, ed. verbo 
lavoz Bqullibrio, poco tiempo. ha introducida entre log 
Caftellanos , tomandola de la lengua Latina, en que Acqui. 
libriam fienifica peffoigual , d igualdad del pelío, Dudo en 
efto dos cofas ; la primera, porque no dixo. Y. mad. eguilo, 

briando. porque la é hace falta, aunque por ya recivida Ga 

el >»D0 lo haga el diprongo. La fegunda, quien diófacul.- 
tad 2 vn Efcritor tan nuevo , que es elto lo primero que 
Glcrive, para que , como dicen, deíde la Cuna nosbrume 
Con verbos no víados , con vozes defconocidas , y cof 
Oraciones duriísimas. No pueden fufrir los buenos Calte. 
Anos, que va Autor tan arave como Mariana, bolviele 
al bocabulario los defterrados. Finojos, guifa, ca, y wma. 
ger, fiendo nacidos en Caftilla la Vieja. Y V.md. que 
es va Pismeo , comparado ¿ Mariana, nos quícre hacer 

Eragar aora las eltrangerias de lu liberrimo ¿Lus conmilitomes, 

Uprimigenia (u atbmo/phera, y fu rotación. Y luego coma 

Je dire(i meacordare, lu gravitava, lu bendicion prolífica, Sus 

enomenos, lu Solercia, lu Metemplicofis , la Theotogica Greras 

Vica: E egos fu reticencia, lu reforte fu 
ercolar, lu verfasil, (a intercalación , fu inflexion, fu fímaleaz 

dencia, lus HiBoriolas, lu o calas fu ab/oluto Jabasifa 

mo, lu Digas, (u prolonga, lu aligar , lu embreseciendo Yu son 
termina , que todas fon vozes ¿que Y. md. por fu fola auto. 
tidad introduce ¿1a lengua Caftellana, que no las necefita, 

y por efto, ni las pide,ni las quiere.No feñor mio,no (e pue. 






- detolerar no ferá en mis dias como decía el Galopin de 


la Cozina de vn Convento » oponiendofe a la orden de el 
Prior. Lleve V. má en paciencia la repeticion de el pro. 
nombre Jus, porque fe puío cuydadofamente para ne de. 
fraudarle del dominio, y de la propiedad de eftas vozes. Y 
1 sel asque V.md.. 
en nueftro Llioma hiciere, firvafe de tener prefente el s.. 
Sn que el difcrero Don Antonio de Solis, dig razon de fu. 
Eltvlo en el Prolozo de la Conquifta de la Nueva Efpaña, 
-“OBde dice: He defeado governarme por lo que oblervaron los 
AMEOres qe mejor nota ,ciñendome a los terminos mas rigarofos 
ela lengua Cafiellana voapaz en mi fentir de toda la propiedad 
que corre/bande ¿la efencia delas cofas, y de todo el ornaso que 


PgANA DIRE mere/fapio Paracndulzarlo util dels oracion, 


4 Gra. 


y 


Ea 
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Gravitada la ponderofidad del ayre fobre lasagías, dice. 


v. mai, en la pag.2 5.tin.3.por decirnos, que el peflo delayre: 
comprimia lasaguas. Pues feñor, no feria mas facil efto,que 
aquello,y nos libraria Y.md.de lo ponderofo gravitante,que 
es vna peladez infofrible aun para las aguas'Si ellas tuvieran 


voz como tienen fuerza, temo, que darian a Y. md. vna la.» 


'wadora tan gravitofa ,que fe acordaria de fu ponderolidad 


mientras vivieffe. Pero no fe ha de librar 4 lo: menosde la 
reprimenda, que elinfgne Ambrofio de Morales le hizo. 
1.40, 2ños ha fobre fus pecados contra la Lengua Caftellana.. 
Oygale en el Prologo de fus primeros libros de la Hiftoria. 
de Efpaña , quando defpues de aver dicho, que procuro fer” - 
mas aplicado,que eloquente, profigue : Mas todavia fe taco 
tambien algen cuydado en que nuefira lengua Cafiellana ta. 
bief? aqui algo de la mucha dignidad y grandeza que en ella, y. 
en fu perfeccion cabe. No porque yo bafte para hacerlo, fimo por 
que fuera notable falta no tentarlo. Y demas de lo que al princi. 
pio dice tanto mas defee effo quanto mas entiendo que es nuefira 
lengua muy excelente y capaz, demucha lindeza, que can grave 
dad puede levantar las sofas. y enfalzarlas mucho y que bafa 


agora ba auido pocos que ayan querido preciarfe debablarla. y = 


eferivirla con defto de darle mas lafire: son [er como es gran 
parte de prudencia faber el hombre bien el lenguage natural de 


fu sierra Y poco delpues: Porque no v/amos ponerla enloma.. 


sbo que puede, no fabemos para quanto vale. Que (¡con ingenio, 
con doctrina, con exercicio regido cuerdamente la bucicffewos 
empleadoen cofas graves y de famila en que los etroslengua- 
ges efan probados: veriamas la confisnza , que podriamos Lacer 


della y con mayor animo la meteriamos en grandes empreffas, de 


donde faldria fiempre con mucha bonra. Reco aun mejor lo di- 


ce efte arande hombre en el difeurfo:de la lengua Caftella. 
nal quien avrá que diga,que el cuydado que fe pufiere enafsi 


adornar nuefiro bablar Gafellano,no lo ba de defuiar muckhodel 


v 


comun ufa;no en los vocablos ,ni en la propiedad de la lengua | 


(que feria grande vicio) fino en el efeozerlos apropiarlos, repar- 
sirlos y [juavemente con diverfidad mezsharlos paro que reJulse 


todala compoficion efiremada nasaral llena copiofa bien difpuef. 


sa y fituada.X en el milo difcorÍo:Los que con fus ciegas per 
w3fiones pienfan quetoda lo que es eloquencia, y e/ffmaio y uy 


dado de bien desir es para lalenguaLasima,o Griega fio queten 
3 2 , ¿9 


+ 


e 





Es quevircon lanasfirajdonde Jara faperfiuo todo fa eugdado, 
voda/a doctrina y trabajo bierran mucho fa duda. AjolteV mn. 
elta doétrina con fus impropiedades Caltellanas, y con fe 
frequente introduccion de vocablos. Ea 
— L0lapas. 3 1. lio. 5.dela rota efcrive V. md. que mo Jeria 
Diolento el entender,que el imandato, Sic. Y yo entiendo , que 

O0fa para la incelisencia,y daña a la hermofura la particula 
*',y que debió V.rad. decir: No Jeriavidento entender. Dira 
Y emd. que elte reparo es vna poriderolidad gravitatica , O. 
via pefadez de cien quinrales, y que elta autorizado efte el 
porla praítica de muchos doétos;pero declareme V.md:de 

Que Íirve aquel el,Gíno de galtar papel, y plomo,dar mas pon. 

derslidad'a la leccion,y corromper la pesa Caftellana con 

Iuperfinidades pedtorales. Sin embarzó lo repite V.má. en 
Á DAS. $5. porque en la 4. lin. dixo: Dexemos el tratar dels. 
Í enla pao, 6 r.lin.7.v 8.Jiciendo:No es facil el feñalarla; pez 
Tono es dificil el probar. En la par.76.lin 6.20:No fora violen. 
to el ent sader.Y enla32 Jin. 11. No/éra impropioel decir En 
la:8 ¿lin.1o.Atertado el difcurrir, Coto 133 HMo.16, Seria aba. 
For dela paciencia de los leótoves el ferivirlas Enla ió 3 lio: 6. 
Qar el motivo fut /Je dtener ca sar orita 27%. 110.2: Parece 
conforme q razon aliarrie Po e, 37 lin.4. Sería UN trabajo 
dnfoportable el facas hagas. Lulapas.363: lia. 5-Es mas llano 
tldeciY ent 381. al bn del 1.S. Omitinios el referirlas Di, 
game V. m4. para miconfuclo, y aun paraa Cenfeñanza, 
que fruto faca delta repericion de eles tan mal colocados, 
que filos quitab no fe echan menos, y fi los leen embarazar»> 

eme V, vad.que el infinitivo vaya folo,y le quiere abrigar 
con vn paves de eles para que ninguno fele arreya> Seguro ' 
elta (in cfta defenfa, pues enla” lenzua Latina ha conferva- 
do tantos fizlos folo, y defnudo fu libertad. Dexcle Y. md, 
caminar fin andadores, que ya es adulto > y fibra manejaríe, 

9 porque mo entienda Y. md, que lus eles le notan Gn 
Confideracion, in equilibriarlos,y in medirlos , fepa que al 
SUna vez (on admifibles » Y que el es moneda que corre .6 
€ tolera como el cóbre para la comodidad del Pueblo Por 
ea “ fuple,que en la vltima lío. de la pag. 307.defpues dé 
la In(cribción de Seth diga V.md. No es aprobaría el referipn 

la. Ali ¡010 merece difculpa «<l el; pero quircle Y. mi. y 

NEXA, queno hace falta, | | Pu 
o: ¡B 2 En 





Ez pe | | 
En la milma pagini 37: téne ana lola Oracion ocho 


renglones, aviendo capacidad , y AUN preciísion de divis 
dirla. Es defeóto grave para la puntuacion, y en V, md. 
graviísimo por la enfeñanza , y porque le aparta de los. 
Autores Francefes que tanto afeóta feguir, y aman mu: 
cho, y con mucha razon las oraciones breves. En el eltiz 
jode V. mil. por la mala puntuacion, no folo fon largas; 


- £ino impofsibles: porque no ay aliento para pronunciar 


rántas voces lin dar cevada. Dexa Y. md. al Lettor la fa. 
tiga/de que apunte lo quelee, y Íi lee con gufto le defazoz 
na, y (160 suíto le arormenta. Pero quando 2 todo fe has 
Jlane , quien podrá apuntar,y leer al miímo tiempo vna oras 
cion de 16. lineas, que tantas tiene el $. 2. dela pagin. 41: 
El vltimo 6. dela pte. 46. tiene 19.lineas, y €S vnalola 
oracion tan enlazada , y tan wnida , que no ay forma de 
dividirla. Els. que dividela pagin. 52. tiene 21. díneas Gr 
vn punto. Y lo miímo fucede en 23. lineas al $. vitimo de 
la pag. 61, Catorce tiene el vicimo $. de la pag. 63. Alfin 
dela pag. 157.empieza vn $.de q ineasóin vn Solo punto, 
y el iguiente nole tiene ocupando en 23. lineas la mirad 


“de lasdos paz. 153. y 159 Afsi fon todas las oracionesde 


la prefente Hiftoria , en que quiere V. md. que la hermo= 
fura de las vozes , £lto es ciagradable fonido las palabras; 
haga coda la cofta de la puntuacion de lo dilatado, de lo 
enojofo,y Aygzes de lo no ioteligible.Pocos amantes tendrá 
efta hermofura con tantos A : 
En la mifma pag. 31. y en la nota ay vn parentels 
innecefario, y fuera de (u lagar; quando no lo (ca. De todas 
Jas cofas( dizs el Santo enla pag. 799: yquenacen, Fc. Yo no 
haria el parentefis :pues quedanio.tan cerca el nombre de 
San Aguídin, feria mas facil decir : Dize 4 la pag. 799.que 
Zodas las cofas que macem. Aísi le efcufaria el parentelis, que 
como trunca la oracion no esagradable , y folo fe vía quan- 
“do no fe puede efcufar. Pero y.md, no quiere eÍcufarle, 





en que leo; Greyefe ella (efio es Eva) que Os. mi di efoes 





Adán) bevlera Ge, 53 Y, rd, los tiombrá; pará que € paa 
tentelis; y (ino ay con quien equivocarfe”, para qué los 
nombra ?Sirabo, para que alzado : ( alzado y Pata qué ras 
per Dixo yn pajfano mio por la cola de-wna Vafquiña Cal: 
£ellana, E NI IN SUD £7 Es 
Lapasín. 32; contiene vna claufula , que fi esbuena: 
tiene mal fonido. Dice énla lin. 4. que Dios llamo al Sol; 
y 2la Luna lominares mayores. Elto escierto; pero la cat. 


fal no lo parece :Porquecomo mas inmediatos a uxefiro Glo: 


bo defembrer siayor corpulencia que osros , que eftondidos en el 
vetiro dela difianciacculión/ucfstura y 2angue la tengan mas 
£rende,Leo enelta propobcion vn arrojo infigne : pues bu - 
car el por qué 2 Dios, esquerer averiguarlo que en fus obras 


Anefcrurables rió quiío decir: Pero pafíar de la averiguacion 


Wa firmeza, y fentar ,que los llamo lumínares mayores; 


Porque lostenemos nas cerca ,€s temeridad.. Enmienda 
20 V. md. luego con el comparativo deltos luminares 2 
QtEOS , que por efcondidos reciran (u efltatura , aunque la 
fengan mayor. Y puede facar de elto la ignórancia vo ima 
poíible : efto es inferir alguna impropiedad en Dios quando 
fe dice, que dió el nombre mayor al menor , teniendolo 
todo prefente fu faber infnico. Efto, feñor mio, no eh 


bien dicho , aunquercme Vi merzed la callejuela de que 


puío dudofía la mas grande, eftacura de los otros. Altrosz 
pues en lo que Dios dixo' no fe/admite duda., ni la ay. Ni 
puede aver 'enél Glóbo' Eelefte mayores lominares , que 
el Sol, y la Luna; á los quales gradud el Señor con la impo. 
ficion del nombre ;no porque fonimas cercanos Anueltro 
Globo , fino porque fon mayores, y elto fin embargo de 
faber que ay ¿burores; que: afirman fer-aleunas Eltrellas 
de mascorpalencia,que la Luna. Y quando fu. Microf: 
copio: de -V.: merzed le 'huviefle. averiguado locontiario! 
empre el Sol, yla Lunaquedarian tnay ores, mas corgú 
lentos, mas grandes que todos los Altros ,que'es como fe 
“Xxplican las palabras del Texto:Pecitque Dems dua luminaria 

Magna laminare mañas vt pre effet dici, O luminare minas 0% 

Pre zlas noct¡,O" Ssellas. Perobaxando de: punto el reparo; 
- RSE tracar de cofa Celefte , y dé Aftrolosía n9 conviene: 
ada homildad de mi profefsion: porquedixo V. má, Ábros; 

-quee/condidos ey el retira dela eS ocultan [a BaturaNo; 
e 3 eS ¿sTSN Dalg 


x 

















22, 
baftaria., pauntferia: mejor pat mar breve ; y 'Jeurlmena 
te hermofo;: Qué ocultos en la difancia.No diria efto lo mi( 
moque Vmd. quiere dezte con vna profafsion de pala. 
bras inutiles YSioculto. retirado, y elcondido es vna mit 
sa cofa para que deziclotres vezes? Era acalo precifo el 
finonomo para llenar la medida del werío > Señor mio, la 
lengua Caftellana esvna para losPoeras, y los Hiltorias 
dores, pero eltos, fin las licencias de aquellos la vfao con 
mas precifsion , con menos follage,, con mayor propie- 
dad. Es culpa enla Hiftorialo que gracia enla Poeña, y 
fon impraCticables 4 vn ciempolasreglas de ambas. Víe 
Vimd. fevarados los dos OScios, pues es Maeftre en ama: 
bos, y fe librará de femejantes reparos. | a 

En lapas. 35.lia. 12. dela nora efcrivió Vid. Feno: 
amenos , Íin acordarfe que efcrivia en Caftellane para el 
Maeltro de Efcuela, y para mil Beatas devotas de la Ef 
eritura , que ignorando tanto como ¿l., no pueden fa: 
ber qué animales fon eftos. Yo no lo entiendo , ni. creo. 
que lo entenderán ellas , porque no fe detienen 4 vario. 
dad de impreliones , y acaecimientosa Ya (fi ruego 4 
VmJ. y ke conjuro por fu caridad , que efcriva mas claro: 
porque dejarnos el trabajo de averiguar que fon Feno. 
menos , es perjuicio del proximo , y querer nueftra creen: 
cia ciega folo tiene lugar en las colas de Fe£ 3 mas yo no ha: 
llo Fenomenos en los articulos. 03 00.200 | 

Entalin,7. del cap.8.pag. 38 «dixo Vm?, bendicion 
prolifica. Y (100 dixera luego para que erecioffen., quedava. 
mos a eícutas. No feria bueno dexar lo prolífico para 
los Etadiantes que lo entienden ; y dezir d los legos , y 
lesas bendicion produétiva , generariva, O Otra cofa in. 
teligible > De que firve en caftellano la vez prolifica A 
fabe V ind. que fu origen prole no ha ¿podido jamás maru 
ralizaríe en Caftilla> Pero : El efpirita del Señor que fo. 
mentaba al principio las aguas a ferejanza de la gallina que 
asalora $ vivifica /us buevos E ccino elcrive Vmos cr el yl. 
timo $ delta pag.es con fulicencia vna femoja pZA tan vaxa,' 
tan hamilde, y ran impropia , que yo nose por donde ace. 
modarla. Se que me difuera., que me defazona, que me 
malquiíta el juicio rerreo de quien la hizo. Mas lo que 
puedo mirar con defplacer, y no corregircon deftrezaJle-. 


ga.2d Y imá. por 0613 parce, kn 





ES 


| ( | y 

En la pas, 39. hablando V. mó, de la diverfidad de 
los pezes pinta folo tres efpecies con la novedad de llamar 
las familias. Y enla linea 15. dice : Vinos unidos á bos efeo - 
Vos d peñas gozan las perezo/as feñas del vivir en los obfeuros 
 Gdicios del creccy, Quien Lean ettos vhos , CIUS0 YO larga 
y difeurlo entre losque acafo eftaban en mi Efcuela. Alguno 
| AXO que todo era difparate, y amontonar voces pocricas 
Para llenar el libro. Orro le declaró porla falfedad, alegan» 
0, que jamas (e vió pez arado á“efcollo , Andromeda 
Bo fue pez, Otralo tuvo por quificofa , y encargo fe la 
acordaflen enla Palqua de Navidad , para hecharlo por 
acercajo, Y yo folo contra mi corta comprehenfon pene. 
tre el emohañs, y dixz lleno de alegi13-, y ho vacio de va. 
bidid. No fe fantigaen Vs. más, que es laOfra y Porque soma 
el Autor ping, efe pez, le be vito yo en los e/collos del May 
de Cantabria, Refoondióm:¿- eno con vna lobervia carca- 

Xada, y diciendo: PaueslaOfBra es Pez? A Badió otro: es 
Vitiente >Sifeñor renli que: Pues crece ¿ vive, qae afsi nos 
Lo enfeña el Autor, afíi lo 2enten los Patlofo os, y Ysido DEMOS 
Er tos Arboles, No Raor ) (JXCra” ambos $ ei es pez, ales vi. 
Cliente: porque lo fuera le alcanzaris la bendicion prolifica. 
Svoesened Mar da que :n la tierpa el Hongo, de quien nunca 
Je bs dicho que vive: y crece. Lo prolifico me aterró ,enten. 
dizndo, que lo demistiene reípuefta por la vida vegctativas 
mAs porno perder mi engreimiento del malogrado acer. 
tajo , profesui: pero nd me negara Vo mad. que la Dintura 
fizuiente es para mi clara, pues diciendo : Otros confundien. 
do en la proceridad de montes la movilidad de vivientes emba 


sidad de fas gargawtar. Buen centon de dislates, y fin atadu- 
t3,0ÉNImeto, osros ,y facia, dixeron Gn dexarmé explicar. 
todos, hafta que vno mas templado los acalló diciendome: 
Bllo'es cofa perdida:mas en los precios terminos de quificofa aros 
Care md. lo que entiende, La Ballena feñor, refpondi acalo. 
rado Y aun dolorido, Y quando crel.que trinafaba, nys dixe- 
LOA Cros: Pares e que confande la Ballena [a vida:Coms em 
baraza los Pielagos:Como afufia les ondas Suípendidmela re: 
Plica "derrosal y defató el lazo vno de los circunftantés no 
Se PorumpiendoValgate el Diablo por Autor diabo. 
.s A : 4 li. 
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24 . A 
lico que folo tlenes gracia para llenar de confallones la elerto y. 
por hermof:ar tu aferito mos afeos la razon cos obfenridades. DI 


- facierrasOftra, y Ballena, y efeufanos lafariga de traducirte 


garanoentendertt > | 

. El cap.9. empleza.en la pag.41. con eftas palabras: Llegó 

con bermofos paffos la Providencia al fextodia. Y comola' 
Providencia es Dios, fiempre aclamado Santo por los Coros 

Angelicos,y el dia fexto es viernes y luego que lei paf/as, en. 

rendi los del Viernes Santo, fuponiendo en elte periodo otra - 
guificofa comolas antecedentes. Decuvome no obftante et 

adjetivo hermofo en los paffos: porque aunque los.dela 83: 

mana Santa fon hermofíísimos por lo que reprefentanstoda 

via aquella mifma reprelentacion es la mas melancolica, la 

smas trifte,y la mas funcbre, que puede exponerle a nueltra 

viltasy 4 clte in nos la hace la fglefa: Hizome cambien du- 


-dar,que no eftando aun creado el hombre, no aviendo na. 


cido el pecado, y por eftono llegado el cafo de“borrarle, 
traralle Y. md. de la Paísion del Flijo de Dios;pero acorde: 
me de que en lapag. 3. avia ya hablado de la viion dela 
naturaleza humana a la perfona del Verbo, y podia por an. 
ticipacion hacer aqui lo mimo. Fiuétusba mi ignoran- 
cia en el piclazo dela confulion , quando boviendo 4 leer, 
hallé, que llegó con hermofos paffos, es Aigurar vB caminante, 
en quien la repeticion de los palos caufa , que llegando. 
de vna parte a otra, termina fu jornada, Mas aqui tam- 
bien á paffo llano tropezó mi cortedad: porque me pare. 
cia muy trifke fieura la de vn caminante para Dios, que 


-esincombarable ¿dos hombres, y alos Angeles, que no” 


anda , no buela ,no efta hechado, ni en pie, y aubquela 
Jeleñía nos dice en el Credo, que Jelo Chrilto fedet ad dex 
deram Patrls, es proporcionandofe 4 nueftra baxaintelt 
gencia : porque al modo que los Reyes fe fientan enel | 
ono dela Mageltad , entendamos, que el Rey de los 


“Reyes efta fentado en orro fuperior Trono. Efto fupuelto, 


no comprehendo como Dios daba pafos , como cami... 
nava ¿como llegaba , fabiendo que íu inmenfo fer eftien 
todas partes, y a todos tiempos, fin moverle, fin agitar 
le , y fin pecefitarde alguna de las diligencios comunesa 


los mortales. Supongo, que pues V.md. lo efcrivio , fabra: 


= por ques mas en recompenía de imi refignacion is | 


Es? 25 
de advertirmé que hermolura, 0 que fealdadpuede avér 
enlos palos «porque yo no veo en ellos fino la diverfidad 
de buenos, y malos, y elta nocabe en los dela provide. ! 


ciar ts | A 
Allin de la pasiva 42, y principio de la figuiente , ad- 
mira V.md. la fabidria, y el poder de Dios: que con infra. 
mentos tan tofcos, fupo Y pudo difpontr operaciones tan Jati. 
lts. Y elto es la produccion de los Animales ; y las operació. 
.Desfutiles de iuftrumentes tan tofcos fon : /as admirables 
indafirias de tantos Animales, que trepam los Montes , corren 
porlos Valles, y babisan en los bofques. Y Dn: Por, y vn en pudie- 
Ka V.md. quitar en eltos corredores , y habitantes, y decir. 
Dos en lu lugar fus induftrias admirables; pues las de corter, 
trepár, y habitar, no tienen cofa de admiracion. Afsi fupie- 
Famos quales fon las operaciones futiles de eltostan tofcos 
Ibltrumentos : porque la fagacidad en el Perro, y la aftus: 
cla en la Rapofa, fon tan comunes , que no llaman la ad.. 
Miracion, aunque la merecen. Si V. ind. lo dice por el Ele- 


e ia + 


te ,a quien folo nos hacen conocer las pinturas : no 
e poned queno (utilezas , y en lengua afana ; las 
fabremos: pues Solercia es voz defconocida entre noÍCtros, 
Y ya queen vna fola quifo cifrar las maravillas de aquel 
ruro, por que no dixo :indultria, gudezá, fagacidad, 6 
Qlligencia en obrar , pues en todos eltos fentidos le traduce 
Jafolercia, < . AS E 
El cap. 11.que trata del cuerpo humano, empieza 
Pas. 45. y como es vna excelente leccion para los Ano. 
tomicos Cirujanos, y Medicos, eltá lena de voces tan 
eftrangeras enla hiftoria, que noay forma > hi medio de 
hofpedarfe en ella. Dormirán fin duda al fereno Ja Texts 
ra las Fibras, la DiaBole, la S iftote, la a/pera Arteria da Eluá> 
dez. la Elaboracion, e) Craneo , la Medala efpina). y Stras mil 
colas que tiene efte Capicuio, fi por Íu ventura no las 
acoge aleun Medico, y Cimuiano, pues para otros ne fir. 
Ven. Y nose fihoviera V.md. acertado por aprovechar 4 
eltos Profellores en hacer de efte Capitulo y 
COn que libralfe 2 los que bufcan la hiftorj 
leítia de hallar lo que no buícan, y en exprefsiones, que 
nO Entienden... No me detengo 4 reparar el defapacible 
£onÍonante, que en:la.miíma pagin, hacen juntaslas dos 
e vOCES 


na diflerraz. 
a de-lamoz ++ 
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vocesorganizacion, y obfervacios y porque elte és defetta 
lizeroen vn Poeta. Mas no puedo hutr de obíervar el ge 
1. donde dice V. merzed , que el fuxo de la fanere da á las 
partes del cuerpola confervacion: reciolendo cada vna por 
la peregrina textara, que das compone la fubfencia que las 
conviene. Elto me debe derener , porque pertenece á mi 
pehajar. Aquí lolo letrata de las partes del cuerpo hamaz 
no, y vna vez fon las , y otra les, conque el eenero,ó.ell 
calo de eftas parres fera diverfo. Comfiefío a Y. merzed, 
que noe entiendo, nisécomo nombrando juntas las par. 
tes del cuerpo, le pueden hacer trozos , para dar genero: 
diferente á cada vna. Pero (1 elta la diferencia en el cala: 
la textura que les compone ,y la fubftancia que lescon. 
viene cftan en vao miímo; pues por que las, y des? Y por: 
que efte las, y feseltá muy repetido, parece indifpeníable 
reparar, que pagina. 63. empleza el tercer S. Varios Anto. 
resopinan .... pareciendoles, En la pag. 131. tratando de 
los Hebreos le les : Machos de ellos, aus en las verdades que 
elayamente les fueron dichas. El miímo lesíe halla para h jos 
eo la pag. 151.4 lalin. 3. y luego los para los preceptos, 
con que hijos, y preceptos fon de genero diverfo, y no 
eltan ambos en va cafo. Enla pacto. 163. lin. 3. dela nora 


le dice: Efte abfuedo no fe les bayo a aquellos Philofopbos: con 
que espromiícuo a los hombres el das, y el les, fino que: 


en Eitofofosfe comprehendan Jas mugeres, que ferá co. 


mun de dos, comolo dice V..md.claro en laspagin. 1885 
192. y 194 vor Adán, y Eva, fin la repecicion inutil de: 
Nofe les buyó a aquellos Filofofos Sí les, para que a aquellos, z 
Y (18 aquellos paraque les. battando fe bayó? Pero vas. 


202. lim 16. Los Angeles ejpantaban a los homóres y d0s pro. 
bivias enfeñandoles, mudando cafo en la prohibicion, y en' 


la enfeñanza. Pas. 203 Los Gedegos tuvieron por fas primeros : 


Theolagos álos Poztas que les traxeron. Los Griegos enaomi= 


sativo , y por confequencia los Peecras en acufacivo:pues 


por que a eltos des? Pag. 257.trarando de nueltros orímeros 


fe fupone 4 Adán predicando peniténcia a fa corrompida 
poteridad , y dice V. m1. No les negaria que la fecundidad 


defa pecado brosavs en ellos ...pero fe esforzaria.d pu | 


adres,dice,que la fangre vertida les daba trifies indicios la 
fanore en acularivo,y losindicios en darivo. Enla pag.279. * 


s , 





vaa en ablativo, y 


1 4 x jo li : : : 27 
Conque lospofteros de Adan fon vna vez d0s, Y otra les 


otra en acuíarivo, Y elto fe repite Ine_ 


go, pues lcoexortarialos , y Proponiendeles, La pagina 293. 


fenece con las dif 


oficiones de la muerte de Adan, yen 


logar de producirnos fu teta mento, que tantos buftan 
para lo que pofleen:, dize Vimd, Para efe trance podemos ve. 
"lmrilrnt Bilcarpir que convocaria a las principales cabezas 

e Familias de fe dilatada pofteridad para anticiparles. Y lego 


Cala 3.3 4.!in. de 
€n lostres Geulent 
Bonariales. En que 
Vh:modo , y en vn 


lapas. 294 Pondriales exortandelos, Y 


Cs $5. Acordarialos. Manifefarialos. Pro. 
vemos , que vnas milmas períonas en 
cafo, fon llamados les, enel 1. y a 


y 01 eel 2.y 3.Pas. 301. dize la lin. 2. los hombres, 
Por ellos tin, 4. dandoles Pag. 312 éncl $. 2e Jared convo” 
CO A fas hijos,v dos exortó á que no baxa fín poniendole delas _ 


“e Loco defpues les aumnció » queno los dexaria el $150, 


: Alin dela Paz. 3 


€*ta repetido el los, y elles. Y en la 3:9 para Autores, y 


18. tratando de Autores, y hombres, 


exemplos :Solesreconviene con los, y cftá rep:tido a] prin 
Cipio y al finde la 320. y en la 327, lin, 3. para horm_ 
tes. Y enla lin, 30 del 1. Sedes alas Aves, y a los Brutos. 
28. 329. los 2 Reprobos ; y Juftos.Pag. 344. lin. 33.01 
Ze : los bijos deel figlo, que es nominativo , 4dormeciendo - 
> que eíta en acuíativo, Y defpues dos 1 troncos, y a hom 
“bres Pagina 361.00. 12. del 2. S. Ríos fon los que oy (es 
40rre ponen. 23. 368. lin. 3» Crisicos á los quales ¡es Parece. 
22.372.lin.18.y 19. les. y dos para arboles, y frutos: 


Enla pag. 374. lin. 


I.y 4edelS. 1. los Hebreos baverles Y 


Pa2. 3380. dize : Fuego que les ejllava prevenido 4 los Angeles 


Aelinguenter 


En Elba gravitante bonderofa colleccion de log 
des, hállamos ,quea Anecles, Hombres, Brutos, Aves, 
Troncos, Rios, Arboles — Y Eriitos; acomoda Vimd. fin 


“rencia + y fin te 
IUfandO vna obfa 


paro el dos. y el les, en codos cafos, 


riís ma confufsion , DO folo 4 los que 


ISMOramos a propiedad del Caltellano 3 find 3 los Maeís 


tros de ete 
eftrañan 
nio de Viny. 


herm 


ofo fecundo idiómo. Eltos Gn duda lo. 


efHimando el Berico, fluido; y delicado ines. 
2 1 Como capaces de conocerle sy yo que folo 
eno A el 14 Ñ . w cool 

tengo hieultad para vencrarle , lino lo eltraño me ente. 


do 





” 


28 : ia | 
do eu el tazo reperido de tantas TL, fin fabét de quel;ol 


Y 


en qué calo , ni en qué tiempo, nien qué modo me puez 
do fervir de ellas. Si farigandome mucho, quiero valer: 
me de aquel primer rudimento que enfeñan los Gramaz 
ticos el La ,10. Señalandoe) para mafculino , la para fe mez 


nino, y la para neutro , nosé como dezir les 4 alguno de 


“eltos generos» El comun de dos no le ay en Caltellano, y 


el coleétivo como en plebe , muchedambre, O'e.(e aplica al 
femenino. Si quiero delterrar de mi elcuela el des como 
Vmd. pudiera en rodes los que pone in necefsidad, tes 
mo que vaya teasel el le, y que me haga falta : porque 
deberls, deziele , amarle , y colas femejantes , (1 ño las 
v(afemos nos empobrecerian mu cho. Sime aplico 1 que: 
el lzs persenece al dacivo, y ellos al aculacivo de plural 
¿lis , y ¿llos corao lo praftican el Obifvo Don Fr. Pedro 


Manero, Don Antonio de Solis Er. Jofeph de Siguenza; 


Don Diego de Saabedra, Fr. Antonio de Lorea, D. Er. 

Angel Manrique , Er Antonio de Jefus Matía, Don Bal 
thalar de Alamos, y Otros , teparo que Vma. los vía Y 
acbicrio, y fin efta regla; Finalmente , yo nO faco. de mis: 
confuliones, fino vna mayor confuñion , gracias al cul. 
tiícimo etilo de V md. que fabe entorpecer: loque quie 
re pulir. Véo que otcos Hluftres Caftellanos nofe- (irven del 

les en cafo alguno como Don Antonio de Fuenmayon;* 
enla vida de Sin Pio Y. Antonio de Herrera ¡en Ñu tray: 


duccion de Tacito, y AYUNOS Modernos, Sé que Don Dies: 


Ps z | $ > le: y 
eo de Mendoza , el Pudre Martin de Roa, el Erudito Aux 


tor de la váda de Guzman de Alfarache , el Dog. Juan de 
Efpinofa Medrano , en fu admirable Apologetico, por: 


Don Luis de Gongora , y el Reétor de Villahermola le» 


vían rata yez, aunque fiempre en dativo; CONQUE BO ay, 
“medio niforma de acertar enla praética del les , que Vm: 
repite mas que codos , haziendo aísi mas obícuras las” 
tinieblas, En elta tan Degta confufsion, yo he de tomar, 
partido, y no fe sia Vind. de que vn Maeftrillo de paz, 


“lores fe arroje tanto 5 por que alienta mucho ,, la: conz: | 
fianza de no[er folo, Ye he de tomar partido, buelvo d3 | 


dezir, y viftoslos meriros de efta cauía [evcencio,que aora, 
ni en tiempo alguno ; fcan ofados mis Difcipulos en niaw: 
gun cafo, ni ciempo A eferivic , ni pronungias les : por 


que. 





: : pias 9 
qué eñplural es voz embarazola, inutil, antiquada, im. 
propia > defapacible , malfonante, y deftruétiva de la ar. 
- ¡monta del idioma Caftellano. Y afsi mando ; que lo ob. 
ferben fin limitacion alguna, pena de fer tenidos por 
contravandiltas, defraudadores de derecho ageno , ene. 
Fulgos del repofo publico de las lerras , y introduátores 
de ropa eftrangera prohivida. ¡Declarando como defde 


Juego declaro en eltos autos, y por ellos , que en la len. 


gua Caftellana no ay mas pronombres adjetivos , que 
aquel, aquella, y aquello, Efe, efa, y sfo,el otro, la otra, y 
do otro ,que Girven propia, y fuficientemente 2-1os generos 
maículino , femenino, y neutro; porque los reftanres; a 

Der: el propio, y el mifeso , que fon relativos nacen de ellos, 
¿odo lo demases eftraño, inutil , embarazofo , Ó con. 


- denado por el olvido, y defprecio de los dottos modernosg 


Que ni vían ni aprecian el les para nada, 
nla penult.linea de la pag» 54. efcrive Vemád, con 


ea ignorancia mos avifa Dios de que no bemos de reconorep 


Patria enla tierra. Elavio.es b ¡eno , como de quien le ha. 


ze > pero elde que es con licencia de Y md. m al Caftellaz 


no. Loprimero porque haze duro el fonido Ala oracion, 
y lo fegundo por que fobra el de , y nueítro Idioma abor. 
rece lo fuperfluo, y toda fu gracia Su propiedad ; y lu 
cultura eftá.en ceñirfe á lo precifo. uitcle V. md. el 
de, y verá como dize mejor: Nos avija Dios , que no 
hemos de reconocer Patria. Supule , que en quien tanto 
afcéta lo armoniofo del eltilo feria elte de que delcuydos 
- pero defeneañeme prefto,puesen la pagina oz. dize la 
primera linea. Soto es de opinion de que. Donde lo menos 
fobra vn de ,como en la pas. 191, lin. 12. quando dize: 
Dificil de creer. Y cíto fe repite P32. 317. refiriendo que a 
San'Aguítin ,y otros les pareze dificil de creer, Pero clte 
inutil de es in difculpa : porque pocas lineassantes le fupo. 
Y. md. omitir, diziendo :Sas Geronimo es.de (entiv, que abre 
Wo Dios, y comofe refirió el diétamen de San Geroni. 
ele debió expreflar el de San Aguftin. Mas porque no 

“ OlVide el de gue vaya otro Padre con elte alivio. Pao, 
331- empieza el feeuodo $» diziendo : San Juan Chi. 
Ja 90 Es de fentin de Y para enmendarlo leeníos enla 
dla: 8. de la pag, 366,10 previniendo a los lectores de qué 


” y Ñ Con. 














30 q evo . A ; 
Conque en conca repeticion hallo ¿calificado el vicio, 
Enraiendele V md. por fu vida, que es laftima que entre 


vozes tan valientes,y claufulas tan fonoras aya alguna Cuet- 
da deltemplada. 0 ES, Es 

Diícurre V md. enlapag. $6. y aun en la 58, lo que 
Diosreveloi Adan, y lo que el creyó, y conocio, Para 
vna, d orra cola fon citados San Epiphanio. Santo Thioz 
más Suarez, y Cacherino, y lo demás es cofecha propia 
con los elcudos de podemos entender, difcurrimos , y enten2 


y 


demos. Y como efte es vn efpacio imaginario dilaradiísimo 
bien puede Vid. camirar (in el rezelo de que venga 
Adan 4 defmentirle. Plantado el Parayfo por Dios , dize 
Vid. enla 2.lin.delapaz. 59.y pareceme baxa expref, 
fion para coplas plantado. Yo dixere : besbo, formado, dif 
«puzfo. Aunque se queel Texto Sagrado dize plentaveras: 
porque aquello es muy bueno para la llaneza de aquel 
fanzo eltilo ; mas Vmd. eícriste en otro crefpo, elevado 
y arcificiofo, Y como fe tomo la facultad de traducir 


otras cofas de la Efcricura, pudo hazer lo miímo con el , 


ta, v fine(crupulo de pecar 3 pues San Geronimo en la! 
Eviftola a Suína , y Eratela nos enfeña como elto debe 
fer diziendo : El que traduce no ba de mirar 4 la material (ig - 
mificacion de la vez, fíno 4 la correfpondencia com el Idioma 
en cuya lengua Braduce. Luego fe detiene Vimd. fobre (Gi 7 
la formacion de Adan fue cerca del Paraylo , y 4 clto fe * 
arrima, aunque con razones vagas, dudofas , y inconz : 
eruentes , finreparar que pues el $. inmediato frenta que 
fue llevado al Parayfo por minifterio de Angeles , elta 
miíma conducion deltruye los diícurlos de aquella cer- 
cana : porque fi eftava tan cerca no abria menefter el 
miniítecio de los Angeles para entraríc-cn el. A 

La vitima lin.dela paz. 60. contiene “eltas palabras; 
Muertos fon les coloridos dela eloquencia kJ , es buen 
principio de $. Graciofo modo de 'pinrarños la cofa mas 
deleétable , mas apacisle , y Mas verfeérta que huvo en la . 
tierra es empezar por maertos. Vialzuna vez. en Celda de 
perfona Religiofa va lienzo con vna belleza 4 medias, 
dividiendo fu roftro los refolundorgg de lo hermolo , Y 
las lobreguezes de lo difunto. Si “Vmd. quifo dezirnos 


lo miímo que efta pincura ,advierra , que aun no estiem- 
po, 





í 
Po, y qué no iviendo llegado la tranígrefsion de Nai 
eftá de masla penitencia, Pero fino quifo predicarnosla, 
fino pintar el Parayfo » Para que dize que fon PRnLOS 105 
eoloridos, budlendo dezir baxos , debiles, macilentos ,imfag- 
cientes, para poder aunque íin gracia proleguir el intento; 
Parque (i murieron las colorescon que pintara. 
-—En-la pas. 61.ay dos SS. fobre la magnitud del Pa=. 
EaYÍO . y vmo fobre fu temple ; mas todos fon wn texi. 
do hermofo de vozes pompofas , que fin dezir nada, y 
In probar el empeño , pudieran, y debieran omitiríe. En 
2 pag. 62. dize Vmd.que el ayte del Parayfo Perfumava, 


fiona del fuego, y por lo que humea, el aroma que le 
quema fe llama perfume. Dize Vmd.que el ayre perfuz 
IMaba, y que era Jausvifsino, y purifsimo ; COnque fabre.. +: 
mos que lo Muy fuave, y ray puro ,, qnetma ,y enciende, 
Pero lo mejor es. que con efte ayre ardiente : lumino Ey 
VOráz dize Vmd. que el Parayfo que dibuxa era frio 
besiiliíimo.. Si Vina. efcufara las frafes Pocricges fe 
libraria del finfabor que le danefte perfume. Todo efte 
lienzo de aquel dichofo fitio efta delineado en metro Sen: 
cadencias , en numeros , y fino bulqueme Vmd. para 
terminar vna otava cofa mejor que efta : $uavifsimas 4 
as que beflando para la armonia ne Jobravan par a elefrnen > 
do. Y declarenoslo ,pues esfuyo. El $. 1.de la mima pag, 
62. fienta queno Hovia en el Paraylo : Pues ln nece/sitar de 
el advenedizo riego de la lluvia g9zá40a3 con el busnoy nativa 
de Ja fuente le Una nube terrefire que afegaraba la Feracidad 
de los campos, fín Perturbar la fevenidad del 4yre.Quien . 
bará tantas palabras para dezir > que el riego de tna fuente 
haziainnecefaria la lluvia? Y quien no fe rejra delta finey. 
laridad del Parasfo fabiendo que ay enefpaña, que nOcs | 
Paray fo, muchos rerritorios en que fin lluvia Ícn-opimos 
Osftutos. Oyea Vmd. en prueba vn axioma de taber, 
DA Que lnea, que no llueva; pan fe coge en Orihuela, de. 
biendo aquel beneficio a las dicltras fanerias que le ha, 
ZO COMo0 en Murcia al Rio Seevra, que baña ambas Ciy. 
dadesa Dira Vid, que el beneficio delte Rio, fe limita 4 lo 
que Pueden humedecer > porla vecindad. fus 22035, y que 
€n el Parayfo, Cuya exrenfon era inmenfble,todo lo vaña. 


E ba 





A 





- ya aquella nube terreftre deque Tallin quiero ciudalofos 


Rios. Pero eurremos en quenras. Vendo (ienta pago 6t4 
que fas muy efpaciola la Region del Paraylo , y muy dis 
larados fus terminos , fundandolo en elta fuente, madre 
de quatro grandes Rios. Pues coloque Vmd, lu curlo; 


fean como quifiere en aquellos anchurofos efpacios ,' y, 


hallará [er impofíble , que lu humedad los penetrale to. 
/ dos, fin hacer vn Paraylo de agua, y afsila avitacion mas 
| delapacible del mundo para codos los vivientes 5 CXCCp. 
- tuando los peces. Si Vmd. que tanto habla del Paraylo 


como (¡le huvieta vilto , dixefle que no llovia en él, 6 
perque Diosto quifo aísi,ó porque vn cierto manfo ros 


clo.librava aquella eftacion de la moleftia de la lluvia; 


lo dira mejor, maspreíto, y Mas natural: pero el humor 
nacivo, la nuve rerreftre , y la feracidad delos Campos; 


Como fon pura poefia chocan, y no perfuaden. 


sn 


Y qué diremos de las palabras figuientes, E” 'uelo vef- 
tido delaflrofa yerva _emulavacon el verdor conjzante de la 
tierra el afecrado azal de los Cielos. Elte es vn Pleonaímo no. 


torio, y de carta executoría ; porque que diferencia ay ens 


tre fuelo veltido de luftrola yerva , y verdor conftante dela 
tierra? Si eslo mifmo , para que fe dize dos vezes ? Sino 
para galtar el papel, y sexercitar la paciencia. Finalmente 
diréá Vd. que 4 mi mal juizio todo elte capitnla es. 


Poetico, y aquella ancha pintura enlugar de colores folo* 


“tiene verfos lin med ida, Y Coto tas narraciones Poeticas” 


faber fiempre 1 la fabula, (fe padiefe dudar el Parayfo, 


el dibuxo de V. md. lo haría difculpable. 
-Dixe yá algo de los confonantes, mas Y. md. losrez. 


- pite de modo, que patece , que no fe habló dellos , y que 


en lugar de fealdad caufan hermofura. En la pag. 66.lín, 


9.leo : Por la jafticia origimal dotefobrenataral , y no avrá. 


moza de eftropajo , Ni Sacriftan de Aldea á quien efto. 
agrade , fin embargo de nombrar dore. Enla pag. 187. 


Tío.3.1eo: Varas en l3 maldición. Enla pa9. 229. lin. 2. del: 


3. Se dize: V. má. vanidad la ambiguedad. Pag, 331 lin. 6% 
del 1.5. dize:Corrompida ¿dad fupo gaardar [a cafidad.Daz. 
50. lin. 1.£%a ceguedad , pues la voluntad. Dag. 351» inf 
ne : Sobrenatural ba que ordeno liberal. Paz, 356: La dificsb» 
tad que bemos infinvado Porgueen laverdad,Pag. 355 Al 

| E 


A 





j 33 
$2 mo ADIendO Escomventente, Todos fon confonañites preci, 
Los, admirables para ena redondilla, y abomimables en la 
profía Caltellana, Perdónole a V.tmd. otros E 
titativamente : porque Íe quiere corregir fobran eltos; 
Y 100, no baltaria vna carrerada , O carreterla , cuyo in. 
hd. fonido , aun ágcada mas, que en la proíla el confío. 
Rante. E 


bíar es propiamente vender » Y COMPrar , y por eflo Hama. 
Eos Feria en Caltilla A los Mercados publicos , liendos 
tbércar en Caftellano antiguo , lo miímo que CcOMprar 
en el moderno. Sito dixo V. m. por olear, 9 defcaníar, que 
ES por lo que la TeleGa lama dias feriados los de ficlta » cam 
Boco viene bien forjado el u/0 de los fensidos : porque en efta 
Cxp efsión Entenderiamos que loolgado era ancho, Co; 
Etija V.. mad. efto por fu vida , y quite e de Ferias, pue 


ues en 
Sfta ha ganado tan poco. Y en lugar de feriado diga fufa 
£2sdido, | qoS ] 
Dize V. m. enla lin.:5. de la Pas.72, Nos inclinamos 
cos San Agufiia. Confielo , que me choca : porque dentro 
de mi profeísion,, que estan limitada, Únnca me atrevi 3 
Ítcon Morante, finoá leguirle, 2imitarle 2 ponerme de. 
eras de el. Tauclinaríe con San Aguítin fuena al lado deel. 
santo. Mejor feria inclinaríe : cfto es homillaríe, y fceguic 
fu doétrina. Enlo contrario queriamos mandar el carro 
del Sol como Faeton. 0000 | , | 
-. Emela.g. De:cfta pagin.dize V.m.queclidioma que 
-Vso Dios fue el Hebreo, y ofrece las razones de et 
teligencia para otro lugar. Defpues da alsunas 
fuficientes. Yo le expondre yaa fola , QUe en mi caletre 


> delbues que defecha con Ja confulion de tantas la. 
torre de Babe] , ferlan inurileslas lenguas que folo le crea. 
Fon Pata aquel fin; Y fila Hebrea fuefe la de Dios , como 
diícurre Y. m. que alidioma, y al Pueblo > Que le víava 
e 48 Oranipotencia en el elyido , y en la pe, 
€ ques 





a 





queñez con que oy le vemos» Y tantos fiolos hia padeces 
En elta comunidad de Pueblo , y “dioma no fe dirá que 
tubo parte el delito + porque el idioma no pecó : Y aísi 
conceda Y. m. al Pueblo todos los privilegios que gulta- 
re; pero no crea que fu lengua fue la de Dios , pues fien- 
do fuyastodas » Y TO hablando materialmente como los * 
“mortales , aquellas leyes primitivas que Y. me dize pro- 

» - munció en Hebreo las pudo pronunciar , y aun las pros. — 
nuncio , finidioma, fixandolas en el corazon de nueítro 
primer Padre gravandolas eb fu inteligencia. Que pues 
fin voz dize V. mepag. 56. que le revelaron 4 Adan tan< 
tos mylterios , lo mimo (ucederia con las leyes , fin que 


Dios necefsicafe de voz, para incimarle fu fanciísima vo= 
luntad. ; E : SÍ: 4 
, La primera ley de cultivar el Paraifo mi inclaye pena > nt 
arguye fatiga , dize V.meenla7.lio.de lapagin. 73» Y lo 
uiére provar con las dulcuras de la Agricultura , CCM 
a fab:ofa fecundidad de tosfrutos , y con la otra vez fas 
brofa experiencia de las operaciones phylicas. Todo ef. 
to feñor mio, no prueva nada , y ferviria algo fi en lus 
gar de ley dixe/le V-m. confejo. Si fye ley > luego pres 
cepto, y fl el preceptofue de cultivar > falcaria fino cul 
tivafie, y afsi la ley fue penal. Si Adan aun en el eftado 
inocente tenia las precilas calidades de hombre, quando, 
1 cultivo fueífe , que no feta demañiado fe farigaria. 
Deol como V. m. entiende , eltubo folos ocho dias en 
el Paraifo, que Agricultura exerceria , que vrilidad fen. 
tiria con la fecundidad de los frutos , y que experiencia 
haria de las operaciones Filicas? Si V.m. le dexafle inoa 


neríe 4 efte difcurío 5 Pero hazernos entender que en 
echo dias ejecutó colas que necefsican años , no es mas 
que brabearnos con dieftras pinceladas , lean , 9 no de 
el cafo. a Er : 

En la pag. 77. dize el epigrafe del cap. 17- De la impo- 
vision de los nombres de los Animales. Y el cap. empieza: 
Hicbacfs, dize el texto fagrado, que llevo Dios ante Adan 10- 
doslos Animales y las Aves pará ver que nombre les ponia,Con- 
que en Animales , y Aves, ay los las , y les. Los en acu. 


farivo, y des en dativo > Pero cl las que por £l genero nO 


do 


h A 


1 


fe incluye en el dativo folo queda declarado em el otro cas 


“fo. La dificultad grave no es efta , fino averiguar por- 
que el epígrafe (e encadena, y ara con el capitulo por las 
palabras: De la impofieton, y becbacBa. Es.novedad fín exem- 
plo, y de mal exemplo , í1 tiene alguno , O le haze , y lo 
que as embarazo me cauía mace de quedar ya hecha 
la Impoficion de los nombres , y llevar defpues Dios an. 

an los Animales, y Aves, para que la hizic(le, como 

—Cicólivamente la hizo, Para quefe haze, pregunto , lo que 
ya elta hecho: Y Gi nolo eftaya para que le refirió la operas 
Clon antesde executada? - 

-Trataíle de la formacion de las palabras , y vío de 

la voz al fin de la pag. 78. y ocupaliila Gigulente , y parte 
claSo, en declarar, que fon Aire"dilatado-, O compri- 

mido, que formando en la voca letras , filabas, Y VOZeS, 
exprellan por el cuerpo los conceptos del alma. Efta tan 
Cltraña novedad le dize dos vezes ; pero paganos V.m, 
A moleítia de lo repetido , con el otro imporranriísimo 
Ocumento , de que porel vril arcificio de las palabras da 

Yan hombre A Otro sy por la oreja » YM CONoOcIMmiento les 
mejante al fuyo + cofa que fi no la huvieífe dicho antes 
Pedro Grullo nos dexaria afombrados. Doi 4 Y. m. mil 

_ gracias por noticia tan recondita 3 mas no puedo dexar 
de acordarle in que parezca recompenía , que el efpiri. 

tu tiene otros medios de expreffar fus conceptos (in el 

aire articulado » porque los ojos no firviendofe de letras, 
fladas, y vozes , declaran con yn ligero , y facil movi. 
miento , mil cofas para quela voz fuele entorpecerle,d emo 

perezarle. i 

Buelve V. m.¿tratar de la impolicion de los nom, 

Dres de los Animales paz. 82, y lin. 12, dize que Dios 

dio medios 4 Adan para inventarlos ; pero no le determing 

los que havia de ponte. Y luego añade ; pero mole neceftopa- 


cs impontrios. Eltos dos peros fon , A la menos para mi, 


ftuta de vna efpecie , y aun de vn arbol. Dexemos 

Patalos Theologos el libre arbitrio, y Vamos A las vom 

265. Si. y, m. quifo dezir qué ni Dios le feñald los noma 

1£5> Rúle mandé que los puñielle : porque no lo dize 

| e como para quien eferive? cre Y. 1, que la 
'eRCciEZ , y la Ignorancia En peílea lo que vale des 
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p terminar ¡y mecelsicar $ efeo ná puede fer fin ale (Tor, y002 
* ¿grallezar el cafo que fucedió con vn Alcalde de mi Aldea, 


de quien fe querelló vn litigante , porque le mando” depofía 
tar la cofta de la Alfefforia, diziendo , que pues era Alcal. 
de, porque mo Letrados. paa 
Pasin. 94- elcrivo V. meverifimil, y anteslo dixo , Y 
defpues lo repite muchas vezes , y algunas verifeilitod, Y 
inverifimilitud, No me atrevo á notarlo , porque lo halle 
calificado por Solis, y otros Caftellanos de excelente cf. 
tilos mas ya puedo decie que otros Fab buenos Autores 
elcriven verofimil, y de efto verofimilitud , y creo que los 
Latinos fe lo enfeñaron en la compoficion de vero , y fi- 
mil, Se que los Iealianos dizen verifsimo de veritas , y ía 
pongo que aísi lo disilotras naciones, y que V. md.lo to- 
-maaría de alguna de ellas por la praÚlica que tiene, no folo 
de las lenguas Europeas , Gino delas masremotas, y eltras 
ñas, cono lo confieíla en la nota que pulo al fin de la pag: 
«130. calificando de eftilo Arabe elegantifsima , aquelía El 
ble Hiftoriade los Drulos. A 
Todo el cap. 10. que defde la-pagin. 2$- defcrive el 
eltado de la inocencia , €s YN PUrO difeurío voluntario, 
eregido fobre las delezmables vafas de feria, Nada le en- 
cuentra en el, fino va montob de vozes bien parecidas; 
pero porque no aya hermofura fin lunares , esmpieza el 
3.5. Afentados ya los privilegios. Y elta voz Afíentado no 
agracia como lunar 5 (100 afea como borron. 4fintar es 
voz decrepita como atentar. Remozaronfe en el Jordan 
dela reformacion , y ya pueden andar bn las muletas de 
las A. A. que antes tenian. Y afsi como no dirá .V. m.oy, 
atentar, lino tentar, y tentacion, NO deberá efcrivir afentar, 
ni afientate 3 fino Íentar , entate. Afento le llaroa aquel 


- eontrato que hazen los hombres de negocios con el 


Rey , de que los refulta el nombre Afentifa. Sentar vna 
propoficion , y no afenrarla dizen los bien inftruidos 
Caftellanos ,y afsi tomando Y. M, los privilegios por la 
propoficion debió dezir : Sentados ya los privilegios. Afen. 
tir es otra cola, pues vale Convenir das afenío , acomo- 
daríe á vna propoficion. AfenrarÍe , y afienteffe , que tiez 
nenotro [entidorambien es exprelsion poco oculta : por 


ae todos dize frmtarfe , por comas añento , 9 Jienidle sn | 


á 


iiperarivo; para que otto le tome. Afrento Te llama el ll 
que da el Rey 2 cierto numero de períonas 3 y no obftante TR l 
quando le lc manda tomar, no dice afentaos, fino fentaos, l 
Y debe de fer antiguo el fentaos , O fientele ; porque me 


acuerdo de aver víltola Comedia del Rico Hombre de | 0 
Alcala, 4 quien el Rey Don Pedro de :«Caftilla dixo: Sie. - l 
Efe dl bae Aguilera. Mire Y. md. (1 el texto es bobo. Yo ó 
Por fi le hace fuerza, por fer de la prefefsion, vaya.otro í 
, + “él mifeo tiempo, y de otro Rey Don Pedro de Portu - * | 


gal, de quien aquel Romance de la Comedia de Doña 


A 

Inés de Caftro, que empieza? Don Pedro a quien loscraes y 
des, dica: Seatoft a fu lado y luego los Fidelgos de mas prez, a 

— $e. Y bien conoce V.md. queíi dixera aencofe, feria : 8 
largo el verío. Mucho tiene que liacer en efto la Acade: 


Mia 5 mas miencrasilega lu fentencia, yome refuelvo 4 gue 
V. md.no dixo bien AJentados. a E E 
.. Enelte cap. y los (guientes 21. y 22. quefon dela . 
Milma moncda£cble , 9 eb oredefsimo Erafcati, fe fuponen . 
fail errores ados nacos dell, y l 
listofo , y fe dibuxan todos:como fi huvieran ido. Elto 7 ! 
escomo (ta (upoficiontuvielTe cuerpo, apoyo, O tutelar; » 
¿1 aquel feliz eftado permanecie(e no feria necellaria- J 
efta pinturas y aviendofe acabado es iouéil. Sino aviendo 
erro documento cierto, que el Texto Sagrado, fe empe- 
are V. md. en explicarnos como pudo fer, podra efcrisr 
vit, nofolo vn libro , fino vna Libreria major , que la que 
efta d fu careo. Pero quefacaremos de elte trabajo quan< 
¿So efte perfedto, quiero decir acabado? Si todo fo que yn 
Hiftoriador difcutre, pienfa, 9fueña , lo ha de clerivir, y 
lo há de eftampar intercalado enla Hiftoria , Para que que. 
remosorra, que la de Don Quixote, ú la de Don Ama. 
¿Qi de Gaula, y para quede facisan tantos en buítar lo. 
cierto > Sueñen, cogiten, O.diícurran, y elcrivan fus pen- 
- Aamientos y (us ideas, y fus fantalias , y tendremos todos 
bien en que divertirnos, Mas nada hace tantá duteza co. 
mola fenaracion de las tres vidas natural, civj] >, y Relia 
2122 Porque como eltas fe forman de individaos diver. 
fos, 10 bamos com pudo fepararíe real, y verdaderas 
DEnco A oata der 4 en tiempo: hombre: natural; 
Rombre político, y hombre fasrado. Si huviefle: muchos 
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enel eftado inocénte Ya era pofble la diviñions mas en 
el cap. 19.dexa V. md. dicho, que folo duró aquella feli. 


- cidad ocho dias, y que enellos fe abítuvieron de la ge- 


neracion: nuelttos. primeros Padres: con queno tenten2 
dola:, en quien fepararian aquellas: tres. profesiones? Yo. 
no lo.alcanzo-, aunque me fiento molido de: eftar en pun= 
sillas, ni me parece que lo alcanzaría Don Juan: de Efpiz 
na. Si como. otros. fientan duraf¿ el eltado de la inno.. 
cencia. vn (slo, y nu:ftros. primeros. Padres no. fuelTen. 
can ab tinentescomo.V, md. los-pinta, ya huviera hom. 
bres para,todo , y pudiera ViBad. difcucrir libremente ;peW 
to: negar el cilempo, y hacer eeneraciones, y diviliones 
que le piden muy dilatado , es vna. dificulcad. invenciz 
Las opiniones de las gentes fobre la creacionde ell 
Mindo refume elcap. 23. y aviendo dicho la de los Cal. 
deos, elcrive V. md. pag. 106. en el $. 3. Entre los ablar. 
dos de efta portento/a narración. laten. algunas. centellas. de Ja, 
uerdad. Latido.en Caftellano.es-voz”, que no. le puede calar: 
con la centella,. aun fin fersparientes. Latido: decimos al 
del. Perro, al movimiento del pulfo,. larido arterial, y á 


otras mil cofás con que fu late. de V.md.. por equivoco no: 


le entenderá el Pueblo. Y no. es poco » que: yofiendo de: 
Ja efphera congzca:, que por laten quifo. V.. md. decir fe 
secultán,, fe encubren,. O fe efconden: algunas luzes de la: 
werdad. Pero encentellas no hablo, que: tengo mas mie. 
doa los truenos, que vna Monja:. Sobre la prolija relacion: 


de 


7 


4 


que V. md, hace:de las otras opiniones , en vn: cap. de 14.., 


hojas , que empieza pag: 107..y acaba el libro, no me arre. 
vo decir lo que iento : porque como dicen os naturaliftas 
de el PaboReal', deshago la rueda: mirandome a: los piess. 
Pero nopuedo omitit-, que fiendo todo el capitulo vn te. 
xido de difparates', calificados por V. md. mifmo', para 
qué noslosrefiére ,y tan defpacio? No feria melor vrill.. 
Zarnos con: noticias: ciertas, que llenar: el librode tlulio- 
nes impertinentes ¿fuperfluas ,. y irrifibles?: Y permitame: 
V; md: quele diga-, no obltante:, que: no:es buen Caftella- 
no el que vía al' principio de la pag: 1 16..Crid Diós uná gran: 
ZTabla,y. ona Pluma, para efirivir: con ¿fa en aquella: por se 
| | | ECO Ca 10 
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feria tan claro, y m3s breve, y uns plama para efcrivirla, 


fiendo el larelarivoindubitable de la tabla. Y no hablo de 
las mayuículas de abla, y pluma , porque en elto, ni V.m. 


tiene cegla fixa ni nos la quiere dar. 


la paz. 117.empiezael2.8. Perficionada , y antes, . 


y delpues elta. muy repetido. “Tengolo por tan anciano, 
como veriGmit: porque perfecitonada dicen los buenos ef. 
ctitoresGaftellanos, y como fale de perfeccion, me paz 
. FECC que yán' mejorque V. md. Metemplicofis, 0 tranfmigra- 
Clon de las almas ¿leo en presas la pag. 120. y nosede 
Qué Áirve el metemplicolis para nofotros. Enla 122. dicen 
las ptimeras palabras: El Demonio fimia de Dios. Mono de 


tes ,remedo de Dios, arrendajo de Dios quifo Y «Md, . 


elcrivir y no fe arrevió 3 pero qué mas tiene fimia;, que 
Mono, remedo , O arrendajo? Todas quatro fon vozes 
Isualmente feas para el cafo. Y ya que eligió V.md. Xi. 
Mia: por que conf, fiendo en Caltellano con x ? 


A | Grecanica en nueítro 


Thtología Grecanira. Jamas le dixo Gr caen nuell 
A + palfare, mañana nos obligara V. md. 2 
crest, que es voz muy culta, y que a fu exemplo debe. 


mos decir Alemanica, Anelicanica, Gallicanica , O Talla. 


nica: Diga V. má. Theologia griega, ó de los Gilegos,, 
y No trabaje la imaginacion en buícar teforos, para ECO 


Ser carbones. Enlaslin. 14.y "17. le enmienda V. md.en 


producir Tus hallazgos Ny con vna diferepancia 'muy Tepes: 
tida, y voa congerie, quiere que difcrepe la leneua Cate 
lana tanto de lo que €s, que ño la entenderá en quatro. 
lasla puta verra qúe la pario. Pero buen remedio, apli. | 
queítele la materia mutuada , que ofrecen as lineas 3. va, 
de la pagina 123. y vo abri accidente > dt 
Sienta V. ad. enfapas..129. que los Drafes kan fido 
was problema que nacion porque ocultos en el flencio de fasmif. 
terios, burlan la curiofidad que inveflizafu creencia 


ELIO dE LEE Que es 
“A mucuacion extraordipiria , O vna materia tán 


mutua 


“Ate hace problema, y cofa efcondida vna Na cion exil. 
soblema es propismenre propoficion dudofa in. 
cerros toto: vna indagacion voluntaria de lo aculto, 

sála exerciracion de el animo , pdt congetas 
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que Íicve masa 
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ras , que al cierto conocimiento de los aicanos de lá nátis 
raleza. Pues que tiene efto con Ter problema los Drufos 
Confieía Vemd. que ay Drufos,que habitan cierta Res 
sion, que hablan, que comen ,.y tienen los demas exerciz 
cios naturales y las llama Problema , pues en quelo fon? 
Porque ocultan: fa creencia, porque no dexan averiguar» 
fus my(terios ,refponde V..md. pero elto es fer recatados; 
fer filenciolos, fer obícuros en la Religion. Vinole 4 Y. A 
“Ala mano el Problema, y por hacernos pardial efta in 
Ja coloco en.el quicio de la puerta , debiendo. eltar en la 
MEntana. AN pa 
Ena pag,1 31. efcrive V. md. Enqué precipicios para: 
el difeurfo de los hombres , quando fuelta larienda a/a imagi. 
Bacion. Es muy bueno mas ya. queda dicho, y. para lo mifz> 
— moenlapaz. 115. in fine: De quentos errores es capaz eb 
entendimiento bimano , fi fuclta la rienda. a [us difcnrfos. Solo: 
la regla de que lo bueno no canía, ferd efonía de la reperi 
cion. Pero.yo raalicio que Y. md. miro A abultar el Libro, 
como el otro la quenta , dos de lauela, y de la vela dos ter. 
viendo vna cola miíma en diveríos modos, fegun la copla, 
de mi tierra: Añade, Pato, Ganfo, y Anfaron , quatro cofas. 
 Jaenan ,y ona fola fon, Tambien en Vizcaya le entiende: 
de verlos, que nefomos tan beftias como nos hacen 5y 1 no,. 
sacuerdefe V. md. del Vizcayne , que oyendo alabar la co. 
'modidad con que caminaba. en Caniculares calado el pas 
pahizo de fu montera, dixo: Dineros, dineros tuvic/femos, 
que invencion tambien fabriamos hacer como. en Corte. Enel: 
witimo $. dice V. md. que fon reverenciados los Cavaliftas:: 
Que zelando rn metapioras, y alegovias fus: foñados wmyferios;. 
gozan la: veneración de los queno las regifivan y. padecen la def 
eBimacion de los que.d.cofa de malogradas fatigas los penetran. 


¿Qué exprefsion tan eftudiada., ran cuydadofa y tan llena de 


afeétacion 5 pero que. confufa, qué impertinente ,y que inu 2 
till Losque no los regiltran los veneran, y losque resif. 
trandolos los penetran, y defeftiman, malegran la fatiga; 
pues como-dexa de lograr el. £n,el que trabajando por 
-vn defcubrimiento le hace? Siendo nocivo el hallazgo. 


dirá Y, merzed 5-mas yo le refponderia, que ello viene: 


Bien 3 los Mercaderes, y noálos Eftudiofos. Aquellos bufz 
san oro,y pierden el trabajo fino le-hallan ; y, ARO le. 
' | he 
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Fatigarieó Mas noblé afin; hallan empre:reforos ,d.en ] 
que han de feguir',ó en lo que handedefpreciar, 05 
+ Coteja Ve md..en lapasina:133. 145 opiniones de Efpka 
nofiflss , y Cabaliftas, figuiendo a Baínage. y dize le. 6, 
por los Cabaliltas : Conque fa opinion desfios, es mas Peveren, 
$e. Delcuydofe Y. md; y cometio yaa pleonafmica pondey 
Bolidad , que no tiene diículpa.. Si dize/acopinios ;:paraque 
deltos? Y fi defhos, paraque /? Y tambien fue defcuydo: 
- Bombrar el Auror del Efpinofifmo,y aun dibuxarfe¿y callar, 
que íon los Cabaliltas , haziendo:de, ellos repetida memos 
Perezofs fc ba dilatado la pluma gora Syfemasjempicz a 
el lib: 2. en la pag. 135. Como:eft3 pérezolala'que fe dilas- 
ta 3 efto-es la que. efcrive, y efcrive mucho? Segun elto po. 
demos dezir perezofa viveza , celeridad tOrpe , prompz 
ticud rarda., gorofa carrera , y otras colas femejantes em 
| que el adjerivo diga Jo contrario que el fuftantivo. Elto' 
que esiluftrar lalenguaCaltellana , enfeñandonos novex. > 
des, que (1 nofon buenas ni vriles 54 Jo menos nos di 
«zen lo que ignoramos... a o : 
Pero con que gracia.enmienda V. md. efte defe Goa 
fun dela pag; 144. diziendo : El Catbcdratico., que nenca fe 
levanta de (a Silla de la maldad, Enque encuentro vn modo: 


O, 


0 =p 







breye , facil, claro, y esprofi dd ALI muchas paz: 
labrás ,. lo: que podia con.yna fola. Amves con folas fiera: 


Jetras dezia Demonio. y cofeis. Diablo, y aora he ménef.: 
ter cinquenta para mombrarle. Elte (1 ,que es hallazeo! 
Irfigne para la. conciñion. El que no quiere rodear: to. 
me efte atajo, y ahorrarála mitad del camino. Vo. pavo 
lano mio, que tenia precifsion de ir deíde Orduña acelez. 
radamente 2 Bilvao, preguntó el derecho camino «+ 
oyendo que fueffe por Durango-, donde yA.avia eftado.. 

dixo, que por alliírodearía quatro leguas, á que reípo di ES 
-€l Confejero : Pues que rodeo es ee entan buena ticreg> Bal 
> Que V. md. chiperboles con que nombrar al Diablo, que: 
s bien lo merece , y es mancilla, que folo le exprefemos: 
E vna fraíTe. Pero yá en efte libro nos entiqnece Y. my , 
MOmMbre.con tantas, que parece puío efpecialcuydadoj" | 
10 en pulir fino en endiablar la lengua: Caltellana: En) 
Sas ocaliones le llamo; Elafrtosombaticute, mu efro aduano. 
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.quente. El Maligno, El B/pirisa rebelde,La Serpiente antigua, 
-El afluto Gabaenita. El implo padre de la mentira. El Dragon 
Jañudo. La Serpiente ,y el Faerte armado. Veafe ( tenBmos' 
hartos.modos de nombrarle., y (no, feriamejor llamarle: 


- como todos Luzbel, y elcular exprefiones, vnasimpropias, 


otras forzadas, y otraslargas. Y no haré 4 V. má, agravio, 
fi reparare que en efta clanfula”, como enródas, búlca mas 
la colocacion, que la fultancia: pues donde dize: El Ca. 
tbedratico pide razon de lo que Dios wanda para abrinel ca. 
mino de locuriofa d lo inovediente, Acbiera dezir para abrir: 
el camino delo inobediente 31lo:curiolo: pues primcró fue 
la curiofidad,quela obediencia. 40 ) 

En el $3. de lapas. 184. trata V, md.del Arbol: Caya 


coftofa bermofara nos pinta el texco, y con firlicencia feria: 


. que dizen masque coftoía. > ! 
Enel$. 3.de la paz. 150. leo con admiración: Juez 


mejor que coftoía funefia, lamentable, infaufla, O otros 


sorrompido [u voluntad no atendió á otra razon que álaque: 
A Es: . . , Sl P . 
favorecía, "4 fu sperito.Yla adiniracionrecas fobre que en 


tan pocas palabras ,ni vn Maeltro: de niños pondria tres 
aná demas , ni las ataria con igual confufsion, Disrame 
V.md. le fuplico, que quiere dezir Juez corrompido fa vo. 
-Jastad> Y coneff'e in violencia , que lo diria mejor, sel 


xcllle : Jaez que tenia corrompida la voluntad ,no atendió otra. 


razon, que laque favorecia fu apetito. Elto alo menos feria 
mas breve, y mas claro. . z 
El probibidopomo, dize V. md. en la lin. penultima de 
la pag. 152. y lorepite en otras. Y á buen feguro, como 
dizen en mitierra, que noavra Caltellanoque lo entien: 


da finayuda de otro Idioma. Pomo llamamos al remate” 


del puño dela Efpada , y +los vidrios redondos en que fe: 


guardan las aguas de olor Y como dize V. md. que: 
Adán murió por comer vn pomo , y el vidrio comido - 
mara, y el pomo de la Efpada fuele fer inftramento de la: 


muerte +, avrá muchos buenos hombres , y nOPOcas can. 


didas viejas que entiendan, que Adán fe comió vn pomo: 


“de agua: de olor, d vna Efpada.coo fupomo, y todo. Y 


fortificarán fu inteligencia con el adjetivo ,"que exprefla 
la-probibicion ¿ pues oyen que eftá prohibido comer 


qual. 


re 


42 
fario, el Angel comunero”, el:Apofasta ¿el mentirafo, el delia 
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qualquier cofa. que haga dañe ; anmque no fea de digef. 
tion tan dificil como «vidrio , y hierro. De todo elto los 
efcularia V, md. con dezir Manzana en lugar de pomo, Y. 
fino dixo lo que faber, y. pufo lo que no entienden, por: 
que Poma pomé es nombre: general de toda la frura de 
Atbot, y no quito declararfe por la: manzana ,fepa que lo 
- QUe olmos d nueftros antipalfados, y vemos figurado en los 
lienzos, tiene mas fuerza que la Hiftoria de la Jeleha, y 
del Mundo. : a 
+ La comparacion del hijo del Plebeyo al hijo del va: 
Ido, que haze V. md. enel$. de la pagina. 1 54..€s ridi. 
cula, es impertinente, y aun es maligna. Todos los Cafte- 
llanos hizieron , y hazen el comparativo de] Noble al 
“lebeyo, y tiene masfuetza, y mas prepiedad : porque el - 
- Valido puede fer ignoble , y en Caltilla no le enncble. 
cera el valimiento. Eflte es cafodeque eltamos muy. lnf= 
truidoslos: Vafconzados. Pero dize V.md. luego:, que 
el Valido comete traicion: ¿fa Principe es privado de fase fa 
Jencionez.l bijo .y queda moschado con la carencia.de ellas. pop. 
queta culpa de fa Eadre le privo de gozárlas. Dos pleonafmo 5 
y vnafalfedad contienen: eltas palabras». El que comete. 
craicion, preciflamente ha de fer 2 fu Principe : porque 
como no debe fidelidad a otro, folo. contra: aquel puede 
comerer la traicion. Carencia de exempciones , y priva. 
cion de: goZarlas, es via cola mima. Y ve V. md. aqui 
los dos pleonafmos ,vaya la falíedad. La «culpa del Padre 
Bo €s tranímilsible al hijo, nile puede manchar Gn fu co. 
Pperacion , en cuyo: cafo no fera folo culpa del Padre, * 
Todo el cfe8to que puede hazer en el hijo:, es pribarle de 
los bienes que avia de heredar , y recayeron en el fifco 
porel delito: parermo 5 pero las exempciones: eto es la 
 Robleza, comola radico- Dios en fu familia, no fe la pue 
de quitar el Principe. En efto.verá Y. md..que el pecado 
de Adan, y el del Valido aunque puedan [fer femejantes 
Su incomparables , y que todo el tiempo que ealtó en 


Ste difcurfo:,le hechó por la wventapa. Mas por mi enfe. 


e 


nos al que lo cÍta exempro, Bien 





Bisnfamo dixo Y. má. pig: Ys6.(ía.10: yluesó : Va 
gante la voluntad encuentra lo que no bnfca : y bufca lo que ue 
encuentra , que eslo que llamamos retruecano,, y fuele haz 
zer entre los que bien hablan vna perenne rifa, y noquitra 


- dezir habladores: Bien creo:, queer la confufsion de 


aquel. folo el retruecano conocerán tos de mi eltofa: 
mayormente fi obíervaren en el guiente, que el hombre 
conoce otros bienes de orden faperior : porque: como antes fe 


hablo del fumo bien, no fabran falir del lazo ciezo de 


* 


bienes fuperiores al bien fumo. Dira Y.md..quelos de or. 
denfuperior miran los bienes aparentes, que dixo cin 


co líacas antes: mas aqui hallo cambien difculcad , pora. 


que alli (e dize ,¿4os bienes iparentes, no aviendo nom. 
brado fino el bien fumo. Todo eftará bien ,pero. lleno de 
tinieblas, halta que Y. md. modere la elevacion de fu eli 
lo, para proporcionaríe 2 mi inteligencia: 
—Fenecela pas. 159.c0h eftas palabras: La verdad de fa 
exselenciade corrompe fu prefumpcion :lautilidad de fa Peque. 


fez la contamina fa pereza no fabe fer grande fm ofadia ne 
aépequeño En defefperacion. Afsi.es el bocsbre fabula de s3 mi/mo, 


y monfruo d: 32 propio, Yo no entiendo palabra , fino:que el 
hombre esprefumido, perezofo » atrevido, delefperado,; 


fabula, y moaítruo. Efto exprimidofale para mi deftas arz 


— tificiofas vozes; pero como fea fabula, y como mon(tro; 


mae es impenetrable. Monftruo llamamos 4 qualquier coía 


- que vemos contraria al orden de la maturaleza. Y fabula de- 
-zimosAla mentira, y Ada fupolicion.V. md. acomode eftas 


calidadesá lu hombre, y avife (1 le fon propias , haziendo: 
Rs tambien la gracia de dezirme porque elerivió pag. 164, 
enla 1. linea dela nota: Efa refpuefto aumenta, y no defbas 
ze la dificultad: porque el so defbaze ae parece que fobra,, 
refpeéto de queloque aumenta vna cola ne puede del 
hazerla. | dy pe 


Cingulos de ojas de Higuera, dize V. md. p. y 62. quefe 20 
bizicron úuefiros primeros Padres para cubrir fa defaadez y, 


el/e, y el /aloa repeuigos , conque ferá bien quitar vno,; 


- 9 trocar el fegundo endepara que corra la oracion. Pero 


cubrir la deínudez con vn cingulo ,+es cola eltraña: porque 
cingulo es en Caltellano 5 y en la practica: de la Tgleña 
vna ciota, 9 cordon que porque ciñe el cuerpopor la 

ES dape 58 








ES za A E 
cintura le Mama Ceñildor , tothaudo del participio cintas, 
sinéia cinélum , que esrodeado , 9 ceñido , por el Verbo 
cingo. Siendo pues cingulo , vna lifta , cinta, Ó zona, que 
folo ciendo puede cubrir la cintura ,fera precifo facar que 
folo aquella tubieffen defcubierta nueftros primeros Pan 
dres: buesla cubrieron con vn cingulo, Pero no ay que 
admirarfe : pues mas avajo dize V. m.que cftubieron vef. 
1 '0s de la cficla candida , de la inocencia, y aunque es eier= 
- YO que eltola fienifica ropa talar,o veftidura que llega hafta 

9s ptes; tambien lo es, queno lo entendera quien no fepa 
átin; porque el Pueblo no conoce otra ftola que la que 
viften los Sacerdotes, y eltrañaran, que fiendode la mil 
ma anchura que el Cingulo tenga capacidad de cubrir en. 
teramente el cuerpo humano. Bueno feria efcrivir mas ba. 
xo, fi quería Y. m. fer entendido, pues debió tener prefen: 
te, que cfta obra es para todos, como aquella porque dixo 
-Yn Poeta Caltellano: . 
| Juan Perez de Montaloar 
e SEA REN IPD ARO 
00 hizo omlibro para todos 

: s0 fiendo paraningano. 

Defde la pag. 163»pinca V. m.las pafiones humanas; 
y alo que yo puedo entender con mucha propiedad , y 
con grande energia. Pero clte Plano univerfal como Y. 1. 
le llama para difculparle , pagin. 166: me parece , con fu 
beneplacito ¿ageno de la hiftoria prefente , y aun de to. 
das. Seria muy bueno en la hiftoria de la naturaleza. 
donde aquellos afeétos fe podrian expreffar en fu ori- 
gen ,enfu augmento, y enfu duración con todos los E 
curfos fificos que Y. m, los quiñiefle atribuir. Pero para ; 
fe muy de efpacio, en la hiftoria de la lgleña 2 as 
vna puetual defcrigcion de las calidades Interiores del 
hombre quando efta delnudo, y avergoncado, es lo mif., 
“o que caminar vn Cirujano á tomar la fangrerde yna. 
_Elave herida, y parar(e'a otr ,'y 4 ponderar la aeradable 
- Aktonja de vn dieltro Muíico. Mire V. md. feñor mio. 
que le defangra cl herido , que eftán llenos de verguen. 
92) Y Aun de frio. , nueítros primeros Padres , porque no 
: o ea velidura ,que vn ciogulo , y parece mas jul 

2 AOCOLEE aquella necefsidad , que fentaríc cuidadofa. 
q ¡ Mente, . 


mente, y de cafo penfado; que es ueva impiedad, 4 filos 
fofar fobre las pañones. Y aunque es afsi , como V. me 
alega, que el oficio, y alma de la hiltoria es informar les 
coffumbres con los exemplos 3 no es cierta para V.m. ni para 
elte cafo la confequencia con que V. m.fe adarga : proprio 
ara del Hiforiador enfeñar brevemente, como fe bazen, y Je ri. 
genlaspafones en cuyo Catoc te effas soffambres : por 
que al Hiltoriador de laIgleña folo pertenecer hablar de 
paíñones, quando llegue a tratar de la femana Santa , y 4 
| dE ra. quando efcriva vaa particular hiftoria de el hom. 
re. | > | 
En el 2.8. de la pas. 167. declara V. melo que dicho 
entiempo me libraria de la duda del cingulo : pues de- 
clara que nueftros primeros Padres formaron de ojas de 
Higuera , unos cingalos ,d paños de boneffidad, con que ocultar 
Ja de/fsudez. Elto feria bueno antes; pero ni antes ni def. 
pues puede fer buena la eferupulola curiofidad de como las 
cojfísron. Brava defercacion pierde Vom. aqui fobre la anti. 
euedad de los Saltres! Hazeme gracia el $» 2. de la pagin, 
169.porque abre de paren par la puerta , O A la landez, 
9 4la prefumocion de V, m. y firvame de algo lu fermon 
de pañones. Sabe V. m. que de vn gran Cavallero , quefo: 
bre erudito era muy culto, fe notava poco ha que hablan: 
do con fu cochero en el tour de Brulelas le dixeflc : Buemas. 
fon ts lentitades para mis seleridades. Era ordinaria en el ef. 
ta explicacion, y obfervando que fe recivia con defaeras 
do, la fupo fu juíziq corregtt de forma , que [1 V.m. quifo 


repararlo , hablava ygvn Caltellano muy puro (1m afcétas . 


cion, ni vozes eltudiadas para obícuras. Era hombre en 
todo fuperior a V.m. fia agraviarle , y no obítante le conf- 
taque padeció la nora de culto, y por cufa que no pafo de 
la voza la prenía. Pero fin aproyechatíe V, m. de cíte 
exemplo que es para todos , y queriendo tener honores de 
campant, que roca ámifa, y nola oye, le atrevió A eftamo 
pat: Viene el Señor d juzgar al hombre , pero no con celeridas. 
des de quien bafca la vengan, fino cen lentisades de quié agaar. 
da la enmienda ¿que es en fubitancia lo miímo que ojo en 
el tour el cochero. Si Y. th. lo dixo por no apreciar la nota," 
es fobervia; y Áí por no conocerla, landez. Perdone V.m. la 
advertencia. | LA S e | 

e 








Sobre li pecó Adan en acufará Eva, dize V. m. que 
muchos lo creen, y no [e declara, yolocreo tambien, y te- 
mia en eltecafo mil cofas que dezirle , y buenas : raír fea 
guien porrain fe tiene, Recivame V. m. labuena voluntad 
porque me falta tiempo, y nole quiero imitar en detener. 
me a deferivir pañiones A tiempo que me elta gritando en 
efta pas. el retruecano : El Señor que en lugar de contener en 
Jas iras fa mijericordla contiene en fu mifericordia fas iras, 
que es vna admirable expreísion: como (1 dixeflemos : para 


. fMtninar defpacio es jufto defpacio caminar. Elto (1 quees ha. 


Dlar Caftellano con precifion, con propriedad,con energia, y 
con dulcura. Andate por ay Juan de Palomares. 
Pondera V. m. luego las palabras del Señor 4 Eva: 
porque bizifle efor Y nosacuerda fu mifericordia diziendo: 
Que parco efá el Señor en la ponderacion de tantos, y tan graves 
delitos! Escierco que elta, eftuvo, y eltará, y que no pue- 
de dexar de eftir lleno de mifericordias , porque en elto 


lolo quiío limitar fa poder como Padre de ellas 3 pero. 


tambien es cierro que V. ro. para la inteligencia comun 
cIta lleno de rigores, y. de vengarcas , y toma el oficio 
de Diablo, O fea Cathedratico, quando exagera el peccas 
do, graduandole de tantos , y tan graves delizos. Biense que 
el de la Inobediencia esfuente , y origen delos demás , y 


que Dios para quien no ay. mas que vn tiempo ), mirava. 


los futuros , y en ellos el otro inumerable numero de 
- ofenfas que le avía de hazer el hombre. Pero Y. m. Señor 
mio no es Dios , no puede vér mas que lo que tubicre 
prefente, y aun elfo nebulofo , y fombrio : no puede ha. 

lar mas que en fingular de vnpecado , y lin embaroo le 
acrimina, y le dilara haziendo de vao , muchos , y muy 
graves. Imite V. m. a Dios que viendo todas las colas 
prefentes, y futuras , no dixo a Eva que avia cometido: 
Bastos y tan graves delitos :(1 no por qué bizifte eBo> Y pues 

Como V.m. dize. Lleva may prevenido el perdon, qaien bazs 
'anlizeyo el recuerdo de la ofenfa, figa Su loverano eftilo, 9 us 


<"Mofos pafos, fin fifcalizar,y abultar el cargo.Y ya que lo | 


dixefs brevie V.m. la exprefon,poniendo cargo en lugar de 
rectierdo de la ofenfa. Pero fino quiliere por parecerle que 
a perdon Cotrefponde ofenía , enmiende V.m. 4 lo me; 
mos la palabra salsañar que eScrivió pag. 374: Y no pos 
: Nada 
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inadvertencia, pues la repite pas. 176. Efta ds vo? antigua; 


bulario moderno, que fublticuyo Tales para explicar la par. 
te del pie que cas ila pantorrilia, o la pofleríor como V.m; 
dize abreviandolo» Yo ha masde veinte años que leo, y 
nunca hallé Caleañar , (ino en coplas de ciego : porque en 
aquél lu Poema heroyco de la zangarilleja me acuerdo, 
que quando pide al Portero abra el Convento A porque le 
«va a confeflar le dize. | ic 0 
ss Veinte y cinco pecados tralgo 

la Zangarilleja 

en la puntadel calcañar 

zarandillo andar. 

Serpiente conculcada leo en la 9. lín. de la pag. 176: y í 
lo paío ha de dezir Y. md. mañana conculcacion , y con. 
culcante. No feñor mio, na entrará jamás en mi efcuela 
—elta dura voz. Mas no fera mucho : pues como V. rad. fabe 
aqui folo fe habla , y efcrive Caltellano; y el verbo conca. 
co es Latino, y fiznificando caminar fobre otro, Ó trastcon 
ira alguna cola debaxo de los pies, no lo puedo yo enfeñara 
mis muchachos. A 


“Enel cap. 9. que fe halla pag. 177. cometió Y. md. la 
miíma novedad que no fe fi con razon queda ya culpa. 
da. Argel Epigrafe con el texto , diziendo : Sentencia de 
Eva. Pasó el Señor ánotificar/cle y diziendo d Eva, Si en el 
Epigrsfe le nombra a Eva ,y Corre vado con el rexto, para 
qué [e repire fu nombre? Si no quiere Y. md.la vnion, pad 
ra qué empieza diziendo: pasó el Señor a notificarfele , que 
es relarivo de la fentencia? Y fi fentencia es femenino en 


Caftellano, y en Latin, para que dize , notificarícle Yo 


no entiendo a V. m.y aun creo que ni V. m. fe entiende. 
“Y fino digalo la inociencia de la pag. 178- lin. 11. repecida 
pas. 151. porque no nos quede duda en que fe debe efcriz 
vic ya con tres él. 
Las motas 3. y 9. quefe hallan enlas pa9.181,y 1 S2: 
fon tan inutiles que ni de enfuciar el papel lirven : pues 
-Japrimera tiene medio renglon , y la feeunda no llega 4 
dos habiendola enfanchado el impreflor con efpacioss 
Pero en todo cafe reciviremos la buena veluntad , fi 
-guicndo el confejo que dio el Arcediano de Madrid; 
Do : quis 


—— Mar. ARA 


j 


de 


o 


| | a, O 
quiándo lujo) queno avia cos que cumplir los legados de 
- fu Teltamento. En la mima pag, ln. 7. y $. eferivió V.m. 
es, y otra quando dize: Para que el hor rorfi aludable ecfa, 
de baga medisar los males, que caufa effotra. Avia leydocn 
orroslibros: efe, y aquella; pero elta , y efforra, O eltotra 
como dize la lin.7. dela pas. 279. nunca lo let, nilo ol, 
ha “Y que en años paflados fe cantava por eltrivillo de 
vaa valgartonada de Galera terreltre : Effa noche fe va mi. 
Galera Con «fa, y efotra: vna Galerilla tras otra, Real. 
Meote mo es buen Caltellano , ni es praóticable ela, 
y eflotra , y folo en ocafion de feñalar vna cola 4 .otro 1n- 
dividuo, quando no acierta la que fe le dize que tome, y. 
empuña orra , íe le declara bien el error, diziendo : Efotra. 
porla que efta inmediata. Mas abaxo dize V. md. al hom. 
bre, que ba de fcrla muerte, 9 /mplicio , 0 corona de fas tra. 
bajos. Y la O primera ¿con licencia de Y md. efta de mas; 


5) Enlapas. 184. dizelalin. 1. 4/4 fenece el Texto Sa2 


grado lauanracion de la caida o 


la caida de. nuefiros primeros Padres, la. 


04fas breves 












ticipan dellos la naturaleza, explican en fos acciones. Lel va: 
riasvezes eftas clanfulas , y núnca las entendi, Fui a buícar 
la fe de: las erratas, por fi alguna me dava claridad, y halle 
“zan puntual la correccion de l+Prenfa, que el Correótor 
general no halló nas que tres, y rales, que folo porque el' 
libro tuvicffe £e (edebiéeron facare! Bolvims al Texto , Y 
afsi1 la confufsion + porque exceptuando, que feneció 


aísi el TextoSagradola marracion de la caida del cafti.:. 


go, y del remedio prometido , no entendi otra cofa. Por 


Dios quedeclareMima, efta obfouridad , y nos diga por. 


qué los breves periodos fon la hiftoria futura de los hom 
bres wen quetormaconciertan ;q4ecomo participan delos 
la naturalezas al At A A 
a Sieneluego el cap. 11. que empieza : Para colorir el 
Polquejo contenido en aquella relacion , bemos de faponer, Pare 

“mduteñor mio, y diganos:que relacion es aquella, pora 
que fimdino fenentenderá el fupuelto. O abremós de difi 
curitlo quee Brayle y quepredicando enta eleccion de 
2 Provincial ¡4! quico tenia por ran malo y como" el 
gue dexava dofero.traxo wa capicilo de Ezequiel, que 
+ LS ELA 


y 


horiafutara de todos los bombres, que como par 








repite? 
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lez Et ecce alterabefia. Y dudando de quien era rez 
lativo el altera , decláró fu inteligencia, diziendo : que le 
avia coftado gran trabajo penetrar , que la veltia de aquel 
Capitulo, hazia relacion 4 la beltia del Capitulo antece- 
dente. Defpues dize V. md. Moyfes dize, que crió Dios al 
bombre, y queloscrióVaron, y hembra. Hizome dificultad 
el plural los eríd ; pero defempeñome prelto otro periodo 
del $ intermedio de la pag. figuiente 185. en que efcrive 


Vid. Defte mado todo bombre arrafirado por los bines fen. 
Poles.... incurre en laculpa, y entonzes fe abrenlosojos de emo 
Srambos. Porque elte entrambos en- el hombre abrá de tocar 


a nueltrosprimeros Padres, y correfponder a los crió antes 
cedente. Sea muy enorabuena lo que Y má. quiliere ; mas 
vaya enoramala el Caftellano, (1 efte es bueño: pues au 
que el verf, 27. del cap. 1. del Genes, dize 44 imaginen 
Dei erzavit illam , mafculam, O Eeminam creavit eos. Efto 
fe ha de diftinguir por los tiempos de la creacion: primero . 
2 Adán dllaw , y defpuesa Eva con remilsion al anteceden. 
te, conque hablando de dos dixoblen eos. 02 o, 

En la page 194.4 yonoleo mal ,eltava V. md. canfaz, 


do, y afsife defcuydo mucho. Las primeras palabras fon: 


Profiguió el Señor ,diziendo con ona myleriofa reticencia, y: 
traduce lo que dixo. Hallo aqui dos culpas, la primera 
efcrivir en Caftellano retivencia:, voz que jamas fe oyd en; 


-Caftilla ,nila entenderázalgun natural. La fegunda:,que 


fiendo reticencia callat lo que fe. debe: defcubrir: y. parece 
que carga V. md. al Señor, en que no dizelo que dede: 
Y al fin del s. leo, que ( Adan bolvielle a comer el fruto. 
del Arbol vedado, prorrogaria con la duracion fus miferiasa 
Si prorrogar es lo mifmo. que hazer duracion, para que fe. 
Bl reforte que mantiene la harmenia del animal , es el alé 
mento, dize Y. md. lin, 10. de la pag. 196. Semuy bien, 
que armonia fe efcrive en latin con hs mas en Caltellano, 
y aunen Francés, fe efcuía como innecellaria aquella alo 
piracion. Efcrivalo Y. md. como quibiere 3 mas nonosenz 
caxe el Reforte-, que jamás fe introduxo:en: nueftrolen> 
guage. Yo no fabia fu:fignificado ; y:2ÍSi no podia en= 
tender la Oracion; pero el amigo , que Dios fe lo. perdone 
me. dió el Libro de Y. md. fupo-librarmie delte trabas 

. : 39 
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- 49, monftrahdome el dleciónario de Sobrino; En que has 


lle, que Re/orte es voz Eranceía , que tiene dos Gignifica. 
ciones: la vna el muelle de* hierro, 5 cobre , y la otra el 
diftrico, 0 jarifdiccion. Acomode V.. má. par fu vida qual. 


quierade los dos A alimento, ghe mantiene la Armonia del 


animal yera, qué negro defarino efcrivjó por inrrodu. 


cirnos el reforce, lin Laber lo ¡que “Eso Mas te valieracfár 


Attrme fe dize por elto en mitietra. Ey -e 
Sigue 4 efte dislocado Reforte, vna prolija relacion 
Medica, de que el alimento palla 4 fer quilo , el qual vniz 
doconla fanzre forma el balíamo vital de los efpiritus; 


Refere V.md. el oficio de la fangre muy medudamente, 
conla dulzura de dirnos vna Oracion de 24. lineas, fin 


vu folo punto , debiendo: tener muchos. Y por vltimo 
averiguada la gracia de efta narracion”, no haze V.md, 


Otra coía , que copíar todos los Anotomicos modernos, . 


Con fola la diferencia de que ellos lo eferivieron muy acer. 


—tadamente donde debia eftár:, y V. md. porel anfia de 


er fu libro, lo traslado donde 'embaraza , difgufta, y. 
di pros uce algana vrilidad. Sin embargo, orqué como 
| Ro no aya cofa mala, queno tenga 'aleo bueno , ay en 
elto para mila voz percelar“en la pag, 197. conque tene- 
mos ya en Caftellano vn nuevo verbo , que por la gene. 
po de V. md. noseñriguece mas que Colon, con el 
: coca itento, de las Indias. Se muy bien , que estan 
picor e omo los Latinos, y que aviendo tenido nueltra 
<> ELATO úmaero de Elcritores, que fupieron cón; 

feccion - aquella ten e etitores, que fupleron cón per. 
ecelcn , aquella lensua . p e yA 
tra: pues dea a > Sumo le :rraslado.2 la muef- 
ta: pues quien dió 2 V. md: privilesio > 
bieron > Sab 2d. Privilegio ; que ellos no tu- 
icron > Sabe V. md. que en tilarinidad fe e 

efvero 3los Autores. ue Do MAYOL 
relpertoa1os Autores , que ton elevancia la E 

Soi Ay 
que ninguno 0só defpues apartaríe de fus huellas; a 

o * e A > y . ; * 4 

Atencion, nireverencia 4 los muchos Infienes Varones, 
e lcrivieron en Caltellano, fe viene V. md. aora A per. 
pe con la colada cenicienta de vozes eltrangeras, del 
Ent idas, doras, y innecelfarias > Si percolar es el in. 
colas verbo Percolo, que fignifica bazer , pajar, ¿ 
aca A Medio 3 palfar vn lienzo de vna A crra parte, y 
E be ch Sito tiene la lengua Caftellana tantos modos, 
que bencticio la haze V.má. en fu introducción perco! 
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lante? Oygá fobré.cola mejor lá adverrencia: de D. Diesp 

“de Mendoza en fu excelente Obra de la guerra de Granaz 

“da lib. 3.£ol..97. Lo que aora llamamos centinela , amigos de 
worablos efirangeros , llamavan muefiros E fpañoles en la noche 
efeucha, em ¡Oia atalaya, nombres barto mas propios para fa 


oficio. E 


A 2d POSI DO e. : e e. Job 
Tambien haze mucha gracia la novedad de eflcrivr 


Adempaz, 199.200. Y EN rodas las figuientes aviendolo 


E 


“antes cfcrito con n. Ouerrános V. md. enfeñar eflta deltrez 


“za por fer nombre latino en que manda la regla, que nin2 


euno fenezcacn 1, mas pudieralo aver praóticado delde 


el principio, y fabriamos ler e ad dererminada volt ntad:. 
Sin embargo temo ver 2 V.md.en trabajo : pues fi hu- 
vielle plural en elte nombre fe verá precifado , a quitar 


. y 


«ma pierna a la e», y delpernar esaéto muy cruel. Pero 


por no hazerle defear el cafo praítico lea VY.md. lu pags 


207. y hallará que defpues de aver nombrado 2 Acara ' 


» 


muchas vezes , elcrivelln. 5. del S. en efde libra bazen mera 


sion de dos Adanes.. Con que law le perdio, y YÓ miímo 


nombre fe debe elcrivir con diferencia. 


Efpada cerfasil., dize Y. md. pag. 201. COTA la; 
Terra la Efcricora., y verfasil al vidrioen la pag. 203. que €s 
en CaftellanoJo miímo que percolar..Si V.. md.efcrive pa- 
sa Elpañoles, y En la lengua comun, porque los dizelo que 
“no entienden > Y ya que quilo dezit verfatil, porque no lo 

declara como methenficofís , Y No nos haria elperjuiciode 
de dexarmos con el miedo de vna Efpada verfatil de fuego, 
hafta la pagina figuiente en que vB1 vez €s la Zona torri.. 
da, y otra B/padae/grimida d sodaspartes,y Dag..216. vibraz 

das cuchilladas.Si en Caftellano le dize propia, y claramena 
te, Efpada efgrimida , d vibrada”, y fabemos lo que es 
paraque nos ofuíca Y. md. col Efpada, y alvedrio* Sino: 
es que quiere explicar , Que le tienen libre Los Macltros de. 
Armas. | AO 
Pero con que eracia, y con que propiedad difcurre: 
V. md. pas. 202. que el Paray[o efava rodeado de una cades 
ma de Montes, los.quales al Oricnte f* abrianen un desfiladero, * 
que dava entrada del Enelte peregrino difcurfo ,0 circálo 
peregrino por decirlo como Y. md. fe halla vn (itio marcial. 
del Paraylo , cua linea. de circunvalacion ferá impene= 


Ú Ud. , 





A 


+ 


á A A 5 
érable A W.má. pulicre én el desfiladero ale pa Srcllera; 


o . IA . 5] 
En eltosterminos de (irio, 9 alfedio, Cftara 


puerta ,abercura, camino , otras mil colas , que COn pro, 
piedad dicen en Caltellano, Ya entendemos por deshlade- 
FO, Angoftura 3 pero es voz.eltraña.de la Hiftoria dela 
ASiclia, y impropia del calo: pues tomandofe desfiladero 
de la necefsidad, que tiene va efquadron a deshacer las Ax 
las, dileras en que eltá formado, quando debe pafar al. 
gun eftrecho, folo para hablar en accion militar Girve la 
y omdegijadero. Sé bien, que el Hiltoriador. puede, y debe 
Terviríe ; 

hablan en el Tearro que reprefenta : pues tiene la voz de 


todos; pero rrarar del Parayfo en cerminos militares , lolo > 


Y. merzed lo emprendicra ,trayendo por fuesza, y de los 


cabellos la cadena de los Montes , para decirnos, quelo 





. 50: 


A Domefticarlo inculto y leo 3 pocas Macas , y me embara. 

¡2 Porque fiempre lo vi aplicado A lo feroz, como cult . 

var Alo inculto, y lo puede Y- merzed yer enla Prefacion 
Que eo 8 Dto Mar 3 3 ie ey 

Mel biípo Don Fray Pedro Manero hizo a 13 ADOOS A 

| qe as Obraz de Tercaliano 5, 1. pagin. 3 igndo.clte Pres 
y e : e 3, e | A 18. 


len el desáila= 
+ ¿dero, que Y. md, fapones pero fino , €s con fu licencia, dex 
-Jaciertolofigne, decir desladero por angoltura , entrada, 


las vozes que vían todos los períonages, que * 


ea Ñ A Y y A 
¿Sh el Soneto 14. y cierto , QUE DO lo huviera dicho en pro- 


/ 
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| Édo : finizaraviar A otro de los Efcricores Batutales; vno 


de los que con mas facundia,, y pureza tratan la lengua. 


Caltellana. Domefficar la. Grecla.no. ferdice: congracia: para; 


enfeñarla: porquecofa domeftica es la: de. la: propia habi 
tacion,, la de caja, la muy familiar. Pero fi V.md. nolo: 
Gentea(síi, perdone la: bachilleriá.. Luego. declara. el mif. - 
mo:S; que no:és impropio: 3. Adán el nombre: de Saturno:. 
porque (e puede. deribar del verbo Hebreo Sarar», que (8. 


nifica: elconderfe-, como: Ada o fe efcondió:, quando ell 


Señor vino 4 juzearle,. De efta forma: no:avra verbo He-. 


+ Breo,Cáldeo, d Syriaco, que no venga 2 qualquier nom. 
- bre acomodado:4 los fiiceffoso. Seguro:va V.mdjde que. 
le noten: femejantes. aplicaciones». Mas la fortificacton de 


elta es lo mas: fineular: del cafo,, quando. ad: Ateos Pe 
effa mifma etymologia confervaban: los: Romanos, dando por» 
Saturno: el nombre de Latioá la. parte de Italia., donde:fe re. 
Iralia.> ; Ba 
-—Lasfieltas de Baco, dice Vi. md: pag: 2041 que celez 
braban los Gentiles coronados de Serpientes, y gritando. Eva: 
de queconclaye: , que. fiendo: efte el nombre de nueftra. 
comun madre, y que fignifica. en- Hebreo: la. Serpiente: 
hembra, por Eya fe tomaban: Pes apacibles: coronas, 
y por Eva fe arriculaban aquellas < elapacibles voces.. Quien. 
quiére Vi md; quen: ¡a defemejantes defatinos, aunque. 
| Pafpiracion: denfa?: aa 
La cueva” y entierro de. nueltro primer Padre en la: 
Isla de Ceilan,, pag: 205. esropagede:la mifma eftofa; y no. 
le expone V. md.. como defatino:, pues d cargo de Anto-. 
res Orientalesrepite pag: 2 19: que Adán: habiro la miíma: 
Isla. Yoleremiró la incertidumbre de efta: noricia, Por-. 
que me diga: en que Nao a Barco», oO Canoa pafsó. Y con: 
que explique-, que quiere decir en la miíma pag: 205. La» 
Provincia di Halabascontermina del Reyno de Bengala; y pag, 
36%. Arabia contermina de Pale fina : Porque no entiendolo- 
conteumina ; y fi: fuere contermina breve, lo entenderé: 
menos».Si.V: md. quifo decit,vezína, contigua , confinan-- 
se inmediata; para. que contermina? 2... 
] Para que eltumor, 9 elevación que tenemos en la: 
SA Santa”, procedielíe de averíe quedado en aquel fitio el. 
yO». 


- fugió.. Luego Saturno es. Adan»: Luego Adán: eltuvo. en; 










Ta 


+ozado dela Manzana, 9 frotasprohibida 5 cita V.má. 4 
los Bracmanes, gente ignorada , diftanciísima , y barbara, 
debiendo (aber que en Efpaña deltetan los niños con elte 
quento, Pero que feacumer vna cofa natural en la eftruc- 


tura del hombre , lo regañara qualquier Cirujano roman, 
cifta: porque el tumores coja fuera del orden dela nata- 


=> raleza, Todo efto es gana de efcrivir, citando (in que, 


Diparaquea Tevenor Sobrino, y Tevenor Tio, y Eduar. 
o Terri y cuya noticia de Bracmanes, es fumamente el. 
Traña del Geneíis, que V. md, tráduce. Y para mayoz 
Prueva del fuxo de palébras que padece, lea fucap. 16. 


pag.212. en que fueña., que mueítros primeros Padres 


fueron arrojados del Parayfaal añochecer. Bien obícuro 
fue para ellos ,y es para nOÍotros, e fatal de aquel 


accidente; mas fino ay para que falieflen al anochecer otra 


«conveniencia ,que averlos juzgado el Señor por latarde: 
por que han de falir al 6n de ella, aunque V. md.fe haga 
“cargo de todo lo que pafsó de(pues?. -Pienía Y . Tad, que en 
aquel juicio fue menelter comprobacion , prefentar tefti_ 
| gós, O efeviruras , hacer “alegatos, y inftruir el animo del 


Juez? Sitodo [e reduxo 4 vn cargo innegable , y vna dife 


«culpa infuficiente ,fobre que cayo la fentencia, en qué ocu- 
¿pa V: md. tanta parte del día? a 


| Dela miíma forma es. voluntaria la falida en el día 


1 3.pag. 213. porque la Efericura no dice que eltuvieron 
en el Parayfo folos ocho dias. Y el ayuno de dos Judios el 
| Viernesaplicado por Y. md. ala explacion del pecado de 
| Adin >8S cambien obfervancia pul , may ormente con- 
+ fellando pag» 214. que le eftableció en memoria de la re- 
mifion de la Idolarria. del Becerro. Mas nadasacredica tan- 
Bro la flaxion que fatiga a Y. md. :comola pintura dela fali- 
1 dadel Parayfo, que empezando en la miíma pagin. 2 14. 
¿Ocupa luego dos hojas enteras. Nofe puede negar, que 
Mene muy buenas pincelada$3 pero no lon de Hiftoriador, 


pe 









M0 de Posta. No perfuadennada: porque todo lo fupo- 
PEn-No autorizan el affumpto, porque dilarandolele de. 


-P3S- 217.848 úniverfal inundacion de males , (ino que etan 


A SS ans 0s.que padecian nueltros deferaciados primeros 


O O 


pa | 
AS » ; 
AS A 


ilican, Mas. que diremos de la primera, línea del 2.5. de la. 


— Enfapas: 1185 elcrive Y. md. lin. 3: Salió el Sol emáz 
bozado entrenegros celages , mos como que los azechaba delima 
quentes , que como que las alumbrava piadofo. Sapongo”, que: 

oyo V.wd. primero algunas veZes efta claufula, hafta que 
pagado de fu hermofa formacion , la deftinó 4: nueftra eny 
feñanza ; pero mirela bien, y Glaraparta el cariño de pro= 
pia,la hallara lus ciertas imperfecciones. Sobra-primero- 
parte del entre: porque. bafta decir ; Ensbozado el Sol en 
pegros celages. Es impropio añadir, quelos acechava delir 


 quentes: porque el oficio del Sol'no es. azechar,, finolucir,. 


acalorar, vivificar.. Y ya: que le pufo en azecho, aunque 
con tanta impropiedad, pintarale' enojado, aytado , O ce- 
fudo., que es en la eontrarieda? la armoniofa. correfpon- 
dencia delo piadofó.. Debió V;. merzed decir , comolos. 
“alombraria fino fueff'en pecadores, y con lamarfelo , dexa. 
de decirlo , haciendo la. nracion monftruofa : porque las, 
y delinguentes.fon dos acufativos, y folozdebia- tener vno,. 
Y (no ,buelvala V, merzed'al molde”, y verá quanto me-. 
jor fuena + Salió: el Sol: embozado en uegros celages, ascos 
*piadofos | O 
2 Defpues de eto fe dice ¿que el Sol'exponia 4 nueftros 
primeros Padres cos publicidad pi soi 4 4 fer efcandalo,, y 
oprobio dela ofendida waturaleza, No sé como le pueden cos. 
“Jocarla publicidad, y elefcandalo , no aviendo en el moñ 
“do mas Raciónales, quelos dos fino que en aquella pri 
“mera eftacion renian conocimiento , y vozlos Brutos, co= 
'molas Fabulas de Hifopo-lo affeguran 3 y los quentos de: 
las viejas lo: refieren. Mas digame V. md. por que enla 


“lin. rx. de eftapag: y enla 314: elcrivio. Horizonte'con Ely. 
porque en Elpañol, y en Traliano fiempre la halle (in aquer” 


lla afoiracion,, O letra. Orizontes. - RR 
“Dice Vo md. en la lin. 213. que la invención de las: 
Tétrasdel Alfabeto fe arribuye2 Adan, por muchos 'Auto: 
res. Y luego lin.4. Efeinveoto, difputa jañamenso la Pal: 
ea dtodos aquellos de que fejacta el ingenio hurano. En que 


no se qué quiere decir, efe inventó, aunque lea relativo: 
preterito de Adán. Si fuere afsi, no le puedo 'arar con lo- 


, 


figuiente difputas y Gno es Gino: efe invento, comado de 


invencion , es el mas eftraño hallazgo, que Y. sd: Edi 
¿ EN | | de 


mo que los azechava ceñudo, que como que los alumbrave 













do dar. Dios fe lo pase; y ledé gracia > y valor para 








- aentezobo, Y como es pollclivo el pronóbre pgurado /zes 


Y 
otros: muchos ¿eventos igualmente provechofos. Pero lo 
ue más armonia me haze es, la. admiracion » que caufa a 
la brevedad , y que te=/ 
niendo el fuyo como V. rad. dize cien. mil caradteres, no 

<chen carga tan pelada, para tomar la que admiran, 


Je muda enfolano ardiente , marchito fu contento. Y en lapas, 
237. corrija Y. md. da Oracion que dize lin..." del $. Ha: 
blava el Señor con Cain com el Idioma del rigor : porque el 

“infeliz Cain queda Gitiado entre dos. vezes ten5 y le bafta. 

ino: Y 6 el Señor bablava, para queexprefla V. md. con 


el ldtomarquiere hazer a Dios galan pálacicgo, y que hable 


Por la mano 3 Y en 1élin. primera de la pag. 249. reforme 
V. md efta clauíula : Porgar reputando las felicidades agenas 
808 robos bechos ¿lafuya propia: Pues5onoséde que (ir. 
Ne/aya y propis, y rabos, y. bechos: Para los hombres no 
ay robo mental:el ato praélico de hurrar fe llama,y es real. 


ño 








5 a 
no necelira alguna declaracion. Por elto diria yo: Porgae 
reputando las felicidades agenas como robos de la propia , y di. 
ria lo mifmo , y con mas concifion, Se, que aya propia es 


por comun , moneda corriente; pero en Y. md. codo debg 


fer fingular, y .pEecifQs 


Leo en la pag. 240.4Jiciom , y me parece del mimo paz ! 


ño que verifimil, e ja y efor rá, Perficionada, Calcañar, Gre 

otras vozesbaxas, O viejas ,que V.. má. intercalasén (e 
“Obra. y parecenlo miímo, que vn reflendo de vaYeta 
de Palencia, en vna tela de Oro de Sevillas Aconfejole, 
que los olvide ,d los mejore: y:porlo que toca A aficion 
pues es Afecto cfcriva Y. md. áfeccion, Parecera mejor, y 
entenderemos, que no Íigue aquel mas cano romance de 
- «ple quebrado. Tan bermno/a eres Juanilla que te diera mi aj 






A a Oti OT Y 
La largaiinfcripcion del Sepulcro de Abel ges la cofa 
masinutil, que le eltampo jamás : porque (ino ay Se. 
pulcro, para que epicaño? Y £í le ay, para que iofcrip. 
cion tan dilatada ,que es vna relacion entera de la" vida, 
y muerte de aquel Jufto, vn cotejo defus virtudes conla 
maliecidad de Cain, y yn texido de reflexionespara la 
Jeleíía , y la Sinagoga. Elto mas es hazer Hiltofia, que 







Ar 


epitafio, :es romper los limires de laiofcripcion , que los 


tiene muy limitados, y £5 vitimamente Oficio ageno de 


- ¿Hiftoriador, aquien no pertenece hazer cafos ¿(no refe 
rirlos. Pero porque firva de algo efte inutil trabajo , ve- 
mosen el acertada la puntuacion , regladas las oraciones, 


yy purificado el eftilo. Y por que no bolvamos A hablarle: 


epitaños , 1 V.md. eltimare elte reparo, guardele para 


el de Adán, que empieza pag. 296. y a mi juicio.eslo 


miímo que eflte. Y en quanto al de Seth, que efta pa- 


gina 307. confejo 4 V. md. que otra vez no copie lo que 


no tuviere por cierto; [1n0 que quiera como aora ganarel 


terreno de dos ojas con epitaños. $e Pd 
En la pag. 253. dize V. nd, al fla, que pulo Dios 4 

Cain alguna marca como los caraéleres, que en el Oriente im. 

primen en lafrentede los Efclavos. Pareceme elto al quen- 


to del tomor de la eareanta del hombre atribuido 4 los Braz 


manes, y ¡ la cofecha del Paraylo Gin Muvia.Si en Efpaña ve 
Y .. feñalados los Esclavos con caratteres para Qlosbuíca 
| <a 








eh el Orienté? Y para que dixo Marca , que es nombre 


59 
roprio de feñal de fardo, fi dize : Le Jeñaló? Es acalo dia 
yerfo en'aquel cafo feñalar,y marcar > Permitame V. md, 
"ora finembareo de los confonantes reparados , que obfer. 
ve aquí, que en folas tres lineas fe hallan Oriente, frente, 
CORZYMEB PE, y vehemente. dl | 
Quiere Y. md. enla pag. 255. que Caín habitafle el 
Pais de Nod: ,porquelo dizen el Hebreo, y los Setenta, 
Aunque el Texto Sagrado efcriveshabito al Oriente de 
“Edén.. Acomodafe V.. md: 4: Nod: porque dize, queal 
Oriente de Edén eltán los CamposNifeos: Nombre que de 
Pequeña inflexion puede venir de la: palabra Hebrea Nos% gñe 
Significa lomifmo que Nod: Eltaituacion de Pais, pertene. 
cea la Geographia de que yo foy tán Eltrangero como en 
Caftilla la inflexioo pequeña, O erande. Por efto, no habla. 
re de lor Campos Nileos ni de (1 elte nombre [e deriVa de 
Mos. Venga muy enorabuena de quien:V. mde.guítare, que - 
corr eftas muleras bien puede caminar feguro, y fundar fos 
; capriciosenmáiaita (table folidez, Pero inflexion no 
ha. de: pafíar aora» corr fu licencia +: Porque en Calti_ 
lla no necefsitamos efla mercaderla”, aunque venga mara — 
cada portan erande Artifice:Sale como V.md.fabe del ver. 


¿ BoLatino inflecto, que ignifica doblár, mover, inclinar, ve. 


Lolvén, dzia dentro: y otras mil cofas: pues [1 en Caftilla po. 
demos:dezir pequeña,o grande varlacion;corto movimien. 
-ce, ligera inclinación, poca variedad; paraque pequeña infle_ 
won Entiendo que inflexible, que es loque nofe dexa do. 
blar, ni mover, eta recibido en Caftellano»y fe puede vsays 
pero injlexio, que es la mifma accion de doblaárjui fe admi. 
tio hafta'aqui','ni fe debió: "vsar para que Nos fea Nod, Sá 
-tambien, qué genuflexion fe llama: aquella ceremonia de 
JaJeleña, en que fus Miniftros doblan la rodilla + pero fi 
-Por efto quiere V. md. que corra la flexion mañana quer. 
ra Caftellanizarnos el aíperges , diziendo afperíion. No 
cñor mio,ne ha'de percolar efta vez fu ioflexion de V.md. 

'erdone: por: Dios, que ni' efta gracia, nila dela feel. 
sadercia otimorofa dela lengua Arabiga , que efta en la 
mima pastíó Je ha:de Hazer en” elto Obra.» Acuerdelo 
adelante.que quando losMaeltrosdeNiños,que oy no faben 


los fimples del Ttioma Latino, conozgam los compueftos, 


fea Y. md. lervido, En 
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ES: a ei e A. 
— Enlapas.344.€90 V.ind, que el inftflimento defg 
muerte de Abel, fuelle la quixada del «Afno.,, como ce 


- munmente [e pintas Dize , que no ay para elto.mas ras 
zon, quela licencia que tienen los Pintores para fingir. Terriz 


ble deícuydo! Veafe quien llama pura ¿la Mendez. Es V; 


md. Poeta , y Hiltoriador Peerico, y dize , que los Pintoz 


res ángen. Raro cafo! Eltraño conocimiento ! Como 


“olvido V.md. lo' queen el Arte Poerica, le efcrivio Ho, 


gacio. - hs do 
p Pidtoribas, atque Poctis. 


Peró para notarlos Pintores, era razontener prelente lo 


que ellos dizen de losPoeras. Y ¿eftefin oyga Y. md. Al 


fin de vna fielta de Capeos : le difculpaba va Toreador 
caníado de las malas fuertes que avia hecho”, alegando, 
quetran cobardes los “Loros. Y relpondiole vno de los 
circunftantes : Pues fi V má, oyera lo que, los Toros van di. 
«ciendo del Toreador. Declara V.má. luego fa fencir.concra la 
«riíte quixada » y elcrive : Lomas vatural mos parece, que le 


mato (Cain) conpiedra, 0 con el Balón , que regularmente 


Juelen llevar los Rufticos. Yo jamás vi Ruítico con Baíton; 


¿muchos Generales (1- Los Ruíticos fuelen lleyar vn garro. 


te, O fea palo como V.md. quiliere 5 pero no: es efto tan 


yegular, que no.caminen infnitos (10 el,Mas vamos al cafo; 
Piedra dixo Ve md:quefuela agrellora;, fa declarar alli de 
donde la apaño , mas ya lo dize en la pag. 25 5.de que tras 
“tamos, refiriendo por los Autores Araves,que el Demonio 


«dando muerte a vo pajaro entce dos piedras y enfeñóa Cain 


Ao que no fabia executar con fu hermano Abel. Afsi murio 


efté Julto, con golpe de piedra, y no de quixada , porque 
-saquello lo:afirman los Araves, y. efto lo fingenlos Pin 


. cds 5 k y 
tores. Puesfeñor mio, entre Arabes, y Pintores, por que 
dizen mas verdad aquellos que eftos? Mayormente ca. 
lificando Y. md. de fabulofo, quanto de los Arabes nos 


_codla, y calificando la-Ielefia. con el confentimiento, lo 


a” 


que dela muerte de Ab 


bra o. | Eta 
Loskamentos de nueltros primeros Padres en el del- 
eraciado Án de fa amado Abel, efcrivo Ve md, en Ja pas. 


258: «storzandole mucho con las disftras pinceladas de 
4 . ' ' 7 bu "0d . 


49 


Quodlibet andendi ,femper fuit equapotefas: | ze 


el pintan vniformes todos los Pinto... 
¿res Chriftianos. 24008 0 | 








61 
Juénerela,, 2 enfeñarnos 4 Morar femejantes' accldentes; 


pero delcuydófe en la antepenoltima lin. diciendo: Eleva 


pete AB ÍADEL, y llorare en ti, y contigo 4 todos los hombres. 


sino folofobra, fino enfada. Abundiba V.md. de letras,y 
Quilo eaftarlas en aquella hesmofa:. quanto voluntaria exy 
Clamacion, y por efto la fenece afsi al principio de la pas 
SA 259. Qué fignifica fa fangre inceente derramada , fím0 
Aquella fangre, que bade ververfe para hacer inocentes alos 


. Suigados Eo que tambien fobrala 4. Quitela V. md. y verá . 
- Comoleuena mejor. Y fi en derramada la huviera puefto: 


por la culpa, hhallaria vna cierra hermofa confonancia, que: 


dexaba mas erara la Oracion. Pero el Diablo me metió 4 


Macftro de remiendos. Perdone V. md. 


¿En la primera linea de la pag. 252. olvidó Y. md. la 


correccion del punto, que pulo.mal la Prenía : dolor. Em los 
defcendientes : porque noay, pl cn punto lin. 
e a | E 
- "Y md.loferá enla miíma pagin. oponerfe A Jofepho en 


la Fundacion de Naid , por propio capricho, y fimaleun 
opoyo ; fiendo: aquel Autor vno de los mas eftimadosen. 


tre los ancianos. Lo que no-entíendo es, que tiene que vér 


la Analiba, que refiere Prolemeo,con la Broguía, que 
la Efcricuta: dice fundo: Cain : reayormente no hallando 
Y. md. voz Hebrea , que cafe en alufion eltos dos nom: 


bres. Infabilidad Caín leo en la primera lin, de la Pag.266. 


y esexprelsion rara, feca, dura, y afsiindigcltible, aungue 
el eftomagotenga todo el fermento, que V.md.le afsieno 
enla pag. 196. Antes dixo V. md. Caradteriflica, y delo 


pues pag. 273» dice Calnitas; pues por que no dixo. aora 


infabilidad Cainiftica, y enccaria a lafombra Caradteriíticas 


Defcuvdófe V. md. pues no ay remedio: vaya fuera eta 


dos veces pecadora inftabilidad. Duplex , quiero decir.Los 

samores elcrició V.má. en elta miíma pagin, 4. lin. del 
CAD. 19. y hafta óy no fabiamos que husielfe dos amores, 
El Labrador llama amores ¡ vha afpera yervezuela, que 
Introducida.en el calzado., hace maála compañia: No maz 
Ba ee amores dicen los Portuguefes , porlo que DO es agra. 
dable; y 1o conficilo, que me delplace ele dividarap 

| 1p- 


- Contigo es Caltellanifmo tolerable ; mas llorarete dtl,esvn 
-pleonafmo evidente : pues con Llorarete Abel balta, yela 


Y 


A » 


1 
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mano para las de la tierra. Siyo penfara en alargar mí paz 
pel, como V-mi. fu libro ,-yale pudiera hacer vna diferz 
tacion may copiofa del amor 3 pero teniendo:ambos antor 
¿la Efcricura , V. md. la quiere larga, y yobreve. Y mire 
aquí elineftimable hallazgo de vn tercero amor indiferen- 
te, queni merecé, ni peca, y podemos llamarle Amor 


e 


Dice V. md. en laprimera lin. de lapas» 267. que los 
frusos fon prueva de la diferencia de los arboles; pero por qué 
olvida las hojas, fin las qualés no ayrá frucos? No fera pór 
eltsr V. md. malcon la ojaraíca, Confeja efcrivió V. má. 
enla lin. 5. de lapag.270.infine, y esconfíu licencia báxa 


voz para Hiftoria Sagrada. Yo, que en lagar de Hiltoria 


efcrivo planas , tengo licencia para víarla, y 'gradiar de 


confejas muchas paginas de laHiftoria novifsima de la Tales 


x 


fia, y del Mundo. Pero qué diremos de las Hifloriolaslinizs 
de la paz. 1271: que es en Caltellano voz tan: eltraña, y 


“nueva; como propia, y. antigua Confeja. Vaya fuera, y 


todo lo que copia en la pag. 


nuoca pueda falir de fa patrio fuelo Italia, que aca baftante 
daño noshace la confeja. Y pues V. md. tiene por defatino 

) 270. y como tal confielfa , que 
lore furo el Padre Pineda , para que lo refiere , y por no de- 


-xarlo aL olvido noslo acuerda? | ] 
En la pas. 280, quiere Va md. con vn Raby Salomon 


eftablecer va primer diluvio, que ignoró la Eferitura, y, 


toda fu fuerza confiíte en : No parece inverifmil, que el di- 
luvio oniver fal de Noé tuvie//e por précurfores otras borrora- 
fasfeñales que avifaffen a los bombres. Señales preculores 
es buena concordancias pero mejor es querer pot fuerza 
feñales no aviendo, ni debiendofe pedir para los fucefa 
fos orra resta, quela Sanrifsima voluntad: del quehizo ¡y 
rige todas las cafas. Fue preguntado vn Kultico, por qué 
Teía Chrifto nació en Invierno , y no.eo Verano? y refpon. 
dió fablamentre y Porque quixo, Perolo mejor esque V.md; 
no ha vilto cal Rao: Salom mn le nu do vor porque ha dos 


figlos , que la Santa Iaquificion delterró de los dominios 


Ca 


4 


Infaas. Elámor es lolo vno ¿"aunque con diverfas inclina: 
ciones divinas, y humanas, quetienen muchas diviliones, - 
y fubdivifiones: el divino para las cofas Celeftes, y el hu. 


del Limbo. Sia Y. md. le agrada mi ancufiaímo, nofolo - 
puede efcrivir los dos , ino los tres amores. > y 
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Catolicos lus obras; y las de los btros Rabynos. Vióle ea 
“Solo. cirado en Saliano, y debiendo defpreciar como aquel 
doéto Efcritor elte ante diluvio , fe le opone (In Mas razon, 
que decir moesinverifimil, y aun efta diferencia de pare. 
cer, la vende como fuya , fiendo copiada de Fray Bernar. 
dino de Sylva ,Monee dé Alcovaza ; porque como Fray 
Bernardo de Brito, por el mifmo Raby efcrivie(le aquel 
ovio en lu Monarquía Lufirana , tome re+fol.3. Salió con. 
tá elta Obra el libro intitulado : Examen de las Ántigueña. 
é. Que burla del foñado diluvio. Y refoondióle el año de 
1618. Fray Bernardino de Sylva , en vn pequeño, aunque 
doftifsimo Volumen, que llamó : Defen/a de la. Monarquia 
Lafitana, donde cap. 5+fol.14. e mas, que V.m. 
¿Para hacer pofsible, fino cierto aquéfuce/lo. Mejor fuera 
- Para que no cogieffemosá V. md. con el hurto en las ma. 
NOS, y para que el difcurfo llevafíe patrono, citar eftos dos 
Labios Ciftercienfes, 4cuyafombra fe pudiera difculpar de» 
eguir noticias prohibidas de Rabynos. Si 1 embargo queda: 
Por V..merzed, y Raby Salomon, eftablecido aquel defco. 
necido diluvio por feña horrorofa del Vniveríal. Y en fuer. 
za de efto , quando en la miíma pagin. (e pondera las opuef. 
tas fendas , que feguian Juftos , y Reprobos dice V, mer. 
zed : Nadavan dos Pecadores en la abundancia de los bienes, 
ternenos 5 desque precifamente fe ha de facar, que eran: 
bienes de-agua diluvial: pues jamas le ha vifto nadar en: 
AAA UE ar O AR a 
Que Irad Genifica el Afuo Sylvefre, dice V. md, pag,» 
282. y que en elte animal le explicala ferocidad, y pon. 
zoña de los impios. No comprehendo elta explicacion 
en vnabeftia:, que.ni conoce la ferocidad. ni es capaz de: 
ponzoña, aunque la ponga.V. merzed en los Défiertos de. 
A rabia, Tambpoco entiendo ; por que Enoses por vebtura 
el Oánes tan decantado [pór Berolo: porque declarandole» - 
-Mimal irracional, es irapols:ble el por ventura. Todo quan- 
V.md. dice de eltoen el Texto, y en la nota 24. es vn 
atado de defatinos , que folo fepueden difeulpar con las 
verdades de fu citado Berofo. Tabal Genta V.imd. pas.286,' 
QAeimvento losinftrumentos Muficos de cuerda, y de vién. 
to, Y*quatñido. vamos cuydadofamente a faber, quienfe 
lo: dixo ,>y el paez: figújence alentaba la curl dee a 
Up 4 Ye Ma, 
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NN) zan la venerasion de los que ño Los regi 
—eflimacion delos que a cofta de malogradas fatigas los penetrar. 
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V. má con que Quisor es Ciclista > y Hegab Organo : pues 
que razon es celta ¿ Ni para que con vn paes amaga V. md 
con la luz para dexasnos ú efcuras? De la miíma eftofa es 
el werifimid de que el nombre de Thubal Cain venga de 
Vulcan O ION 
Fiera embreñada, dice V. má. pag. 291. lin. 12. apliz 
cando lo embreñado á la maleza de vna: Selva. Será pres” 
cifo para que, con licencia de los Cazadores corra elta 
voz, poner Breñas en aquella Selva: pues fimo no fe po. 
dría eimbreñar la Fiera. Redescion leo en la p39.295. al 
fin ,y enla 333. Quitaria el Imore(forlas dos letras , que 
falcan. Señalar d la vida de Enoch 365. años en la pasin; 
2,99.y 300. y confellagen la 290, que aun vive» canía conW 
fañion , que con vna (0% palabra ( fobrando tantas ) fe paz 
diera efcuíar. Mas digame Y. merzed porfu vida, de que: 







5 


firve decir pag. 303. que Anaco, por otro nombre Cannaco, 
es lo miímo que Enoch, 4' quien el Hebreo llama Ca. 
moc ? at e 
-Enla pag. 350 leo alfin del $. parmas que la vida fia 
ple de aquellos hombres enfanshafe la babitación con lo que ¡gues 
nava del fafto. Es clautula hermola ; pero obícuras: Es pura." 
mente Poerica, y figurada , y afsi [era defconocida a mu- 
“chos, ydefaacible a codos. “Mas aquiVieneá Y, md, com 
notable eyacia , lo que dixo delos Cavaliftas,paz. 13 1.qué" 





A zelando en metapboras, y alegorlas Fiasfoñados: mpgerios, gos 


fran, y padecenla def 


En lamilima paz. 397- y en la nota 29. dice Y. and. progre 
fiones Ariímericas, y progrefion namerica y y ambascolas- 
nerecen como fado explicacion; «porque yo que camino a 
la para la lana, no lo entiendo: >> A 
5 Emmbalfamado como Adan nos. piota 4 Serh, alfin de la 
2.306. que es buena antiguedad para: la conlervacion) 


delos Cadaveres! Y ocafionla mas oportuna de tratar en» - 


yna doZa diférracion de efta venerable coltumbre; que? 
ya fe cas devieja. Abfoluto Jabatifmo de la tierga , efocivio: 
Y. ed. al inde la paz. 305. por el defcauío que la causo” 
el diluvio , que es con permifion de Y: md. en buen Caltey 
bíolnto barbariímo. En la 310, dice Vemerzed;' 
¿fue embalíamado -Enos, y lo celebraron: por: 
| quiz 









a 





quasreneá dias lus exequias, Brabo (abacifmo tendria lu 
numerola familia : mayormenre-4 cfta celebridad fuelfe 
' comolasde mictierra, donde las femejantes no folo fon 
-—— defcamío, fino glotonería , y embriaguez. Epoca dize V. 
-——md.pagio,3ux. cafi al fin; pero fía mayufcula , y la hecho 
menos porque la tienen Era, Año, Siglo, Luftro , Olim. 
piada, Egira...Scco Será de lo que eltá enel Taller de la 
correccion Academicas mas mientras fale la planta-, de- 

elare Y. md. que es Epoca , ó diga termino, que como 

| cite es cafo de efcrivir, y contar, haze falta en mi Efcue- 
2. Tambien eftienla pagin. figuiente Cronología fin mas 
Yuícula , y por no repetir preguntas: Quod /cripfí fer. 


ricacion vniveríal, dize, que propondra das palabras con- 
que infinsa Moyfes, y las copia. Diluename la inlinuacion: 
parque me parece floxa para cola en que no ay masley, 
mas noticia ,ni mas certidumbre > que la que dá aquel 
Sagrado Elcricor. El verbo Latino de que fale infimua- 
ción, que esinfinuo injinwas tiene varios fighificados á fa. 
ber : ponerfe aleuna cofa en el feno , introducirfe en lo 
interior, y adquirir la amiltad , O trazo de Otro , mas co. 
mo ninguno deltoses ápropolito para lo que Y. md. dí- 
xo, parece precifo tomar fola la infinuacion , ya deriva- 
da, y difiuelca del verbo. Efta tiene fu lugar , quando al 


cuydo le entra el Orador en materia , y va ganando la 

acepcion de los oyentes. Ni efto 4 mi juizio viene 4 lo. 

que V. md. quifo dezir ; pues no feria mejor tomar rum. 

bo mas feguro, y mas conocido, y dezic en lugar de inf. 

ua Mogfes , refiere ,elcrive ,exprella, O otras muchas vo. 

zes, que enbuen Caltellano valen lo que no alcanza in. 
fimua : 

Chspando dixo V. md. enJalín. 12.de lapas. 314. y 

| cel neto , que en Hiftoria no lo avia leydo. Á mis mu- 

N eN 0s 01 muchas vezes chapate el dedo, y Otras tantas re- 

nta voz ylaaccion. Chiupar es palabra grolera , vaxa, 

y artojada del vocabulario moderno : no. la -víe V. md, 

esa vez Por fu vida , que afea mucho (us perfecciones. 

YX li quiere Bablar Caltellano , no diga Diguwe como al 

| ES. E - priaz 
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-Enla pasín. 313. lin. 4. efcriviendo V. md. la preva= 


principio dewna Oracion, pocoad poce , y como al def. 


> 
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ñ 
defpues del ref guardavan quite la ¿porque fobra como en 
la penulcima line dela pagin. 318. y dos.en la pag. 321. lin; 


ño 7. y 8. contando delde el fin. Y en la lin. 7. de la paz. | 
H. sina 316. erueque la a en £, y dirá mejor: Convertiam  * 
0 en carne elefpirita : puesla ano fuple la e , aunque la fi, 

di gut TA - 

Es O: 


E TES : 2 : 

- Proloyga., dize V.md.enlapagio. 317. y prolonga: 

| clon , y prolongar en varias partes. Tengola por voz dura; 

A y por elto inufitada , aunque fe,derive del Caftellano. viejo 

| leezgo, de que folo fe hecha mano para chancas. Y afsi diz 

3 xovn florido insenio de Madrid, deferiviendo va duelo de 
Moxisanga: En lngar deluengos lutos , arrafirando luengos 
esernos. Por Elto parece , que debio Y. má, efcufar elta 

- voz , poniendo.en lulusar dilara , alarga ', eftiende el Se. 
ñor los plazos, que fería mas fuave que prolonga. Pero 

Je aliguen los años al tiempo.como leo al fin delta pagin. no 
folo nolo entenderán los Caftellanos 5 pero lo dudarán 
muchos Latinos : porque aligar es veibo poco comun: y 
Y afsipodria V.md. deziren lugar dee aliguen , le remi 
ten, : : 

o Enlapagin:319.trata V. m.de codos fin declarar fu 
medida : conque no podemos faber qual era la corpu- 
lencia eftraña de los Gigantes Verdad es, que midiendo 
defpuesla arca de Noe > da salgona luz para obícurecer- 





A = mos. Trecientos codos dize W.md. que teniasde longitud; 
Ñ - yal findelapagin. 333. declara la menfura del codo, dan: 
ES. ? doá cada vno media. yara , títoesdos palmos. Bolva 
! mos can elta cuenta 4 la pagin.3 19. y hallaremos, que la 
Ñ cama de Og, Rey de Bafan , con nueve codos de largo, y, 


e guarro de ancho , feria muy eftrecha: pues. quatro varas; 
| | y media de largo, y dos. de:ancho'', cs. vna Cama cal re. 
. gular, aunque en figura de alma de Vizcaino , larga > y an. 
4 : cofta, Porefta miíma cuenta Goliath feria quando mu. . 
a rid.2 manos de David, vn niño de tera Gíganteo ; porz 
! que V. md. afirmaconla Efcritura , que era du eltacura de 
» -— feiscodos, y en palmo, que es lo miímo que tres varas, 
¡3 | y quUattao Yaiveo, que: fera muy crecido entre nofotros 
| el que tuviere quarro palmos mas de eftatura , que la cox 
smung pero no obítante , fegun la medida de Y. 1d. es 
A | aprCida 





pea 
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- aprendiz de la Gleánteria Goliath ¿ton toda aquella cor- 


pulencia : pues los Exploradores embiados a la tierra 
prometida, dizeron 4 Moyfes,que avian vifto vnos tan 
altos hombres , que en Íu prefencia parecian ellos Lan- 
goltas. Confidere Y, md. de dos varas á eftos Explorado, 


res, Y midafe con vnalangolta, y hallará, que los Gigan- 


res tentan 2 lo menos cinquenta varas, de-alto : conque 
Goliath eítava quando bravéo el Pueblo Hebreo 'en el 
Inctemento , d enlas mantillasde fu Gigantez. No se, li 
MViéra acertado Y. md. én combatir clta dificultad , para 
que dedo mas, d menos fupisfiemós la: medida deftos 


_Loraidables hombres , que quiío hazer bien quiltos el 
_ Padre Bolduc, y llamó Varones famofos la *Efcrica- 


E | E paa 
o Convertir encara alofpirita , embratecióndofe com el 
deforden, dixo Y. m. por la maldad de los mortales , al fin 
de la pagin. 322.y yoconfu licencia mudaria enelaa del. 
€ípirica, y no diria embráteciendo A a E 


á O 


Limieto.. porquie es mas propio, como apunte o 
ai > porque el verbo embratezoo cfta ran bruta, 


que jamids habitó en poblacion. Dexele' V..md: para" Jos 







" ¿Campos ,paralos Montes, para las Breñías : porque fi 


haíta oy eltuvo embreñado le ha de coftar rmucho trabajo 


- domelticarle. Y quando lo configa  fele ha de cftimar 


poco :porque ay en Caftellano mil frafes «del mifmo EN 
lor, y € mas noble efpecie ,para cuya prueva lea V.rad, 
las primeras lineas de la pagin. 323. enquedize ¿fe hazian 

los nombres inracionales ,yenel3.$. de la pagín. 325. lo 
repite mejor. “Pero en contrapéfo defta. correccion tes 
nemos aleunas que hazer en efta paginas Oyealás-V. md. 


«por file firven. Hazer que lasideas dela verdad firvam de 
_Soal ajufiado disfraz a la mentira leo pocaslineas defpues, y 


fin ofender la Oracion, fe puede , y debe: quitar loma] 
PlRado: puesbalta disfraz , mayormente en aquel cafo, 
CiBernas difipadas, dize V.md.deípues, y feria mejor aso. 
EN AS fecas enjutas , que Es propio de clíterma :: porque : 
lo difivado ie Biienrras 
de] Dido munca fe aplico 4 la aqua. Efavan diferradas 
PE a Repabliza ,cos infame Ofracifmo las virtedes,es tanim. 

- propio delo que fe cara ¿ como dar de beber a yn Hi. 


a dropico, Y V.md, mimo conocio la eltrañeza , y mala 


Es | apll. 
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aplicacioñi del Oftracifio 3 pues luego “que le nombra 


-posencaja por fu Erbimologia , motivo , y praÉtica , vna 


riota la mas innecefaria de todo el Libro : pues para na. 
S ha menefter aquellas noticias la Hiftoria de la leles 
12. És, E 

- Pinta V. md, poeticamente en la pasin. 325.1los fuz 
neftos males , que circundavan los hombres , por la proÉti- 
ca de fus vicios, y dize al fin: Rompian anfiofos las entrañas 
de la tierra , y defpojandola de (us preciofos metales los depof. 
pavanen fus Brarios. Mire que pecado! Para el maligno 
poder de hazer wal ¿los otros tiene de fuperfino: el malig_ 
no poder. En la gala, visto que [e disfraza con el trage de la 
necefidad, fobra vicio pues no ay para que dezir efe es Gato, 


| y eíta de mas con el trage, Y aísi feria mejor dezir: La ga. 
a 


que fe disfraza com la mecefsidad, Pagin. 32.6. dize V. má. 
Oir las fuplicas fuy as , y feria mejor, y mas breve :fus fupli- 


«as. Afsienla pasin. 327.+lin. 9. puede V. md. quitar de: 


Sinoesla culpa, el es porque no firve : y lo miímo fucede 
con vna a, que fe hialla enla lin. 6. de la pagio. 328.El ee 
que V. m. puío en la pag. ¿ 29.4 la quarta linea del cap.24. 
embaraza : puesá que fin feñalar con el dedo efe, (1 le'aca. 
va de nombrar ¿Noe? En la pagin. 330. quite V.md. ello 
que acava la 4. linea contando defde el fin. Pero efta eula 
deletras , y de repeticiones ,es £n cfta obra tan conftante, 
que parece le haze gala del vicio, para que con vna fenten, 
cia diluvial borren los deétos de la faz de la Hiftoria, yn efe 
tilo fobre afeétado,glorón. 3 

La eftudiada claufula , que fe halla enla mitad de la - 
pagin. 333. leempleza d mofirar la clemencia divina que el > 
que venció en un Arbol ,ferá vencido en vn Madero . feria 
muy buena para el Pulpicoz mas no lo parece para la Hifto. 
ria, donde las cofas fe dizen como fon, fin alufiones. Fuera 
de que el Demonio no venció en vn Arbol;fino con la frura 
del. Y la Arca en que Íe figura la Cruz, no fue como ella 
de vn madero s fino de muchos. Y fino, digame V. md. fi 


ay , O huvo madero de 300. codos de alto, y cinquenta de 
ancho. Dirá V. m.que efta alufion no €s fuya,y que la abri 
san muchos Padres, y Expofitoresipero la facultad de aque- 


los es otra , y €l Hiftoriador tiene terminos muy límira. 


/ 












- Verguenza , poniendola al 


En la pag348, nombra V.m. la efpelansa de Alcanut.. 
Y efpelunca es voz que nunca oimos los Caftellanos. Spe.. 
Junco latrorum o) muchas vezes, y entiendo , que es Cuez 
va de Ladrones: pues paraque , fi es aísi » NOS dize V. md; 
efpelunca , que por la Gimailitud es cola , que nos haze ef, 
peluzar los cabellos > Dia decresorio dize la mifma pag Y, 
cambien es aplicacion eftraña. El Arca efcrivió Vo mas 
Pag. 349. y la Arca enla figuiente. Ánres dixo muchas ves 
2€s el Arca, y algunas aquella drea a 334.y 342.y /8 Ar- 
€4pa9.339.344. Digame V. md. (1 fu 
Porque yo fepa lo que he de enfeñar. Pegaeña grey de racio. 
Vales dize V. md. pag. 350. y aunque Grey es voz Calte- 
llana , e/tá may vieja, y muy deftrozada para facarla a la. 
| 0: Lido de cantas juveniles her 
mofuras como reprefentan enel Teatro de efta Hiltória: 


-Dezela- V.. md. defcanfar por mi contemplation , y por 


fu caduca eltruétura, y mire que Grex aunque fe aplica E 
muchas colas , es proplamente el rebaño de ovejas , y'na 


fuena bien para la congrega ion de Racionales. Pero cierra 


el Señor por de fuera la puertadel Arca , cOmO “V. md. dize 
pas.-3 5 1. es voz vajiísima, que nose como V. md. la del 
cubrid defdela eminencia defcollada de tus claufulas; aun= 
que sé que el Sagrado Texto dize incla/íe cam Dominos de 


feris, porque aquel eltilo fencillo, y venerable fe debio tra- 


ducir como otras vezes mas culto , que esla gracia, y la l.,, 


cencia de larraduccion. Porde fuera , y por de dentro 


dize en Caftilla la pleve mas humilde , los que hablan Gin 
fentido , fin armonia , y Gineleccion , y BO le debe permi. 
tir, que fus vozes corrempan la pureza del eftilo de efta 
Hiftoría, en queranto trabajo el cuydado. | 

Af gracias a Dios, ya mi diligencia queda recorrí, 
da en fus dos libros toa efta Hiltoria, quiero dezir la de 


Y de eltudio , aunque 2 alguno parezca que he fido muy 
moleíto reparador , he dexado tantos rincones que lim- 
Plar de puntuacion , de letras mayuículas , de confo- 
Bantes, y de repeticiones, que puedoafegurar haria otro 
MONEOR mas crecido , fi anoraffe todo le que por ml ali. 
vio omito. Pero en las diferraciones no me atrevo q 
eblervar el mifimo filencio : porque me culparian los 
. ri 4 PTA . Ea , di > mí 
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e macho, o hembras * 


Jerras gordas: porque aun no han llegadolas difertaciones, 








fu exiftencia , ni firve para probar: 
faber aquella, Refiere V: tad. las cinco opiniones del 


Aguftin de Genef.ad lic.r. n-8.cap.7. Lucas ipfiParady/¿ 
á cognitione haminum ef remoti/simas. Sobre elto fupongo, 
“que diráná V. m3. mucho los que puedaú, y ciñendome 
yo a lo que folo me es permitido por mi profefsion , ob= 
Tervaré algunos defcuydillos de pluma , en queá mi juyz 
» cio debió caminar V. md. mas citcunfpedto. Pag. 353»le0 
en la 4. linea. Como lacuriofídad de los hombres haze mas pe- 
fo donde encuentra mas obfiaculos. Y confieílo, que no me 
agrada efta claufula por contuffa: porque fi V. mid. quifo 
decir :fe empeña mas, pone mayor fuerza , aplica mas 
cuydado , qualquiera de eftas cofas es mas clara, y aun 
mejor : pues en buen Caftellano : Poney mas pefo , es aña. 
dir carga. Ingeniofidad leo feis lineas defpues , y venerabili- 
dad pag. 372.y tambien Me defplace ver convertidos”el 
“ingenio, y lo venerable en verbofidades. En la Pag. 356. 
- defpuesde yn parentefis muy largo, y afsi molefto, dize. 
Y. md. hablando de fignificacion vaga : La bemos de com= 
araber con la obfervacion de los Comentaderes. Y el contraher 
“noesvoz Caltellana, fino En la Curia Eclefiaftica para 
los matrimonios, y el verbo Latino contrabo., que fieni- 
fica juntar trayendo, O tcaher, juntarido, no [e-vÍa bien en 
aque 





aquel cafo €eñ qué V. md, quiere vnir; agregar, juntar la 
fignificacion con la obfervancia , y por qualquiera de eftos 
modos lo diria mas claro, fin calar hembra con hembra; 
Alfia de la pag. 358. halla V. md. cali entera convenien- 


- ela entre los nombres delos Rios Phalis, y Phifon, y toda 


eta conveniencia eftriva en las primeras letras. Sera, pues 
Y - 1d, lo quiere; mas ha de permitirme , que yo entienda 
tambien, que fon vna mifma .cofa Zubieta ,y Zubisurre, 

oledo, y Toro, Almazan, y Almagro, Luzena, y Lu- 
Chena Zamora, y Zamarra «mala , y aísiorros muchos 


Pueblos, o firios de Efpaña , que le parecen, porquelasle= 


tras mayufculas fon vnas miímas , aunque la fituacion fea 
muy diftante, Bneracijada elcrivió. V.md. pag, 365. lin, 7. 
y tambien me parece voz baxa , y provis de mozo de muz 


las. Los dos brazosque abrazanla referidalsla, leo lin 12: 


de la paz. E 1. y leyera mejor los dos brazos que ciñen; 


Quecircundan, que rodean, Y li Ve md. lo quiliere mas : 


propio feria que forman: porque a la tierra circundada del 


Mar 0 ceñida de Rios, llamamos Tsla. Enla lin.7.dela 


pas. 362.dice V. md.losPueblos de Arabia, que alindam 


con la Mefopotamia. Yo he oido en Caftilla linde, y linderos 
mas non alínde, oialindos y pues fe dice conjfínante al que 
confina, y. cercano al que eftá cerca , linda fe debera decir 
al lindero. Sinoes que V.md. lo quíera decir Agurada= 
mente : elto estierras, O¿Pueblos , que eftán ala linde, en 


- cuyo calo ya fe podra tolexrare 


En la fegunda difTertacion quiere V. md. probar, que 


es la Flebrea la lengua primiciva , y empieza contra (y 


coltuimbre , tomando partido : eto es ereyendolo. Pro.. 
pone las razones que ay para que no exiíta aquel Idioma 
original , y luego los fundamentos con que pretende fer. 
lo la Caldea, O Syra, refurandolos tan foxamente , que 
todos fis leétores votarán por ella, fino efperaren , como 
V.mi. ofrece, razones mas fuertes para mudar didtamen; 
X9 no puedo introducirme en el todo de la controverña, 
Y Alstíolo obfervare algunas palabras; que me difuenan. 
Utere Y. md, refutar la propoficion de aver traducido 
ylesen fu lenena Hebrea los nombres primitivos, y 
toda fu fuerza conúifte en eftas palabras de la pag. 366. 
ln. 2. Porque aunque [a halle en los Hifioriadores UB0, ú otra 
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 exemplo de ponen en el Ídloma en que efertoeol para que do? 


vezes en ) algunos nombres de otras lenguas; eBofo acofumbra 
en los nombres de dignidad , den otros que tienen algun empbas 
Si digno de aclararfe , para que Je entienda. Di iudicatio iphus, 
condemnatio eluso Señor mio, quien quiere V. md. que 
retenga la carcaxada viendole retirar el pie,quando le ama- 


-ganla cabeza ¿No ay Hi'toriadores, que efcrivan nombres + 


deorra lengua, y V. merzed , que le hace Hiftoriador 


- Caftellano dela lelefia , como quien no dice nada , nos 
lena lu Hiftoria de voces Larinas, Iralianas , Francefas, y 


aun Hebreas. Buelva la viftaa lo que fobre elto fe le ha 
dicho, y ver1 (hi :el' reforte ¿las Hiforiolas, la reticencia, la 
Atbmo/pbera , la rotacion, la congerie, (e. fon vozes de 
disnidad , 0 emphaticas, dignas de aclararíe. Y fobre efto 
¿buelva V. merzedal hilo de fu retirada ,en qugdice : Pero 
vo fe hallará Autor, que traslade ¿fu lengaa todos los nombres 
de las efirañas olvidando los que tienen ca ellas, y no previ, 
siendo d los lectores de que ponen los mombres traducidos , y no 
los propios. De elte cargo que V. merzed Íe hace , folone- 


- gandofe la calidad de Avror fe puede librar + puesaviendo 


trasladado á fu lengua Caftellana 'muchifsimos nombres de 
otras , nunca dixo , que no eran los propios, (no traducidos. 
Perolo mas eraciolo es, que con vha refpuefta ridicula, : 


con “otra inutil, fobre voluntaria , monte V. merzedla 


cumbre de fa muladar, y entone el, vencimiento de ella. 
blecerla exiftencia de la lengua erieinal, diciendo: Defva- 
mecidacñafentencia, y dexando conffante la de que perfevera 
oy la lengua original pajaremos, O ¿El delvanecido es V.m. 
nola fentencia , para cuyo delvanecimiento no dixo cola 
conftante , ni aun cola: y afsi palle Y. merzcd a lo que 
gúftare, que la dificultad queda en la miíma conftancia 

ue tenia. Y vá de quento. Soñaba el infigne Cavallero 

on Quixote de la Mancha , que €n execucion de fu pro. 
meía de recuperar el Reyno 4 la Princeía Micomicona, 
combaria al Tirano Gigante Pandafilando dela fofca vilta, 
Y defpues, que excitáda [u vehémente aprehienfion def 
truyo al Ventero los pellejos de vino tinto , creyendo la 
fimplicidad de Sancho Pancha, que vRo de ellos era la ca 
beza del GigantesY defpues que a las inftancias de Sancho, 
y álaaveriguacion de los golpes de lu amo, ico el 

Ey - | ura, 





Cura 5 €l Barbero s Cardenió ; y Dorotea en el borra. 
cho apofento , y la diligencia de elcaldero de agua fria, 
bolvió 2 Don Quixoteá fu acuerdo , corno Cl entendief- 
Je que el Cura, que le tenia las manos , era la defpoffez. 
da Princefa, fe puloa lus pies, y la refirió , que con la 
ayuda de Dios, y favor de Dulcinea , avia cumplido fa 
Palabra. De que fortalecido Sancho en fu creencia, dixo, 
como V. merced aora: No lo dixe yo, (que no effaba yo 
borracho? Mivad fi tiene ya puefo en fal exi Amo al Gigante! 
Ciertos fon los Toros, ti Condado efa de molde. Vida de 
Don Quixote, libro 4. cap-35. Enla pag. 363. linea 4. cf. 
crive V. merzed 32 para quitar queffiones mos parece, gue 
es was llano el dezir, Dexo de limofna el que, y eb, y voy. 
me a quitar queftiones. Si V. merzed esquien lasmueve, 
*quienlas hace , quien lasforma, y en vn certamen voluns. 
tario empuña el montante de fu alta , y exquifita erudicion, 
para llenar el*ayre de tajos , y revefes» deftruyendo Pan. 
afilandos, como quiere quitar queftiones? Rofera, pues 
fe empeño , lo que dicen los que contienden, y nolos ar. 


-guya, y felibrara de queftiones. Mas yo efpero, que el 


efeíto fea el que Y. merzed mueftra defear : pues para 
quitar queftiones, no ay medio mas adequado, quemo 
verlas fin principios. Y fino,repare V. mierzed quien ref- 


ponestáa dexar Dios el mayorazgo de la lengua original : 


cbrea 4 Abrahan, y lus delcendientes: Paraque manta. 
viefen en la lengua para los myfierios de la verdadera Re- 
digion, De que entre otras colas puede facarfe, que los 
Hebreos folos pueden mantener los myfterios de la Rel 
sion verdadera. El 8. figuiente no lirve de otra cofa , que 
de darnos la palabra eftrangera enervar, para que no le 
víe por vieja la equivalente debilitar, que conocemosey * 
Caftilla. Y al fin de la mifma pagina dice Y. merzed , Que 
en leneva Syralas erymologias delos nombres dedos priz 
meros Padres fon conforme al origen que les da la Efcritura. 
Oncierte V. merzed ethy mologlas con conforme : y des. que 
YO nolo entiendo. EfcrivióMoy/es emHebreo'y para los Hebreos 
Vmd.paz.370» que pueslos dixo fer nombres propios 
delos Animajes los que Adánlos pufo,es vifto,que la impo. 
Asionfue en HebreoNo fatisface elto 4 los argumentos de 


la 








e liccióta y de la propiedad Philofofica-$ pero treat: 
mente aprieca mucho el lazo la hebra de feda floxa con 
que V. md. fienta: que íi vn Autor,que eícrive en Efpas 
ñol, y para Efpañoles dixere, que Toledo aora mil años 
- tenia el nombre que tiene , gualquiera entendería, que queria 
decir el nombre que tiene en Efpañol ,y mo er otra lengna en 
que fíadiftincto, Mire qué robufta maroma, para que no 
larompa la corriente furiofa de el enojado Manzanares! 
- Veale ¿que conftante cadena de Montes para no encona 
tracla desfiladero! Si lehan dicho 4 V. md. que Moyfas 
.craduxo los nombres primirivos en Hebreo, 0 que expli 
co phildloficamente en ellos las propiedades de los Ani: 
males, yd efto no reíponde ,0 da refpueíta frivola , para 
que fale aora con Toledo? Y yaqueelgió para fimil elta 
poolacion, que fismore, y en rodo Idioma fue llamada: 
Toledo; porqué no hechó mano de otras, que han teni. 
do varios nombres , como Badajoz Pax Zulia , Sevilla, 
Hifpalis, Madrid, Mantna Carpentaña , y otras dos mil 
en que venta mejor , pues Moyfes no quifo decir el nom. 
bre antiguo, fino el que tenian quando efcrivio? Loque 
yo puedo affegurar es, que. fi creyeffe , que Moyfes efo 
crivió como Vueía merzed da á entender para folos 
los Hebreos , me huvlera guardado bien de lecr elte 
- Libro, yme guardaré de buícar lo que [epa fer de elte Ef. 
critor-Sagrado : porque no quiero mister la. hoz en mies 
agena. j , ] 
La tercera difTercacion diíputa el tiempo en quefue 
criado el Mundo, y no digo eltacion como V. md. por. 
huir del confonatte ,que es yn lueraco Animal. Sienta Vs 
md, pasina 371. quelequeñion es de la fazon del Año en que 
_ empezó el Mundo , refpecio folo del Paray/0, y de los Payfes 
contenidos en el eifmo Clima. Excluye el Invierno, Y el 
Eftio ,da las razones de la Primavera, y expreffa luego 
las del Ozoño. En que esla primera la produccion de los 
frutos : dues tos huvo en el Parayfo luego que fue creado, 
fi fuelle 'en-Primavera, O faltatian froros en el Otoño, 
9 milagrofamente ferian producidos. Cargale Y. merzed 
del privilegiado temple, que confideran otros en el Pa- 
rayfo , donde acabados ynmos frutos , brotarian ae y, 
IG 
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| replica: Que no Jarliface fa vefpurfa: porque em efe cafono 
> babla folo del temple del Parayfo , dema, 0 otra Provincia, 

pi de 060, dotro fruto, fino de todas las Regiones incluidas 

encL Clima, refpecto del qual procede la queftion. Arriba di_ 
“ee V. md, que folo fe difputa la creacion , refpedto del Pa, 
rayi0, y Parfes contenidos en fu mimo Clima: y aqui quie. 
ES > que la queftion no lea folo del Parayfo, fino de todas 
las Resiones , que fu Clima comprehende. Queda alguna - 
Opoficion en efte negar, y conceder, que la queftion fea, 

Y Do fea fobre el Pafaylo', y procurafíe deshacer con la 
Comprehenfion de las Regiones de el mifmo Clima. Elta 
VOZ lignifica en Frances, vn efpacio de Pais. que alcanza 
la viíta de el hombre en redondo, En Elpañol, y Italiano 
vale lo mimo, y fe eltiende , a incluir la afeccion, 9 
propiedad de aquel Cielo, En Griego correíponde al ef- 
Pacio que ay entre dos paralelos, y efto ligue la Aftro. 
OSA, y por la variacion fe obferva cuydadofamente en 

2 Medicina: Elto fupuefto, refta faber quantas Regioz 
nes incluye el Clima de que V.merzed quiere tratar, y 
quando las aya declarado, le queda que probar, fi el Pal 
raylo efta,0 eftuvo en alguna de ellas: porque Lin efto, 
quanto del Clima fe dixere ferá inutil. En la primera dif 
ferracion hallamos difputatdo el Parayfo:, a Paleftina, Sy. 
ría, la India, Armenia, y Mefopotamia. Buen efpacio 
ferá el que gira entre dos paralelos, para comprebender 

- eftas Provincias, algunas baltifsimas. Ántes refirió V. md. 
que huvo quien fitualTe el Parayfo: en el Globo de la Lu. 
- ha,0 en vn Monte cercano a ella Y que vn Efpsñoberas 
| ditole colocó en el Sol. Bufque por fu vida el Clima 4 
l eltas opiniones. Otros, dice V. merced, que ponen el 
) Parayfo en el Polo Arético, y otrosen el Antardlico, Mu 
chosen el Oríente, y algunos en el Paisde Artois ,y en 

el Reyno de Cordova. Entre efta variedad de fentencias, 
Ícinclina Y. merzed a la que favorece a Mefopotamias 

+ PETO tan defanimado,, que folo dice, la tiene por «mas pro. 
A0le :Dues (¡ el Clima ha de dar la ley para la fazon en 
que fue creado el Parayfo, y no fe fabe, ni quiío Dios 
que fe fepa donde efta elte, como fe ha de defcubrir fu 
Clima 2 Y para efto eafta Va merzed dos hojas de diferta. 
clon! 
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cion! Yo no lo entiendo; Y ali no ay que .eftimar mis 
dudas. Pero acordaré vn cafo admirable para clte crabay 


jo. En el cap. 22. de el líbro 6, dela vida del ingenios 


lo Cavallero Don Quixote ; leemos , que defpues de 
aver hecho Sancho Panza ciertas preguntas al Primo, y, 


- dichode si, que Para, preguntar necedades, y refponder 
diípacares, no necelsicaba ayuda de vezinos; Mas basdl. 


cho Sancho de lo que fabes ( dixo Don Quixote) que ay algunos 


queje canfan en [aber , y averiguar cofas , que defpues de fa. 
-bidas, y averiguadas , no importar vslaraite al entendimieno 


to, niálz memoria. Si elto decia por las fabidas , y averis 
guadas diícurra V. merzed que diria por las que no fe 
pueden faber ni averiguar, Y buelvome Ami propoíicos 
Con qué fin efcrivid-V. merzed enla penultima linea de 


la pas. 371. Dize Dios á Moyfes ,y Aaron hablando cow ellos 


Pues el que dice a vno,con-el habla? Gno es que tuvo V. 
merzed prefente el refran: 4t1telo digo Hijuela , entien- 
delta mi Nuera. Y creo que fue afsi, y que por eltare- 
franefca reminifcencia efcrivio.enla pagina 25 8..Llorarete 
6.11 Abel, que es lo miímo, que 4té se do digo, El Diablo 
fea fordoa la reminifcencia , que le me cicapó fin fen= 
Hermia ARA ARI 4 

Enla differcacion quarra , fe trata de la variedad del 
tombuto de la Vulgata, y de los Setenta , y por reco 
iendarnosla, empieza la pagina 375. con la diferepar2 


eja, que es buena VOZ para hacerla apacible. Delpues ' 
dice V. merzed, que fobre elto efcrivieron en nueftros 


diasel Padre Pezron Ciftercienfe , y contra el el Padre 
Lequien Dominico, y el Padre Marrianay Benediétino. 


- Y luezo: El fabio Cifercienfe refpondió a fus objeciones en 


fegundo libro, que facé para defenfa del primero. Si refpon- 
dió.4 las objeciones en fegundo libro, de que Íirve 
decile, que facó libro para defenía de el primero ? Elto, 
fino leo mal, es de la miíma calaña , que: Dize Diosd 
Moyfes, y Garon bablands con ellos. Defpues fe cfcufa V: 
md. á tratar losarticulos de la queltion, POr 0 Jalir de los 
Canseles del tiempo ,queccspa nusfira Hifioria, que es defde 
la creacion y bajéa el dilavio. Si en buen Caftellano pudo 
¿Vo mad, decir terminos , 6 limites , Para qué Canceles, que 
ae 3d 








e. E 
- ujenen al tiempo , como el reforte al alimento ,0 el - 
problema 4 los Drufos? Pero fi fu Hiltoria de V. md. 
_nopuede hollar otro efpacio, que el de la Creacion al 
Diluvio, para qué la llenó de tantas, tan varias, y 
tan eltrañas confejas de Bracmanes, Perfas , Esypcios, 
Zirabes, Zabios, Sabairas, Chinas, Griegos, y Drux 
Í05? Para que trata de la divifion de las Lenguas, de 
la vnion de las dos Naturalezas, dela Redempcion, 
que nos adquirió la Muerte del Hijo de Dios, y dela . 
oberana Pureza de fu Gloriofa Madre? Dirá, que no 
hizo más , que tocar de pao eltos Myfterios, y referir 
las opiniones de aquellas gentes en lo que incluye elte 
Libros perolo miímo pudo hacer con la variedad del 
computo , fin que pecalle en el rompimiento delos 
Canceles, , : : 
, Afsifenece, fín algun provectio,la quarta difer. 
tacion. Y la quínta , que fe reduce a tratar de losefcri. 
_tosde Encch',no es de mejor calidad: porque fi folo 
declara, que vn fragmento, que fe atribuye a 2quel 
—Patriarca,no es fuyo, y cftá ya dicho por muchifsi.. 
mos grandes Efcritores , para que es hacer fobre ello 
difertacion? Dira V. merzed, que elto es apriñionar 
halibertad Hiftorica , poner limites al entendimiento, — 
y afusobras, y violentar el habito, 0 propenfion de 
los que efcriven , prohibiendo las difertaciones , las 
notas , la dizrelfion oratoria perfualiva , y los otros 
enfanches, 9 alivios, que porlafatiga, O-por-la clari. 
dad, fon permitidos a los Efcritoress Y que pues yo 
contra la praítica puedo por mi alivio, O por mi Capri, 
cho, mandar, que mis muchachosrezen: quando en. 
- tranenla Efcuela, y no quando falen, y no ay quien 
- Se oponga a mi gufto :lo que fe permite 4 vn Maefiro 
¿de Niños ,:no fe-puede negar á va Hiftoriador. Very 
daderamente efto me hace fuerza , y fi lo buviera a 
du antes, Vuefa merzed, y yo quedariimos defean- 
lados, Yo, por no aver torfiado fatiga ran peffada co... 
mola de elta Carta; y Vueía merzed, porque ni paga. 


1d el borre ni tendria el quebrznta huefiosde oir vna 
Es : ma- 








“la correccion preciía de mis pequeños 1 


) 1 


- BR Es E ; 
mairraca lena de barbarifos Valcongados, y fundada 
fulo en la difflonancia deleque no entiendo , Ó no veo 
recibido entre los buenos Caltellanos. Sin embargo fir- 
ve de algo la advertencia: porque fe libra V. merzed 

2 muchos diíparates, que (obre fu graciofo Cathalogo 
de Autores quetía decirle: Mas vale tarde, quenunca, 0 
diéen por efto en Caltilla : y afsi fenezco mi: gravitanse 


Epiftola , con elidolor de averia prolongado tanto. Y 
puede Y. merzed creermelo , aunque no lo jure : por 
“que entre ella, y fu Libro ay vna total opoficion, quie- 


to decir, que es may divérlo el fin. Y. md. pretende 
cón elta Obra baceríe conocido, y yo con mi Carta 
quedo fiemore ignorado. "Va merzed quifoacreditaría 
alca erudicions y yo folo expongo mi baxa' ignorancias 
V. merzad iloltro la frente de la Obra con fus recomen< 


- dablesditados , y yo nolostengo, ni cara para fuponer- 
, 105. V. merced vendiendo lu Libro, gana la colla, que 
uy hizo, dela impreísion 5y mi Carta como nola mez 


E 
rece, madame podra producir; y (í la tuviere, no fe ) 
venderá. V. merzed ha adquirido con jufticia muchas, » 
y arandes alubanzass y yo,ptecilamente rtendreipfinl . . 
tos vicuperios, por mi ofladía , y por mi delito de dexar 

7 Difeipulos para 
arquir con an gran Macftto, Sin-embargo' mo quedan - 
dos confaclos : El primeto, que: todos los eolpesde la 
irricacion de V. merzed, y fus Aprobadores, y parciaz * 
les como uo me han de hallar, no me han de herir. | 
Y el fezundo , que (1 peque algo en olvidar miobligaz y 





“cion para elcrivir vna Carta , Vo merzed pecó mucho 


en forme ena Hiltoria , confiderado el tiempo, y el 
dinero. quetan inurilmente ha hecho gaftar a tusleca 
tores. Yo por mi falo. lo averiguo : porque el Libro me ¿A 


tiene de colta veinte y dos reales en dinero, y entiem. - 


po mas de veinte dias continuados. Con que fiendo 
Jos exemplares mil, y aviendo ( que no lo creo) mil | 
locos como yo, ha víurpado V. meérzed al publico dos | 
milducadós, y veinte mil dias, y efto es haciendola - / 


quenta halta 07, , porque no puedo falir de los de 
A o a del 
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— del Diluvio; DE: Diosa V.merzed mucha vida; para 





que Arrepentido reltituya , y pará que elearmentado 


 n0.MC Ponsa en mueva ocafion de pecar. Zaragoz 
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